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T ü n t e t ő
l e á l l á s r ó l

beszéltek  a  fu tb a ll körében  a szezon  
kezdetekor. A  P L A S z  alakulatai han
goztatták , hogy nem  b írják  tovább a 
terh eket s a  fu tb a ll szü n etelte téséve l  
hívják f e l  a  hatóságok fig y e lm é t a 
tarthatatlan  h elyzetre. A  leállás em 
legetése csak i je sz tg e tésn ek  bizonyult. 
A  bajnokság m egindult s szép  csen 
desen  fo ly ik , fo lyd ogá l m edrében. D e  
azért vannak napok, am ikor ú gy  
látszik, h ogy leállt a fu tb a ll. V asár
nap is ü resek  voltak  a  sp orttelep ek , 
m ert a p ro fik  eg yetlen  m érkőzésees-  
k é t rendeztek, ám  azt is  Óbudán, hogy  
a közönség  hozzá ne fé rh essen . N os, 
a  közönség m egtalá lta  fu tb a lljá t. K i
m ent az am atőr m érkőzések re . K é t 
ezer em ber tapsolt a M illenárison, 
ahol az F T C  já ts zo tt  a B S E  ellen. 
H o g y  m en nyire sz ívesen  tapsolt, m u
ta tja  a  szerdai eset, am ikor m eg  
m á sfélezer  néző  g yön yörk öd ött a 
T örekvés— M Á V A G  csatában. M ert a 
közönség keresi a  fu tb a llt, szere ti a 
fu tba llt. D e fu tb a ll leg yen  az, am it 
e lé je  visznek. S a n a g y  tanulság az, 
hogy nem  szabad a jó  term inusokat 
ü reseen  hagyni, m ert m indig van  a 
fú tballnak n éző je , é lv e z ő je !  N em  le 
állani, hanem  já tsza n i kell.

Már 6000 jegyet foglallak le 
az érdeklődők az április 24-i 

magyar— osztrák váiagatott 
mérkőzésre

—. l 'e le fo n je len tésü n k  —

Becs, március 24.
A z  Ö F B  eln ök sége elhatározta, 

h o g y  április 1 -é n  b izottsá gila g  
m egvizsgálja , a H o h e  W a r te t , an
nak m egállapítása  v é g e t t ,  h o g y  
m ilyen  in tézk ed ések re  va n  szü k ség  
az április %h-i o sztrá k — m a g y a r  
m érk ő zés szem p on tjá b ól. M iu tá n  
m á r a  m a i 'napig 6 0 0 0  j e g y e l ö je g y -  
zés  fu to t t  be a s z ö v e ts é g  irod á já 
ba,, —  k öztü k  k ü lföld iek  is  —  azt 
terv ez ik , h o g y  b ő v íten i fo g já k  a 
n é ző ter e t  az előrelá th atólag  ig en  
n a g y  tö m eg b en  fe lvo n u ló  k özön ség  
elh elyezh etése  v é g e tt .

H. O.

A Ferencváros A Hungária
összeállításában

négy hely bizony
talansága sem okoz 

komoly gondot
Hogyan alakul

-  IO

ki a 
tizenegye?

előtérbe nyomul
nak a fiatalok, bár 

az öregje is
derbi két

• *

—  S a já t tu d ósítón k tól —

Az ősz folyamán, amikor a Fe-|hogy W é b e r  lesz a centerhalf. Az 
rencváros könnyedén szerezte győ-1 a vélemény kerekedett azonban 
zelmeit s könnyen növelte előnyét felül, hogy fé lr e  az ö reg ek k el!  
nagy vetélytársaival szemben, I W é b e r t  is, H a ra sztit  is elbocsátja 
mindenki meg volt győződve, hogy ja  Hungária, azaz pardon, átadja, 
ebben az évben a zöld-fehérek | ha mód nyílik rá . . .  
visszahódítják a bajnoki címet. | Kompóti vagy Rebró?

A tavaszi forduló során, mikor I Ez is kérdés volt. De csak volt.
a H u n g á r ia  k issé  k o m o ly a b b  játé- Kompot! gyozott. Mostanában
kot produkált már mérkőzésein, I eg M̂re javult, önbizalma is g 
az őszi vélemény kezdett kevésbé erősödött. Kalmár jobbja J - 
, , , ,  ■ o ___4.: szik. hiszen Kalmar melle pasz-határozottá válni. S az újpesti 
derbi után, amikor kitűnt, hogy 
a H u n gá ria  csa k u gya n  n a g y  já 
tékra  k ép es, te lje se n  eg yen ra n g ú  
ellen fele  a m á sik  k ét n a g yn a k , őri-

szik, hiszen Kalmár mellé pasz- 
szoló játékosok kellenek. Kom
póti pedig jobban passzol, mint 
Rebró. Nos, Rebrót azért nem 
passzolják át sehová. Pedig már

e l le n fe le  a. m asdc k é t  n a g y i n  ö/ 6g ienni Néha Móriban jó
ván csia n  fig y e lte k  fe l  az e m b e r e k ]  *  háznál,
az elk öv etk ezen d ők re . A  harmadik half? Nem lehet

A HUNGÁRIÁTÓL VÁR kérdéses. Sebes lesz.
VALAMIT A VILÁG J Hogy nem passzol olyan jó l?

A kék-fehérek tekintélye még Ki az, aki a Hungáriában balhal- 
jobban megnőtt a prágai mérkő-1 főt jobban játszik nála * • * 
zéssel. Öt hungárista szerepelt a| Ha félre az öregekkel a jelszó, 
csapatban s a hatodik —  U jv á r y  

tartalékként ment el a cseh-

rosban. S zed lacsik  a negyedik, ak! 
hol T oldi, hol meg T u r a y  helyét 
veszélyezteti. Prága után T u ra yva l  
küzd, de senki sem bízik benne, 
hogy el tudná hódítani a helyét.

Ilyenformán a tizennégy játé
kos, aki kombinációba jöhet a 
Ferencvárosnál, minden valószínű- 

I ség szerint úgy olvad le tizenegyre, 
hogy A n g y a l , P ap p  és S zedlacsik  
alkalmasint nem kerül be a csa
patba.

Ma este már eldőlnek a,vitás 
kérdések. Aztán két napig farkas
szemet nézhet a Ferencváros a 
Terézvárossal. S vasárnap sípjába 
fúj a bíró . . .

A Rapid győzött 
Kopenhágában

,— T á v ira ti je le n tés . —  
Kopenhága, március 24.

urnáig a ranyig  kuu^ u vU„ .  A bécsi Rapid ma a Frém ellen
ha K a lm á r  nem csatár, ki lesz ak- játszott es trO -asfehdo u ta n 3 _ l 
kor a center? Csak nem a lábával aranyban gyozott. A mérkőzést
hajtódó B a rá tk y  ? 4000 ember nezte veglg>

De igen! Az orvos majd lera-j 
gasztja a kényes pontot a lábfejen 
s Barátky irányítja a támadósort.

De Titkos most imár balszélső 
lesz!? —  erosködtünk.

Pechünk van. Két kitűnő hal
szélsőnk van, egy poszton pedig 
csak egy emiber játszhat Híres 
csak ballábas, összekötőben nem 
érvényesül, tehát ő lesz a szélső.
Titkos jobb összekötő, mint Híres.
Más választás pedig nincs.

A CENTER?? A BALSZÁRNY?? j
Eddig aránylag könnyű volt. De|

Harasztival és Wéberrel 
szerződést bont 

a Hungária
—  S a já t tu d ósítón k tól —.

szlovák fővárosba. A válogatott Mándi szerződéséért se tessék
™  " "  I De nemcsak H araszti válik meg a 

seert se tessék 1 —  mikor nem a z ?  —  hogy a lég -1 Hungáriától, hanem minden való- 
iól játszott, a hungáristák is jól I azonban még aggódni. S hogy I jo b b  csapatot álltsák ki a pályaraj srfnűség szerint w éb errel is szerző
já tszottak ... M it  hoz teh á t o Gyula mondja: az ősi, naigyellenfél ellen. Voltak dést bontanak a kék-fehérek.meg

‘ ................................. . -  H it m *  W  tfe-tize-öt K , . : i- 3 Í K J ! ? » £ S ? S
évig csak el játszogatunk!  ̂ a játékosok. Ezek. ^ több alkalommal meggyűlt a baja

De persze nem a Ferencváros *"

Baumgarten győzelm e  
Cannes-ben

p— T á v ira ti je le n té s . —
Cannes, március 24.

A z  alassiói v e r s e n y  u tá n  a 
m a rgh erita i v e r s e n y  .k ih a gyá sá va l 
C a n nesba u ta zta m  s  o t t  elindultam  
a n em zetk özi n ői e g y e s b e n . A  so r 
solás az a m erik a i C o r b ie r e -r e l  ho
z o tt  össze , aki a R iv ié r a  eddigi 
v e rs en y e in  p om p á sa n  szerep elt. A  
já ték  n a g yszerű en  m e n t  és s ik e ■ 
riilt C o rb ie r e t  h -6 ,  6 : 3 ,  6 :3 -r a  le
g yő zn ö m .

Baumgarten Magda.

A modern pentatlon
tiszti gyakorlókeretének tagjai a 
húsvéti’ ünnepekre hatnapos sza
badságot kaptak, amely ma kez
dődött. Hú svét után új tréning- 
beosztás lesz, amelyen a fősuly i 
a versenyszerűségre vetik.

összes legújabb típusú bel- és 
külföldi márkás ródlókóM Ü - 

lókek, hangszórók

Aschner György
elektrotechnikai, r á d ió k é 
s z ü lé k e k  és anyagok nagy- 

kereskedése

Részletre is

_______  M it  hoz teh á t a
F ra d i elleni m é rk ő zé s?

A FERENCVÁROS
NYUGODT . .

A  zöld-fehérek ,  |
nagy önbizalmára azzal felelnek, 
hogy k ét p rá ga i gólnak fe r e n c  
v á rosi csatár volt a sz e rz ő je . Már
pedig a mérkőzéseket a gólok dön
tik el. A  válogatottakat is, a baj
nokiakat

Bizalom tehát mind a két tábor 
bán bőségeden van. A vezetőség 
körében azonban gond is akadt.

Budapest,VI.,Podmaniczky-u. 21.
Teleíonszám : 198— 46

H arasztinak, a jeles kék-feher 
jobbszélsőnek különös szerződése vaii 
egyesületével. Különös azért, mert 
egyik pontja azt mondja, hogy abban 
az esetben, ha H arasztit az egyesület 

■ nem tudja az első csapatban szere- 
Mortdanunk sem kell, hogy peltetni, azonnal felbontható a szer- 

csak a felelőtlenek tábora. A  /e- ződés. Most bekövetkezett ez az eset 
íciXn iT r í i f t íM r é s z e n  másként I cs a Hungária vezetosege el is az 

akkor máris tudjuk, hogy Nagy I beszéltek. Főleg pedig egészen\&\^loTwaa\: felbontja  H araszti szer  
került be, nem pedig Mándi. | másként tanakodtak. A  cél az volt, f

A Ferencváros tábora 
sima győzelmet vár

újpesten 
is bebizonyosodott, hogy a P. 
Szabó ellen Nagy sokkal jobban] 
állta a sarat —  akarom mondani 
a fürészport —  mint ahogy Mán
di állotta volna. Most iz bizik ] 
mindenki, hogy —  Toldi ellen 
is megállja a helyét ez a kemény 
kötésű bekk. Legalább úgy, minti 
Prágában Burger. Vagy még job
ban.

Háda ( ? )  —  Takács I,,
Papp (? )  —  Laky, Sárosi,
Lázár —  Táncos, Takács II., 
Turay ( ? ) ,  Toldi ( ? ) ,  Kohut.
Amint a vázlat mutatja,

egyesületével azért, mert az edzések
ről igazolatlanul távolmaradt. Eddig 
W éber  az ilyen igazolatlan mulasztá
sokat mindig símán megúszta, vagy 

. | legrosszabb esetben enyhe pénzbün-
1)e*’y | tetéssel. Az elmúlt vasárnap délelőtt

,  .  , A  másik hátvéd nem lehet más,A Hungária |m int4Kocsis. ő  is fiatalabb és
legfőbb gondja .  jobbtólaókérdé.
volt. Ezt megoldották Ig lo d y v a lA  Amiről nincs • 
a szombathelyi csikóval. A  tehet- végül a kapus. Szabó? Uy
séges fiú vasárnap már a Hungá- vary? . . .  Erről aztan igazan nem 
ria csatársorának lendítője igyek-lesik  mar szó.

posztra kellene ma meghozni a | w é b e r  ismét indokolatlanul maradt 
végleges döntést. távol az edzésről, vesztére, mert a

A n g y a l  és H áda  közül kell vá- Hungária vezetősége megunta a ki- 
lasztani H adának  a hét elején tűnő half mulasztásait és hibájából 
fogfájása volt s nem biztos még, | felbontja a szerződést, 
hogy játs^hat-e. Ha ma azt mond
ja s a vezetőség is úgy találja.
hogy igazi formájában van, _akkor Már a harmadik győzel-

U  aratta a Budai „11“
szik lenni. Hogy mennyit lendít a 
csapaton, nem lehet tudni. A Hun
gária azonban azt vallja, hogy 
mindenesetre többet, mint  ̂ameny- 
nyíre a mostani H a ra szti képes!

Kalmár körül is nagy vita dúlt 
napokon át. Center legyen-e vagy 
centerhalf ?

A  vita eldőlt. K a lm á r lesz  a 
cen terh a lf. ő t  tartják képesnek 
arra, hogy a T u r a y — S á rosi ket
tőssel szemben is megállja a he
lyét és csapata javára fordítsa a 
játék mérlegét. Szó volt arról 
ha K a lm á r  centert játszana

A csapat
tehát, amit ma állít össze a Hun
gária, így fest:

Szabó —  Nagy, Kocsis —  Kom
póti, Kalmár, Sebes —  Iglódy, 
C seh . . . ?

Béreljen
olcsón a Városliget környékén, 20 

vörüssal&kö pálya, meleg- 
hideg zuhanyok 
Egyes saamálvk beosz
tása egész idényre 2 0  P-MU

E r z s é b e t - t e n i s z p á l y á k
VII., Thököly-út 113—T1S. Telefon: 960—75 
VII., Erzsébet klrá lyné-út 8. Tel.: 967—65

VasárnapT március 27-ón 
este 7 órakor

CZ ÁJ A'
(József)

KARSCH
(Gerhardt)

birkózómérkőzés a 
Beketow-cirkuszban. 
Ezenkívül 2 első
rangú pár mérkőzik

Helyárak 50 flllórtftl 2 pangóig

Nagy helyezkedési érzékével, 
becsülfeetetlen szerencséjével. Amit 
azonban lekopognak a  fr&mstadti 
kis kocsmákban! . . .

Merthogy az a H á d a , mégiscsak 
nagyon tehetséges. H á d a , H á d a !

H á th a ?
P a p p  Debrecenben játszott utol

jára a csapatban s jő l játszott. . n ettó t P olgá r, e g y e i -e g y c t
Sokan állítják, hogy sokkal jo  - I ~ e(iig  S zta n csik , S ch u ster  é s  L y k a  

bán helyezkedik, több érzékkel I ^  
futballozik, mint Korányi. Korá-

T á v ira ti je len tésü n k  —

Reims, március 24,
A  B u d a i „ 1 1 ”  F ra n cia orszá gba n  

túrázó csapata csü tö rtök ön  ú ja bb  
sik er t  k ö n yv elt el, a m en n yib en  a 
S ta d e de R e im s ellen 5 :1  ( 1 : 1 )  
ará n yú  g yő ze lm et a r a to tt . A  gólok  
köziá k ettő t P olgá r, e g y e t -e g y e t  
pedit 

I lőtt..

nyi azonban roppant gyors. , 
Hogy erősebb ? Nagyobb fizi

kum? A Ferencváros nem nézi, ki 
az ellenfél, de keresi a legjobb csa
patát.

A H ALFSOR----------CCC!
- H á t v o lt  i ly e n  h a lf so r  v a -  

I laka? —  mondja a pincér a Liliom
utcában s dörzsöli a kezét.

Az Amerika—Franciaország fedett 
pálya teniszmérkőzés szerdán ért 
véget Newyorkban. Végeredményben 
Amerika 3:2 arányban győzött. A 
hátralevő egyes mérkőzések közül az 
egyiket az újbői formába jövő Jean 
Borotra nyerte nagy meglepetésre 

. Gregory Mangin fedett pálya bajnok 
■r,, ’  | ellen 6:4, 3:6, 6:4, 6:1 arányban. Az

úgy fizetnének a régi adósok, 
ahogy ezek a gyerekek játszanak! 
Ccc! ’ .

A  S á ro sit már egészen fitnek 
tartja mindenki, a másik kettőnek 
pedig kutya baja sem volt s nincs!

N é g y  belső  csatár  küzd a három 
posztért már régén a Ferencvá-

ameribai Frank Shield 6:1, 6:4 és 
[ 10:8 arányban verte a térdsérülését 
még mindig sínylő Boussust.



2 Péntek, 1932 március 25.

dedU!
. .‘j s s m e a  ■ s #

Senkey kék-fehér edző:
// Kérdés, 
hogy Sárosi 
szereplése 
kinek jelent 
majd előnyt

A Hungária teret nyit a fiatalok
nak, a jövő bajnokságra készül, 
de a Ferencváros elleni mérkőzés 
— külön szám
„A mérkőzést nyíltnak tartom"

— S a já t tu dósítón k tól —

Jól összeszokott 
együttesével áll ki 
a III. kér. FC a 
belgrádi Jugoslavija 
ellen

Az Attilától átvett Hajós 
csak húsvéthétfőn játszik

— Saját tudósítónktól —

S e n k e y  Imre, a Hungária tréne
re éppen B rü ll elnöknek telefonál 
a szövetségből. Az elnök nincs ott
hon és helyette V á g ó  Tóni, az 
MTK egykori válogatott balfede
zete veszi át a jelentést, amely 
B a rá tk y  legfrissebb orvosi szem
léjének eredményét tartalmazza s 
így szól:

— M o s t  voltu n k M oln á r főorr  
vasnál s ő m eg n y u g ta tta  az a g g o 
dalm askodó já té k o st , h o g y  sem m i
fé le  olyan  k örü lm én yt sem  tapasz
talt, am i a vasárnapi já ték ba n  g á 
tolná. V asárnap délelőtt m é g  e g y T 
sz e r  m e g  fo g ja  v izsg á ln i B a rá tk y t , 
sz e m ély esen  k ötözi be és tapasztja  
át fá jó s  bokáját, de m á ris b iztos  
b en n e, h o g y  B a rá tk y  k ife jth e t i  e t 
től leg jo b b  k ép esség eit. A  v izsg á 
latra tula jdonképpen  csak azért  
volt szü k ség , m e r t  B a rá tk y  n em

szív esen  vállalta volna a fe le lő s 
ség et, ha netalán kikapna, a csa- 
p at. D e  ez csak tú lzott óva tossá g ,

A „netalántán” -nak sikere volt 
a telefon körül ülő szövetségi em
berek között. Többen derültek 
azon, hogy a Hungária edzője mi
lyen „szilárd” . S e n k e y  is moso
lyogva tette le a kagylót, mond
ván:

—  V á g ó  Tón iből k itö rt a rég i  
h alf és  a zt k érd ezte , h o g y  m ikor  
szerzü n k  m á r e g y  jó  h a lfsort.

—* E z  tú lk övetelés, —  hangzott

a közvélemény megállapítása, hi
szen nemrég már örülhetett volna 
a Hungária, ha. két jó  pontja lett 
volna a kilenc gyenge mellett, 
most meg —  úgy látszik —  kilenc 
pontja egész rendes és a két szél
sőfedezet is kivághatja még a re
zet,

S e n k e y  hazafelé indul s mi vele 
tartunk. Tipet kérünk tőle, de azt 
elvből nem ad, dicsérjük a csapa
tát, amelyet a ziláltság g a megin
gott önbizalom időszakáiból komoly 
munkával odaemelt, hogy a nagy 
hármasnak ismét egyenrangú tag
ja. Elmondjuk, hogy kíváncsiak 
vagyunk különösen a II. félidőre, 
mert a Hungária Újpesten meg
mutatta, hogy bírja mind a 90 
percet, viszont a Ferencváros a 
Kispest ellen nem mutatta ugyan
ezt S e n k e y  v é g  re beszélni kezd:

—  A  H u n g á ria  m in d en esetre  
r á m e g y  a  va sá rn a p i m érk ő zésre , 
h iszen  ha a b a jn ok sá gu n k ról em 
beri szá m ítá s szer in t n em  is  lehet 
m á r s zó, d e  a p resztízsü n k ről 
ig en is  szó  van . A  m érk ő zést e g y é b 
k én t n yíltn a k  lá tom .

—  Mit szól hozzá, hogy Sárosi 
játszik?

—  K é r d é s ,,  h o g y  kinek jelen t ez 
m a jd  elő n yt. E lv é g r e  S á rosi n é g y  
h ét ó ta  e g y  k om o ly  m érk ő zést já t
szo tt, M isk o lco n  és  csak vasárnap  
derül ki, h o g y  n e m  h iá n yzik -e  n eki 
a m ec c s trén in g . É n  álig h iszem , 
h o g y  S á rp sit le g jo b b  form á já b a n  
lássuk va sá rn a p  s ekk or a  m i két 
szél8Őhalfunk v iszon yla g os g ye n . 
g éb b  voltá t K a lm á r  k ieg yen sú lyo z 

hatja . A  m i véd elm ü n k  jö b b , a 
csa tá rsorok  k ö z ö tt  p ed ig  áll a v e r 
se n y ,

—  Iglódy, Gyurcsó?
—. Ig ló d y  já tsza n i fo g , G yu rcsó  

csak ak k or, ha S v á jc  kiadja s ha 
B a rá tk y  m é g s e m  vállalná a já té 
kát.

—r Mit vár tőlük?
—  Ü g y e s ,-  te h e ts ég es  f iú k  és  

am i a f ő ,  fia ta lok . N á lu n k  m o st  
m á r ez a  d ön tő  s z e m p o n t : előre a 
fia ta lok k a l! N in cs  érte lm e  az ö reg  
csontokkal való p ep ecselésn ek . S  
m o st va n  it t  az id e je  a váltások 
nak, a m ik or  k ö n n yeb b en  k ock á zta t
hatunk, n in cs sok  v e sz te n i válónk. 
M i m o st a k övetk ező  bajn okságra  
készülünk, de a F er e n c v á r o s  elleni 
g yő ze lm et m in d en től fü g g etlen ü l  
m in d ig  am bicioná ltu k . S  m o st  is  
m egp rób á lju k .

H a rm a th  Imre, a Hungária nép- 
szerű zeneszerző-szurkolója jön 
velünk szembe a körúton. így  kö
szön :

—  Ica, előre gratulálok. Félek, 
hogy a meccs után nem férek ma
gához.

Mariássy Lajos dr.
szövetségi kapitány

lapunkban megjelent nyilatkozata 
nagy feltűnést keltett s általános szó
beszéd tárgya sportkörökben. A 
BLASz körében némi visszatetszést 
keltett a nyilatkozat egyik tétele, 
éppen ezért megkérdeztük erre vonat
kozóan magát a szövetségi kapitányt. 
M a riássy  dr. a következőket mon
dotta:-,

— E lvekről és elvi dolgokról beszél
tem. F őleg  pedig a régm últ hibáiról, 
hibás viszonyairól, am elyeknek vissza
térését nem  szeretném . S em  a mai 
B L A S z  ellen, sem  a vidékiek ellen  
sem m i kifogásom  nincs, nem  is lehet. 
Csupán a m últ hibáit em legettem  s a 
rendszerben levő visszásságot f e j 
tegettem . A zért, hogy ezek a hibák, 
visszásságok a jövőben  kárt ne tehes
senek.

Torkos, a SzAC játékosa súlyos 
bokasérülés miatt pihen.

A TLK-ban hosszabb szünet után 
játszik már Stáhl, aki teljesen kihe
verte tavalyi súlyos sérülését.

A Testvériségben az eddigi sérül
tek után most Gremen is beteglistára 
került.

A Pamut az UTE kómb. ellen va
sárnap fél 12-kor barátságos' mérkő
zést játszik a Megyeri-útón.

A vasárnap félbeszakadt BVSC— 
HAC mérkőzést nem azért fújta le 
Duller bíró,-mert megijedt attól a 

aprakás hangulattól, amely a nézők 
őrében keletkezett az egyik játékos 

kiállításával kapcsolatban, hanem, 
mert ezzel elejét vette á nagyobb bot-, 
ránynak. Egyébként utólag Horváth 
III. Pál rendőrfelügyelő is olyasféle 
kijelentést tett Dullemek, hogy a leg
hevesebben cselekedett, amikor a 
mérkőzést a második félidő közepén 
lefújta, mert máaodmagával nem tud
ta volna fenntartani a rendet.

A III. kér. FC lelkiismeretes ed
zéssel készül ezen a héten, hogy 
méltóképpen illeszkedjék be játé
kával az örök derbi kereteibe. 
Szerdán a Statisztika csapatával 
játszott edzőmérkőzést és 7 :l-re  
győzött. Az Attilától átvett H a jó s 
sal nagy tervei vannak a kerületi 
vezetőségnek, egyelőre azonban az 
a döntés, hogy H a jó s t  csak húsvét
hétfőn állítják be a csapatba. H é 
ja s  állapota annyira javult, hogy 
egy-két hét múlva már megkezd
heti a gyakorlatozást.

Húsvét vasárnapján a belgrádi 
Jugoslavia ellen tehát a régi csa
pattal - állnak ki az óbudaiak:

B ir i  —  W e r n e r , B író  —  B e r e t -

A Vasasok a húsvéti ünnepek 
alatt Pozsonyban vendégszerepei
nek. Vasárnap az ottani Vasassal, 
hétfőn pedig a Makkabival mér
kőznek! A  szerdai edzésen B e -  
r ec zk y  és R ó zsa  kivételével az ösz- 
szes játékosok részt vettek. B e -  
rec zk y  vasárnap lábfején sérült 
meg és ezért nem trenírozott, míg 
R ó zsá t  hivatali elfoglaltsága aka
dályozta a gyakorlatozásban. A 
kiránduláson azonban mindketten 
részt vesznek, mivel Bereczky sé
rülése vasárnapra rendbejön, míg 
R ózsa  elhárította az elutazása elé 
gördült akadályt.

A túrán mindkét napon a köve- 
kező csapát fog szerepelni:

B e r e c z k y  —  S z em e r e , R ózsa  — 
V á g i, B u r g e r , K is s  —  K o szta , 
B en e , F o ssá k , B ru n ec k er , E g r i .

A csapat S c h r e ib e r  Mátyás 
igazgató vezetése mellett vasár

vés, L u tz , M a g y a r  —  F e n y v e s i ,  
G y ő r i, Zilahi, L e n g y e l, D ö m ö tö r .

A hétfői csapatban H a jó so n  ki- 
vül szóhoz jut K ir á ly  Tibi is, aki 
most szabad.

K o m o r  Ödön, a klub igazgatója 
a következőket mondotta a vasár
napi mérkőzésről:

—■ N e m  k erü lte  el fig y e lm ü n 
k et, h o g y  a belgrá d i v ezérek  m i
lyen  lek icsin ylő  h an gon  n yila tk oz
tak az u tó b b i id ők b en  a m a g ya r  
k özépcsapatok  já té k er e jé r ő l. H á t  
m o st bele fo g n a k  fek ü d n i a fiú k , 
h o g y  h elyreállítsá k  a belgrádiak  
elő tt a  m a g y a r  m á sod ik  klasszis  
b ecsü letét.

nap reggel negyed 8 órakor indul 
a nyugati pályaudvarról és hétfőn 
éjjel tér vissza a fővárosba.

Dudást, a Budafoki MTE kitűnő csa
tárát figyelte vasárnap a Ferencváros 
egyik vezetőségi tagja. A budafokiak 
örülnek, hogy Dudásnak nem ment jól 
vasárnap a játék, mert így legalább 
továbbra is náluk marad a tehetséges 
csatár.

A MA VÁG az elmaradt losonci túra 
helyett húflvétvasárnap Miskolcra ráa
dni, ahol az Attila ellen mérkőzik. A 
profik elleni összeállítás csak egy he
lyen változik. Orezágh ugyanis gyen-
félkedik és így helyette az ifjúsági 

ziflt fogja védjem a kaput. A balösz- 
szekötő helyére két jelölt van: Pintér 
és Wlado'vics. Az Attila elleni össze
állítás ezek szerint: Szift —• Krajcsi, 
Fáczán II. — Herczegh II., Gálos II.., 
Horváth-Zavadszky, Ivanics, Ébmer, 
Pintén (WladoVjcs), Antal.

A  Vasasok
teljes csapattal 
utaznak Pozsonyba

— Saját tudósítónktól —

Ö R E G E K  A Z  É t H i
Bozsik István,

a MAC atlétikai osztályá
nak mindenese

(E z t  a m ire  
. denes szót 

ugyan már 
más foglal
kozási ág
nak m egje
lölésére fo g 
lalták le, de 
azért kény
telenek va
gyunk m ost 
Bozsik Is t 
vánnal kap
csolatban is 
használni. H a  

valakinek 
rossz a fu tó -  
cipője, ha 

szeretne külföldre m enni versen yez
ni, ha a tanárja el akarja buktatni, 
ha nincs állása, v a g y  a gyom ra fá j  
és végül> ha azt akarja tudni, hogy  
m it csináljon az éppen esedékes ed
zésen, az a M A C -ba n  m ind Bozsik  
Istvánhoz fordul.

É s mindenki m egkapja a  neki já 
ró tanácsot, fed dést, dicséretet, út
baigazítást, közbenjárást va g y  vi
gasztaló izavákat. M ost „csald’ 
igazgató és arm tőredzó e g y  sze
m élyben a legnagyobb m agyar allé-1 
tm gyesületben, de volt idő, amikor 
m ég több munka hárult rá és tiszt

ség ek kel v a g y  anélkül több m unka
kört k ellett ellá tn ia . És ő v ég ezte  
lankadatlan buzgalom m al, egysze 
rűen, m a gá tól értedődően , nem  r e f 
lektá lva  az e lism erésre  és nem  le
pődve m eg a hálátlanságon.

M ár jó  húsz eszten d eje , hogy először  
indult a tlétik a i v ersen yen  K assán  
a K A C  szín eiben . K itű n ően  indult 
sp r in terk a rr ie r jé t  fé lb esza k íto tta  a 
háború  és m ik o r  1919-ben m int had
n a g y  leszerelt, e lö lrő l kellett m indent 
kezdenie. V ö rö s  V ince révén  az 
M T E -be k erü lt és  o t t  tradicionáli
san h osszú tá v fu tó t akartak nevelni 
belőle, ő  csa k  féligm ed dig  —  800 
m éter ig  —  á llt  kötélnek , m ajd  1920 
őszén  a M A C -b a  lép ett ég o tt  sza
badon k ie lég íth e tte  sp rin ter- és 
n égyszázas a m b íció it . 1925-ig volt
aktív  atléta , a k k o r  —  31 éves korá
ban  —  v issza von u lt és  bekerült a 
szakosztá ly  titsztik a rá ba . E lőbb elő
adó lett, /m ajd 1927-ben Vadas Iván  
távozásakor am atőralapon  elvállalta  
a M A C  a tlé tik a i szakosztá lyának ed
zését. S zin te a lig  rem élt s ikereket  
ért e l m int ed ző , teljesen  ú jjá sze r 
v ez te  a  klub if jú sá g i  g á rd á já t, ér
dem ei e lism eréséü l m egvá la sztották  
a  szakosztá ly  ig a zg a tó já n a k  és ezt a 
tisz tséget a zó ta  m egszakítás nélkül 
viseli. M ű k ö d ö tt  a  M A S z-ban  is m int 
tanácstag, e g é sz en  a  M A C  kivonuld- 
sáig. M int a m atőredző 1930-ban  
S om fa iva l e g y ü t t  dolgozott, 1931-ben  
n a g yrész t az ő  kívánságára ebben  
a szerep ében  V a d a s Iván  vá lto tta  
fe l. U tóbbinak külföldre távozása  
után  m egin t f e l é  fordu lt a  bizalom  
és azóta ú jr a  ö  irányítja, a M A C  
atlétá it. H o g y  m ilyen  eredm énnyel, 
azt a fia ta l e r ő k k e l is  m eg n yert  
m ezei b a jn ok sá g  tró feá ja  m utatja .

Bozsik rendőrtisztviselö, sok  sza
bad ideje nincs, de ami van, azt az 
atlétái között tölti. O tt fog ju k  el az 
öltözőben és a pályán sétálva ig yek 
szik a múltból néhány emléket fe l 
eleveníteni.)

—  Aktív versenyző koromból 
sok említésre érdemes emlék nem 
maradt meg bennem. Ami ma
radt, az is inkább kellemetlen, 
mint kellemes.

—• Elég jó  sprinternek indul
tam fiatal koromban, fővárosi 
versenyzőt is vertem meg Kas
sán, persze álnéven, Berényiként, 
mert jó  tanárjaink és főként 
igazgatónk a fennálló rendeleté- 
két szigorúan betartották. Ver
senyzésről' tehát az ő tudtukkal 
szó sem lehetett.

—  1913-ban v o lt/én  a kerületi 
bajnokságra készültem, amelyben 
három számban, 100, 200. és 400 
méteren engem tartottak favorit
nak. Nagy lelkesedéssel mentem 
ki a versenyre, sietve levetkőz
tem, de alig értem a pálya szé
lére, megpillantottam a tribünön 
.igazgatómat. Máig sem tudom, 
hogy értesítette-e valaki arról, 
hogy az a Berényi a felsőkereske
delmi harmadikos diákja, vagy 
pedig csak úgy véletlenül csep
pent ki a versenyre. Tény az, 
hogy én a tribün alatt megla
pulva, csaknem könnyes szemek
kel láttam, amikor nálam gyen
gébb futók nyerik el az én biz
tosra vett bajnokságaimat,

—  A következő évben már ki

tört a háború és én is bevonul
tam. Csak 1919-ben szereltem le 
és akkor kezdtem csak újra a 
sportoláshoz. Az MTE-ből egy 
emlékem van. Akkor már sikerült 
kivivnom, hogy 400— 800 méterre 
dolgozzak, amikor egy 3000-es 
csapatversenyben nem volt az 
egyesületnek ötödik embere. Sen
kit sem sikerült találni, végre 
engem megfőztek és én elindul
tam. Már az a tudat is jó l esett, 
hogy én most áldozatot hozok, de 
még. nagyobb volt az örömem, 
amikor minden várakozás elle
nére megnyertem a versenyt.

—  A MAC-beli szerepléseim 
közül legélénkebben egy kassai 
versenyre emlékszem. Még most 
is bosszant, ha rágondolok. Kas
sán indultunk, a szülővárosom
ban, persze, hogy igyekeztem ki
tenni magamért. Csúnyán fel
ázott pálya volt, a belső pálya 
még csak hagyján, de már a má
sodik agyagos pályán alig lehe
tett futni, fin akkor tudtam 53 
mp-et 400-ra és így másik 800-as 
versenyemre való tekintettel nyu
godtan hagytam, hogy ellenfelem 
lassú iramban vezessem Gondol
tam, a végén, majd otthagyom. 
Igen. ám, de ő is erősített és ami
kor kerülni akartam, a második 
csúszós pályán annyira bukdá
csoltam, hogy semmikép sem bír
tam eléje kerülni. így az 53 mp-es 
forma ellenére 1 perces idővel 
simán kikaptam. Borzasztóan szé- 
gyeltem magam.

—  Most már, részben saját ká
romon is okulva, én tartok elő
adást a versenyzőimnek arról, 
hogy hogyan is kell és hogyan 
nem szabad versenyezni. Mostani 
működésemben már több az öröm 
és több a siker is és a jól vég
zett munka sikere: boldogság. Az 
atlétáim érték el, de azért én is 
büszke vagyok az 1929-es év 50 
bajnoki győzelmére, amit váll
vetett munkával értünk el. örü
lök, ha látom itt a pályán mo
zogni a MAC régi nagy atlétáit 
és külön szülői büszkeség is 
dagasztja keblemet, amikor azo
kat látom győzni, vagy nagy ered
ményeket elérni, akik az én mű
ködésem alatt kezdték bontogatni 
szárnyaikat.

—  Amennyire sajnálom a MAC 
szempontjából Vadas Iván távó. 
zását, olyan szívesen veszem is
mét kezembe az atléták edzésé
nek irányítását. Hogy ez sok 
munka? Istenem, a munka az 
élet. Hogy amatőr alapon csiná
lom? Szívesen csinálom és amit 
az ember szívesen csinál, az nem 
lehet áldozat.

( A  mai anyagias é s  lelkesedés nél
küli világban érd em es e g y . kicsit el
gondolkozni B ozsik  Istvá n on , aki nem  
dúskál anyagi javak ban , nem  rendel
kezik fölös idővel sem  és m égis in
gyen , lelkesen és eredm én yesen  végez  
m ennyiségileg 4s m inőségileg  
egyaránt hatalm.as m unkát. A z  atlé
tika egyik  legbuzgóbb papját kelt 
tiszteim  benne.)
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Teljes csapattal, 
a beteg Bányát] 
edző nélkül 
Indult el 
r&wSd, de annál 
nehezebb 

zürichi tú
Az első nap W o l e n t i k  l e s z
k & z é p t e d e z e t ,  S á r o s  a  

j o b b ö s s z e k ö t ő  —  H é t f ő n  
m ár Awar i s  j á t s z i k

— S a já t tu d ósítón k tól —

A bajnokcsapat nem tölti itthon 
á húsvétot. . .  változnak az idők. 
Zürichbe szólítja a lila-fehéreket 
egy kedvező megállapodás. Csü
törtökön délben újra a Keleti csar
nokában .gyülekezett a gárda.

E g y  órakor m á r m in d en k i  
eg yü tt van , a játékosok közül csak 
Vörös hiányzik. N in c s  o t t  azonban  
® vezérk a r fo n to s  ta g ja , B á n ya i  
E ajos edző. Meghűlt és kellemet
len fü lgyu llad ás támadta meg. 
Operálni is kell. így  nélküle kény
telen elutazni a csapat, amelyet 
E a n gfeld er  Ferenc igazgató vezet.

A perronon hirtelen feltűnik 
Jdándi alakja:

•— N e m  ak artok  e g y  C sik ó -  
h á tvéd et?  —- kezd tréfálkozni az 
Újpestiekkel.

^Nyomban megindul a beszéd, a 
főtéma persze a vasárnapi derbi.

—  1 :1  lesz  az e r e d m é n y  —  
hiondja ki a szentenciát P. Szabó.

-— G y ő z  a F ra d i h á rom  góllal 
*— jelenti ki búsan Mándi.

—  B e z z e g , ha te  já ts z a n á l . .  
szól Borcsa.

, E a n g fe ld er t vesszük most valla 
tóra:

—  B é c sb e n  va csorá zu n k  é s  on -  
/ / .  o sztá lyon  u ta zu n k  tov á b b .

E z t  m á r m e g  kell adni i ly e n  h osz- 
szú ú ton  a fiú k n a k . P é n te k e n  dél- 
hen va g yu n k  Z ü rich ben .

■— A  n eh ezeb b  m é rk ő zé s  p ersze  
® h étfő i , a m ik or  a G ra ssh o p p ers  
lesz az ellen fél. M in elli já ts z ik  a 
h á tvédsorban , a csa tá rso rb a n  p e 
dig n em  k isebb  csillagok  leszn ek  
m ajd , m in t A b b e g le n , H itr e c ,  
Z s i f k o v ic s . . .
, ■— A z é r t  v isszü k  el m é g  V o len -  
tik ot is , h o g y  első nap A v a r  m ég  
P ih en h essen . A z t  te r v e z e m , h o g y  
Sáros lesz a jo b b ö ssz e k ö tő  é s  V o -  
lentik  a cen terh a lf. S z o m b a to n  
teh át a Y o u n g  F e llo w s  ellen  íg y  
állunk f e l :

Aknái —  Kővágó, Dudás —
Borsányi, Volentik, Szalay —
Sas, Sáros, Jakube, Vörös,

P. Szabó.
Ha B o rsá n y i sem érzi még telje
sen fitnek magát szombaton, ak
kor V íg  fog kisegíteni a fedezet- 
B°i'ban. Hétfőn a Grasshoppers 
ellen már természetesen legjobb 
összeállításban fogunk felvonulni.

—  V á rh a tó  ered m én y  ? . >.
S zom b a ton  csak g y ő z ü n k  —

Mondja Langfelder —  h é tfő n  
b o n b a n  m á r d ö n tetlen b en  is  ki
egyeznék.
. Vörös fut most be, megkapja 
az obiigát fejmosást.

MTK-pálya Hungárid-út
Húsvét vasárnap, március 27-én, 

délután 4 órakor

bajnoki mérkőzés,
Előtte 2 órakor

Jugoslavija
-III. kér. FC

nemzetközi mérkőzés

Van azonban, aki még később 
jön : H e r z o g  Edvin, aki az újpes
tiekkel együtt indul nem kevésbé 
nehéz útra. A  ta va szi é s  a n yá r i  
tú rák at akarja, k id olgozn i a p r o fi 
k lubok  szám ára. Jónéhány idegen 
országot be fog járni, reméljük, jó  
eredménnyel.

Közben megszólal a hívó síp
hang, A r á n y i  elmélkedik:

—  E z  a fu tb a llista  so rsa , f ü t t y 
szóra  kell éln ie. C sa k h o g y  e g y sz e r  
a v o n a tv ezető  fü ty ü l , m á sk or  a 
b í r ó . . .  *

Előkerülnek a zsebkendők, a fe
leségek szeme már nem is köny- 
nyezik, úgy megszokták, amint 
fokozódó sebességgel kigördül a 
Keletiről a bécsi gyors . . .

A OVIK fölényesen nyerte 
a diósgyőri derbit

DVTK— DAC 4:0 (2 :0 ).
Diósgyőr. 500 néző. B író: Hart- 

mann.
DVTK: Tóth —  Szabó, Postei- 

ner —  Chvojka, Molosány, Kádár 
Padányi, Koisch, Bova, Rácz, 

Polényi.
DAC: Petrovics —  Bárány,

Klemenik I. —  Károlyi, Klemenik 
II., Schwarczbacher —  Dulovics, 
Krajnyák, Stollár, Demők, Kuris 

A DVTK nagy szél ellen és 
napsütéssel szemben kezd. Az 
első negyedóra a DAC-é s bizony 
ez alatt a vasgyáriak alaposan 
beszorulnak. A  20. percben Polé
nyi hatalmas helyzetet hagy ki, 
de két perc múlva már a diós
győri balszárny akciója végén 
Padányi a bal alsó sarokba vágja 
a labdát. 1:0. Pár perc múlva 
Kelemenik I. óriási hibájából 
Rácz kettőre emeli az előnyt. 2:0. 
A DVTK továbbra is támadásban 
marad, a DAC azonban jól véde
kezik. Az utolsó percekben me
gint feljön a DAC, góLszerzósi 
alkalma is van, ám Kuris hatal
mas lövése a kapulécről vissza
pattan.

Szünet után majdnem végig a 
DVTK uralja a mezőnyt, a DAC 
csak néhány lefutással veszélyez
tet. Ezeknek a lefutásoknak leg
inkább Kuris a bőse. A 16. perc
ben Padányi indította akcióból 
Rácz eredményes. 3:0. A 26. perc
ben egy felpattant labda Szabó 
kezét éri s a bíró 11-est ítél a 
vasgyáriak ellen.. Klemenik I. áll 
a labda elé s élesen lövi a kapu 
—  mellé. Kuris megsérül s innen 
csak statisztál. A  DVTK újból 
rákapcsol s a 30. percben Rácz a 
kifutó Petrovics mellett a negye
dik gólt a hálóba juttatja. A 
DVTK-nak van még alkalma, Pa
dányi lövését azonban Petrovics 
bravúrosan kiüti.

A DVTK győzelme reális, leg
alább egy gólt azonban a DAC is 
megérdemelt volna. A vasgyári 
csapatban Posteiner, Kádár, Mol- 
csány és Rácz jeleskedett, a 
DAC-nál Petrovics és Kuris 
emelkedett társai fölé. Feltűnő 
gyenge volt a DAC fedezetsor.

1
A BRSC a Rákosligeti AC elleni 

Cormthián-dij mérkőzésre a következő 
csapatot küldi harcba: Stefkó — Sza
bó, Ipovetz — Suga IV., Csiziinsz.ky, 
Mayer I. — Klötzl, Gugyella, Kőhal
mi, Hochstem, Szabó.

Slovan lesz a bécsi hfisvéU 
torna negyedik résztvevőié 

A Sabaria első napi ellenfele a| 
Haknab

—  T ele fo n  je len tésü n k  —

Bécs, március 24. 
Mint ismeretes, 

a Hakoah és a Ni- 
cholson a szombat- 
helyi Sabariát hív
ta meg társként a 
bécsi húsvéti tor
nára, ami nagy ér
deklődésre tarthat 
számot az osztrák 
főváros közönsége 
előtt, hiszen az ösz- 

szes nagy csapatok idegenben sze
repelnek a kettős ünnepen. A  tor
na negyedik résztvevője eredetileg 
a Teplitzer FK volt, amely azon
ban lemondta a szereplést. Egy 
ideig a II. liga válogatottjait vet
ték kombinációba a rendezők, most 
azonban végleg eldőlt, hogy a ne
gyedik résztvevő a bécsi S lovan  
Tesz

Ma megejtették a torna beosztá
sát is, ami a következő:

-  Reális kői 
két góllal győzünk
— mondja Pataki Mihály, 
aki érdekesen fejtegeti
a derbi nagy problémái!

Bácsi,
legyen a papám . .

M in d  szé leseb b  k örben  talál 
v isszh a n g ra  az az akciónk, 
a m ely  a fia ta l korosztá lyok n a k  
a fu tb a llm érk ő zések re  való in 
g y e n  b een g ed ésére  irá n yu lt. 
A  F e r e n c v á r o s i V a su ta so k  és 
az Ú jp e s t  bátor, bevezető^ lépé
se  u tá n  m o st  a  h u n gá riaú ti pá
lya  is  elh atá rozta  m a gá t a cse 
lek v ésb e . E z  a  cselek ed et  
e g y e lő r e  m é g  fé lén k en  tapoga
tózó , n e m  m e ri kim ondani, h o g y  
m in d en  g ye r ek  12 0  cen tim éte 
r en  alul in g y en  m eh et be a d er 
b ire , h a n em  csak odáig m e g y  
el, h o g y  m in d en  fe ln ő tt  részére  
e n g e d é ly e z i  e g y  1 2 0  cen tin  
aluli g y e r m e k  in g y en e s  b ev ite 
lét.

E ls ő  pillanatra k issé  k om 
p liká lja  teh á t a h u n gá riaú ti 
p á lya  d ö n tése  a fia ta lsá g  h ely 
z e té t . V é g té r e  n em  m in d en  
g y e r e k  m o zg ó síth a tja  a papá
já t  m é g  a  d erb i délután jára  
se m . A k i k  azonban ism erik  a 
m i if jú sá g u n k  r á te r m e tts é g é t , 
a m ely  n eh ezeb b  h e lyze tb en  is 
n e m  e g y s z e r  m eg n yila tk o zo tt  
m á r a  fia ta l kor m in d en  ötle
te s s é g é v e l  és  m in d en  bájával, 
n e m  táplálhatnak k é ts é g e t  az 
irá n t, h o g y  a k ék -feh érek  és  a, 
z ö ld -fe h é r e k  gra nd iózu sn ak  
íg é r k e z ő  összecsa p á sá ra  be  fo g  
ju tn i  m in d en  g y e r e k .

L e g fe l je b b  a b ejá ra t e lő tt  
n e m  j e g y é r t  fo g n a k  k u n yorá l-  
n i a k is  cérn a h an gok , h anem  
e g é s z e n  szok atlan  k érésse l fo g 
já k  o s tro m o ln i a b e fe lé  ig y e k 
v ő  f e l n ő t t e k e t :

—  B á c s i k érem , le g y e n  a 
p a p á m . . .

Húsvétvasárnap:
N ich olson — S lovan  ( b ír ó :  M ié -  

s o f ) ,
Sabaria— H akoah ( b í r ó :  L o se -  

n itz k y ) .
Húsvéthétfő:

A  v e sz te s e k  eg ym á s ellen (b ír ó :  
B r a n tw e in e r ) , # <-

A g y ő z te se k  e g ym á s ellen (b ír ó :  
M ie s z ) .

H. O.

Arad
, nemzetközi mérkőzésekre  ̂ készült a 
[ húsvéti ünnepek alkalmából, de az 
időjárási -viszonyok miatt olyan rossz 
állapotban vannak az aradi pályák, 

[hogy lemondtak a prágai Slaviáról,
I majd a csabai Bohn SC-ről is s a 
húsvéti műsoron így csak bajnoki 
mérkőzések fognak szerepelni, élükön 
az AMTE— AAC mérkőzésseb De a 
tavasz mégsem marad nemzetközi 
mérkőzések nélkül. így a Ferencváros 
május 8-i vendégszereplését már biz
tosnak, tekintik. Az AMTE és a Gló
ria kombinált csapata lesz a Ferenc
város ellenfele, míg előző nap Temes
várt a (Etipensia. Várják azonkívül 
Aradra a Bohn SC-t, a III. kerületet, 
a bécsi Rapidot és Admirát s a bel
grádi ■ Jugoslaviját is, amelyek a 
Temesvár—Arad közti megegyezés 
értelmében az egyik nap Aradon, a 
másik nap Temesvárt fognak szere
pelni. ,

(Csaknem, m inden délu tán  össze
találkozunk P a ta k i M ihállyal, az eg y 
kor oly  n ép szerű  P ity k év e l  a  „tö rzs  
kávéházban ’ ’ . T egnap délután is  — 
am int beléptünk az a jtón  -— ő v o lt  az 
első, aki szem betűn t. M intha  kissé  
gondterhesebb le tt  . volna az arca, 
m int m á sk o r . . . )

(—■ Mit vár a vasárnapi mér- 
kőzéstől ?)

Kissé gondolkodik, boncolja a 
kérdést:

—  Ismerem a Ferencváros ké
pességeit,. becsülöm az ellenfelet, 
nem vagyok eibízakodott. Ezeket 
kell előrebocsátanom. A  Hungária 
komoly ellenféllé nőtte fel magát a 
legutóbbi hetek alatt. Elsősorban 
Kalmár félj avulása, illetve formá- 
bajövetele tette komoly ellenféllé 
a Hungáriát. Mégis, ha most min
dent figyelembe veszek, akkor is 
azt mondhatom, hogy reális körül
mények között a Ferencváros két 
góllal győz. Mármost nézzük csak, 
bogy mik azok a nem, reális körül
mények, amelyek jóslatomat meg 
változtathatják. Itt van például az 
az eset, amikor a bíró fatális téve
dést követ el, vagy teszem fel, csa
patomból valaki súlyosan megsérül, 
vagy mondjuk, a csapat egy része 
indiszponáltan játszik, vagy hogy 
a csatársorunk könnyen dolgozza 
ki a helyezeteket a mezőnyben, de 
a kapu előtt sokkal nehezebben 

} használja ki sok helyezetét, mint 
a Hungária a kevés állását. Ezek 
az okok közül egy is elég ahhoz, 
hogy máris másként alakuljon a 
helyzet.

(—  Mit vár Sárosi és Kalmár 
játékától?)

—  Ezzel a kérdéssel szabad hosZ- 
szabban is foglalkozni. Ma reggel 
például a borbélyom —  aki egyéb
ként nagy ferencvárosi szurkoló —  
azzal állt elém, bogy „na most Sá
rosi lelépi a Kalmárt” . Én termé
szetesen védelmembe vettem Kai 
m árt Megmagyaráztam, hogy a 
két játékost nem lehet egymással 
szembe állítani, mint ahogy nem 
is egymás ellen, hanem az ellenfél 
három belsője ellen játszanak. 
Nem szabad csupán a két játékost 
összehasonlítani, hanem a kör
nyezetet is figyelembe kell venni 
Veszem azt, hogy Sárosi tudása 
teljében, jó  kondícióban áll ki. Ez 
nagy szó, hiszen négy napig lázas 
beteg volt. Mármost ott van Sárosi 
mellett két olyan fedezet, aki ha
tározottan jobb, mint az a két fe
dezet, aki Kalmár mellett áll. Sőt 
tovább megyek; Én a Ferencváros 
belső hármasát is jobbnak tartom. 
Márpedig, ha a belső hármas jobb, 
akkor könnyen tehermentesíti a 
középfedezetet, akinek ilyenfor
mán nem kell aranyi erőt a védeke 
zésbe fektetnie s több szerepet 
kap a támadásban.

__ Én egyébként közelebb állok 
Sárosi centerhalftípusához, mint 
Kalmár centerhaltípusához. Aki 
még emlékezik az én játékomra, az 
meg is érti ezt. Még ha egyenran
gúságról beszélnénk, akkor is Sá
rosi típusa mellett török lándzsát. 
Két emfcer áll egymással szemben: 
a stílus és a lendület embere. Én a 
szép stílusra szavazok. Vannak vi
szont olyanok, akik azt mondják, 
hogy ne játszanak szépen, hanem 
rúgják a gólt. Nem mondom, 25 
éves múltamban sokszor találkoz
tam olyan esettel, amikor az erő 
győzött, de ez fordult elő keve
sebbszer. Ez azonban még mindig 
nem zárja ki azt, hogy ezúttal is 
győzzön az erő, a lendület.

(Múltról lévén s z ő . . .  Emlék
szik-e olyan esetre, amikor derbi- 
mérkőzésen két ilyen kitűnő cen- 
terhalf állt volna egymással 
szemben?)

—  N e m ..,  A  csatárklasszis

zuhant a régihez képest. A  fede- 
zetsoré azonban általában lényege
sen emelkedett.

(—  Tekintve, hogy két ilyen 
kitűnő középfedezet áll egymás
sal szemben, vár-e 100 százalékos 
játékot?)

—  Kizárt dolog. Szinte emberi
leg lehetetlen az, hogy mind a két 
csapatnak minden tagja a legjobb 
tudását adja. Ha azonban a játé
kosok-, le tudják küzdeni a derbi

FUTBALL
TURISZTIKA

TEN ISZ
felszerelések legolcsóbban

KELLERT JENŐ sportárúházában Bpest
Teréz-körút ?5. Tele..: 23-3-51. Nyugatiaél

ideges légkörét, akkor kialakulhat 
olyan játék, amilyenre ritkán volt 
példa. Szerintem ez a játék is leg
feljebb 90 százalékos lehet, de ha 
már ilyen játéknak lehetünk tanúi, 
akor az már nagyon nagy szó lesz. 
Hozzá kell azonban még tennem 
valam it. . .  A 23-ik embernek, a 
harmadik tényezőnek, azaz a bíró
nak is tudása legjavát kell nyúj
tania ahhoz, hogy jó  játék alakul
jon ki. Én mindenesetre szeret-

Derbi

—  B izto sa n  g yő zü n k  va sá r
n a p !

-  E n g e d je  m e g , h o g y  n e v e s 
s e k !  É n  csak a n n yit m ond ok , 
d irek t jó l fo g  esn i m aguknak  
vasárn ap után a —  lo c so lá s . . .

ném, ha tényleg szép játék alakul
na ki, ha mind a két csapat és a 
bíró legjobb tudását nyújtaná, 
mert erre alapítom én a kétgólos . 
Ferencvárós-győzelmet. És —  de 
nem utolsósorban —  az ilyen já
ték nagy propagandája lenne a 
futballnak. «  í ’

(O dakint m á r besötéted ett, a kávé- 
házban mind élénkebb az élet, valaki 
hírül hozza, h ogy az F T C  2 :l -r e  
g yőzö tt az E lek trom os e l le n . . .  F el
tesszük az u tolsó k érd ést:)

(—  A Hungária győzni akar, 
mert arra is számít, hogy a Fe
rencváros megveri majd az Ú j
pestet, már pedig ebben az eset
ben a kék-fehérek könnyen be- 
kerülhetnek a Középeurópai Ku
pába. Mit szól ehhéz?)

—  Igen, ez igaz! De ezzel szem
ben áll más is. Mi Ugyebár négy 
ponttal vezetünk. Mármost, ha a 
Hungária ellen vasárnap győzünk 
és a következő időkben valami vá
ratlan sérülés vagy letörés hete 
okoz bajt, akkor a Hungária elleni 
győzelmünk valamennyire már a 
bajnokságot jelenti. Még akkor is, 
ha számításba vesszük azt, hogy 
esetleg Debrecenben hagyunk egy 
pontot és számításainkba vesszük 
az Újpest elleni nehéz mérkőzést 
is. Mi tehát szintén győzni aka- 
runk, hiszen ez a győzelem segí
tene bennünket végleg abba az 
egyenesbe, amely már a bajnok
sághoz vezet.

A BSE tartalék-gárdája nem megy 
Pálfalvára, mert a vendéglátók le
mondták a mérkőzést. A  fővárosiak 
MTT.T. csapata így a. Millenárison ját
szik barátságos meccset a VI. kér. 
SC kombináltj aival 10 órakor.



Péntek, 1932 március 25.

DeeUi
Hattá l
M a ya  cv& !>ezefec&? 
Mlid suttog,?

A * 1. oszt. am atfir b a jn o k sá g  á llása
az FTC—Elektromos mérkőzés után:

1. Törekvés
2. FTC
3. BSzKRT
4. Postás
5. BSE
6. MÁVAG
7. UTE
8. Elektromos9. URAK

10. MTK
11. „33“  FC
12. FVSK
13. III. kér.
14. BEAC

I . o sz tá ly
18 13 i 
18 12
17 12
18 12
18 9 
18 8

TVE

3 80:33
2 47:21
3 42:17 
5 36:21
5 51:35
6 50:43
7 34:40 
9 34:35 
9 38:43

4 10 31:53 
3 11 27:43 
* 11 27:58
2 11 20:55
3 12 25:46

(8)
28
26 
25 (11) 
23 (14) 
20 (16) 
18 (18) 
15 (21) 
15 (21) 
12 (24) 
11 (25) 
11 (25) 
10 (24) 
9 (27)

—■ A  d erb i bíró  
já rói akarok szólni. 
D e csak csendben . 

•— N o s  ... R a jta !  
—  T etsz ik  tud

ni, h o g y  m ikén t  
tö r tén t a bírókül
d é s?

—  H o g y n e . M e g n é z ték , h o g y  kit 
nem, v é tó z o tt  a F er e n c v á r o s , aztán, 
h o g y  k it n em  v é tó z o tt  a  H u n gá ria  
é s  v égü l a m egm a radta k  közül k i
kü ldtek  e g y  bírót.

—  D e h o g y !  N e m  íg y  k ezd őd ött, 
H a n em  ú g y , h o g y  az „o k o s”  b író
küldő h árom  bíró n e v é t  akarta  
k érn i a  F eren c v á ro stó l és  h árom éi 
a H u n gá riától. A zo n b a n  n em  ta 
lálta a F er e n c v á r o s  v e z e tő jé t  azon  
a b izon yos napon s íg y  n em  lett  
belőle sem m i.

—  E n n y i  az e g é s z ?
—  D e h o g y !  A  bök ken ő o t t  van, 

h o g y  e g y  bíró u gya n a bba n  a  sze 
zonban n e m  v e ze th et  k ét d erb it.

—  M i t  akar ezzel m on d a n i?
—  A z t ,  h o g y  a M a jo r -r a l k ezdő

d ő és sz k y -v e l  végződi5 bíró m á r ki 
van  küldve.

—  H o v á ?

—- A  harm adik d e r b i r e ! . . .
D e  m on d ja  csak, m iér t  m e 

sé li ezek et. Talán akad olya n  em 
ber, aki n in cs m eg e lég ed v e  a 
b í r ó  küldéssel.

—  A k a d n i a k a d . . .  de többen  
vannak olyanok, akik a zt m ondják , 
h o g y  a zért -m égsem  ije d  m a jd  m eg  
a b író , ha lesz  e g y  k is m u ri.

—  H a g y ja  m á r a b írót, inkább  
m esé ljen  valam it a hangulatról.

—• T e tsz ik  tu dn i, m i a leg ú ja b b ?  
S en k i se m  akar fo g a d n i.

—  Talán n in csen  p é n z ü k ? !
—  D e h o g y . N e m  m ern ek . F e lja 

vu lt a H u n g á r ia . . .  K i  tu d ja , m i 
lesz  i t t ? B izon yta la n  k im en etelű  a 
m érk ő zés. A  H u n gá riá b a n  az adsz 
;pari . . .  N o , de a zért a F er e n c v á 
rosb a n  m é g  m in d ig  k é tsze r es  p én zt  
íg érn ek  H u n g á ria -g yő ze lem  ese 
tére . ,

—  É s  a  törzsk á véh á zba n ?
—v O tt  k érem , m in d en  csen des.

M é g  a szok á sos tip listát sem  c s i
nálták m e g  ezen  a h éten . M e g s ú 
g om , h o g y  m i é r t . . .  A  m á s e g y e 
sü letb en  v e zé r ek  n e m  m erték  m e g 
m u ta tn i, h ogif titok ba n  kékü ln ek-e, 
v a g y  zöldülnek-e.

Csak helyenkínt voli nagy 
játék az amatőr első 
osztály nagycsütörtöki, 
egyetlen bajnoki meccsén

FTC—Elektromos 2 :1 (2 :1 )
G ó l l ö v ő :  G e r v a i ,  D o m j á n ,  S z a b ó

Üllői-út. 800 néző. Bíró: Tiha- 
méry.

FTC.: Bencze —  Sternberg,
Deák —  Bodor, Lendvai, Schu
bert —  Huber, Gervai, Dómján, 
Bihámi, Kemény.

Elektromos: Újvári —  Csovics, 
Knltsár —  Deák, Lévai, Lengyel
—  Reiter, Sztecsovica, Szabó P., 
Kolbabek, Kocsis.
—  - 3 ^  Az FTC kezd

és Gervai labdá 
já t Dómján Hu 
bér elé továb 
bítja, Lengyel 
utánairamodik a 
szélsőnek és ha
zaadással ment.

A sokatigérő kezdet fellelkesíti a 
szépszámú Fradi középet és meg
indul az ütemes:

—  Hajrá Fradi, hajrá Fradi. 
Azonban a zöld-fehérek egye

lőre még nem hajráznak. Sőt te
kintve, hogy az Elektromos sem 
bír erősíteni, az iram lassú, sőt 
helyenként álmos. Pár percnyi 
hullámzó mezőnyjáték után las
san |nyhe FTC-fölény alakul ki 
A  ketszélső, főleg Kemény ügyes 
támadásokat vezet. A 9. percben 
Huber fejesét Gervai, Kemény 
elé emeli, a szélső kapásból lő, 
magasan és messze kapu mellé. 
Az Elektromos-védelem most 
nagy munkát végez. Csovics csak 
nehezen szereli Keményt. A 12. 
percben azonban már pompásan 
elmegy Kemény a védelem mel
lett, centerezését

Gervai stoppolja, kicselezi 
Lengyelt, majd ballal 8 lé
pésről védhetetlen gólt vág a 

balsarokba, (1 :0 ) . v
A gólra erőtlen Elektromos tá
madás a válasz. A  kék-sárga fe
dezetek sorra ellenfélhez pasz- 
szolnak, a belső hármas pedig 
végzetesen lassú. A 15. percben 
ismét Kemény viszi a labdát, be
adása szépen ível a kapu elé, Ú j
vári idegeskedve kiugrik és

Dómján fejese a feje felett 
hull a hálóba. (2:0).

Az Elektromos előrelendülései 
közben az FTC-hátvédek tiszta 
helyzetben is bizonytalankodnak, 
mire egy rosszmájú szurkoló rög
tön m egjegyzi;

—  Akárcsak Korányit látnám...
Szabó bombalövését Bencze 

kórnerre üti, majd Kolbabek 
gyenge labdáját csípi el köny- 
nyen. Az iram gyászosan lanyha. 
Semmi tervszerű akció, semmi 
lendület a játékban! A  40. perc
ben jön váratlanul az Elektromos 
gólja. Reiter,.centerezését Kocsis 
kapásból lövi, a labda a kapufa 
éléről lepattan és

a befutó Szabó fejese ment
hetetlen. (2 :1 ).

Szünet után az első percekben 
nagy tologatás folyik a kék-sár 
gák kapuja előtt, míg végre Ke
mény megoldja a helyzetet és 
messze a sarokzászlóhoz vágja a 
labdát. A  másik oldalon Szte- 
csovics labdájával Reiter szépen 
elfut, ügyesen ad középre, de 
Bencze k iu g o m  lehúzza a lab
dát. Az iram most sokkal erő
sebb, mint az első félidőben. Az 
Elektromos halfsor Lévaival az 
élén nagyon feljön és a csatársor 
egymásután vezeti a veszélyes 
támadásokat az FTC kapnja él
én. A  18. percben Szabó nagy 
övéaét Bencze kiejti, majd még 

a ráfutó csatárok előtt sikerül 
újra elcsípni a labdát. Az Elek
tromos nagyon szorongat. Az 
utolsó percekben ismét a zöld- 
íehérek rohamoznak. Huber—- 
lomján— Huber támadás után 
luber mellé lő, majd Gervai 

messziről bombáz a kapu fölé és 
- vége.

A győztes csapatban Gervai, 
Kemény ás Schubert játéka érde
mel dicséretet. A veszteseknél 
Csovics, Lévai, Deák, Sztecsovica 
és Kocsis nyújtott átlagon felüli 
teljesítményt.

Atlétikai, úszó, ikölvívő és 
bírkózé szakosztályt állít fel

ja labdarúgásban elért sikerein felbuzdulva a
dakotai TK

—  S a já t tu d ó sítón k tól —
Mint ismeretes, a Cinkotai TK 

törekvő csapata március 15-én 
Corínthián-díj mérkőzés kereté
ben szép sikert könyvelt el ak
kor, amikor az FTC ellen 3:3-as 
eredményt tudott elérni. Ez a si
ker nagy lökést adott az amúgy 
is fejlődő cinkotai sportéletnek. 
A legutóbbi választmányi ülésen 
a siker által tüzelt tagok elhatá
rozták, hogy az egyesület műkö
dési körét kiszélesítik.

A  sportok minden ágával 
akarnak foglalkozni

s máris határozatba ment át, 
hogy felállítják a Cinkotai TK 
atlétikai, úszó-, ökölvívó- és bir
kózószakosztályát. Az úszószak
osztálynál a helyzetet megköny- 
nyebbíti az,  ̂hogy Cinkotán 120 
méter hosszú, pompás kis strand 
fürdő van.

A mai nehéz időkben, amikor 
mindenütt leépítenek, kétszeres 
örömmel kell fogadni‘ a cinko- 
taiak elhatározását. Csak a ta
gok hatalmas áldozatkészsége te
szi lehetővé a nagyobb arányú 
sportolást. Hogy csak mutatóba 
közöljünk egy különösebb esetet, 
megemlítjük a választmányi ülés 
másik érdekes határozatát. Itt 
kimondották azt is, hogy minden 
tag köteles hordani a CTK je l
vényt,

aki pedig a jelvény nélkül 
jelenik meg, az 50 fillér bűn. 

tetést köteles fizetni.
A  büntetésekből máris befolyt 

I egy kis összeg az új szakosztá 
lyok a la p já ra ...

A jugoszláv vendégek ingyen jC' 
gyet kaptak a Margitszigetre, ilyen  
formán már nincsen akadálya an 
nak, h og y  hétfőn este a M V Sz vend é
gei legyenek az M TK—M AC vizipóló- 
mérkőzésen. A  jugoszláv különvonat 

[ utasat tehát öt érdekes futballm érkő  
zés m ellett m ég vizipólóm eccset i- 
végigszurkolhatnak.

Tomecz, a Terézváros volt kitűnő 
csatára a Megyerhez szerződött. — 
Vasárnap már el is foglalja a jobb
összekötő helyét a megyerieknél, akik 
a következő összeállításban állanak 
ki a bajnokjelölt Soroksár ellen: Va 
lóczki — Pataki, Magé — Csaray, 
Szekeres, Holler — Wagner, Tomecz, 
Fieger, Mentes, Bíró. »

Vácon játszik az UTE vegyes csa 
pata Ímevét vasárnap a Váci Be 
mény jóképességű csapatával a kö 
vetkező összeállításban: Balogh -
Rosmann, Kolozsvári — Mészáros, 
Bosenberg I., Rosenberg n . — Ko 
rein. Láng, Szentpéterl, Száger, 
Stein. A  csapatot Steiner ifjúsági In
téző kíséri.

Kenyeres és Minder, az MLSz fő
titkára, Illetve háznagya keresi fei 
kedden Szendy székesfővárosi ta
nácsnokot, hogy a szövetség práter- 
Utcai házának átalakítási munkála
tait vele megtárgyalják.

Újpest Itthonmaradt játékosai teg
nap edzésre gyűltek össze, ahol Goda 
segédedző vezetése alatt végezték a 
gyakorlatokat. Azután szabadságot 
kaptak — keddig.

A Postás hnsvétkor Léván játszik,
ahová a következő csapattal utazik: 
Kristóf — Jelen, Bogdán ■— Illyés. 
Bodrogi, Bokor — Kása, Kertész, 
Hollósi, Mátéfi, Horgos. Tartalék! 
Kalas és Fehérvári, A csapat szom
baton délután 2 órakor kél útra Ker
tész szakosztályvezető, Illés intéző és 
Horváth kondleióedző kíséretében.

Az UTE a húsvéti ünnepeken kör
mérkőzésen vesz részt, amelyen a kö
vetkező két csapatot szerepelteti. — 
Vasárnap: Guzmits — Orosz, Fejes — 
Gyárfás, Vodnák, Béna — Molnár, 
Víg t ., Holeh, Víg VI., Kohn -II. -  
Hétfőn: Alscher — Futó, Orosz — 
Ballá, Gyárfás, Kolozsvári — Molnár 
(Unger), Víg V., Holeh, Klauber, 
Sándor. .

Több nagyfontosságú 
bajnoki mérkőzés

menti meg a vidéki am atőrök egyébként 
sívár húsvéti műsorát

*' Az érdeklődés előterében a 
Kecskeméti AC—Szegedi , 
AK,az ETO,—Szombathelyi MÁV, 
az SVSE—TSC és a II. kér. Se— 
DAC mérkőzés áll

0 _
— S a já t tu d ósítón k tól —

M é g  a z  e lm ú lt  é v b e n  is  a  h ú s v é t i  
ü n n e p e k  a lk a lm á v a l  m in d ig  h a t a lm a s  
f ő v á r o s i ,  s ő t  k ü l f ö ld i  fe lv o n u lá s  is  
v o l t  a  v id é k i  a m a t ő r ö k  t á b o r á b a n . E z  
é v b e n  a z  e g é s z  v o n a lo n  ig e n  s iv á r  a  
m ű s o r ,  á  n a g y  m in c s te le n s é g  én a  
r o s s z  id ő já r á s  m ia t t  a z  e g y e s ü le te k  
n e m  m e r t é k  n a g y o b b  f á b a  v á g n i  a 
f e js z é jü k e t .

A  m ű s o r t  a  b a jn o k i  m é r k ő z é s e k  
m e n t ik  m e g . E z e n  a  f r o n t o n  t ö b b  
n a g y f o n t o s s á g ú  e s e m é n n y e l  s z o lg á l  
az ü n n e p . I ly e n  e ls ő s o r b a n  N y u g a t o n

M a i  v i s z o n y o k

— H allottad? Zavadszky nem  
akar p rofi lenni!

— H a g yd  csak! N incs ma az 
em berekben sem m i ideális lelkese
dés , . ,

az E T O — Sz. M Á V , a  I I .  kér. SC— 
DAC és az SVSE— TSC, Délen pedig 
a SzAK—KAC mérkőzés, de Délen a 
többi elsőosztályú mérkőzéshez is 
nagy érdekek fűződnek.

Alszövetségenkint így alakulnak az 
események:

Keleti alszövetség.
A debreceni Ezüstlabda mérkőzése

ken (erről lapunk más helyén írunk) 
kívül négy bajnoki, egy vasutasbaj- 
noki és egy barátságos mérkőzésből 
áll az alszövetség húsvéti programja. 

A részletes műsor:
Vasárnap

Szabolcsi alosztály. K isvá rd a : KSE 
-NyVSC, bíró: Schick. N yíregyh á za : 

NyTVE—NyÖTSE, bíró: Noszág. 
D ebreceni alosztály. K a rca g : KSC 
-Székgyár, bíró: Szigeti. 
Vasutasbajnokság. P üspökladány: 

P. MÁV—Mezőtúri MÁV, bíró: Ku- 
ninszky dr.

H é tfő

Barátságos. M átészalka: MTSE— 
NyKISE, bíró: Engler.

Nyugati alszövetség.
A húsvéti események középpontjá 

bán a három elsőosztályú bajnoki 
mérkőzés áll. Győrött az ETO— 
Szombathelyi MÁV és a II. kér. SC— 
DAC, Sopronban pedig az SVSE— 
TSC találkozó kerül sorra. Mind
három meccset nagy érdeklődés előzi 
meg, ami érthető is, hiszen a három 
meccsen a tabella első öt s a nyolca
dik (Sz. MÁV) helyezettje mérkőzik.

A csapatok egymás elleni utolsó 
eredményei:

DAC—II. kér. SC 2:1.
ETO—Sz. MÁV 2:1, 6:4, 3:5. 
TSC—SVSE 2:1, 4:0, 3:1.
A  részletes m ű sor:

Vasárnap

I . osztály. G y ő r : II. kér. SC—DAC 
(GyAC-pálya), bíró: Koch, ETO— 
Sz. MÁV (ETO-pálya), bíró: Hollósí. 
S op ron : SVSE—TSC, bíró: Gray I.

osztály. M a gya róvá r; MAFC— 
NFC, bíró: Schwarcz.

Barátságos. Várpalota:  V. U n ió - 
Ferencvárosi VSK, bíró: Kamarell. 
Zala egerszeg : ZTE— ZSE, bíró: Ba- 
ranka, K om á rom : KFC—Győri ifjú
sági válogatott. S á rvá r : SSE—Nagy- 
kanizsai Ékszerészek, bíró: Takács. 
S zék esfeh érvá r: Fehérvári ifj. válo- 
;atott—Veszprémi .  ifj. válogatott. 
Japolca-. TIAC— Győrsziget,

H é tfő

II . osztály. G y ő r : GyAC—Sotex, 
bíró: Wilhelm.

Barátságos. K örm en d : KTK—Sz. 
MÁV, bíró: Fülep. Zalaegerszeg:

ZTE—ZSE, bíró: Baranka. S árvár: 
SSE—Grosspetersdorf, bíró: Takács. 
Jánosháza: JSE—Győri NFC.

Északi alszövetség.
Részletes műsor:

V asárnap

Vasutasbajnokság. Sátoraljaújhely• 
S. MÁV—Szolnoki MÁV, bíró: Krom- 
paszky.

B arátságos, ó z d :  ŐVTK—MÁK, 
bíró: Gyúrják. S a lg ó ta rjá n :  SSE—1 
BSzKRT, bíró: Skrada. G yön g yös: 
GyAK—GyKSE, bíró: Puskár. Bán
szá llás: BTK—MVSC, bíró: Kisgéczi. 
P e r e c e s :  PTK—Északi MILL válo
gatott, bíró: Tamás.

Délnyugati alszövetség.
A pécsi körmérkőzésen kívül ezek 

a meccsek vannak eddig műsoron:
Vasárnap

Bajnoki m érkőzés. B ajai alosztály« 
S im o n to m ya : SBTC— BMTE, bíró: 
Lovag.

B ajai serleg döntője. Baja-. Bácska 
—BTSE, bíró: Krebsz.

Barátságos. P écsbán yatelep : DPAC 
—Pécs-Baranya, bíró: Strenger.
Szekszárd: TSE—PEAC, bíró: At
lasz.

H é tfő
Barátságos. S zek szárd : TSE—

Bátaszéki TC, bíró: Pfeiffer.
Déli alszövetség.

Még nem alakult ki teljes pontos
sággal a műsor s ezért a bíróküldéa 
is csak részben történt még meg.

A program bővelkedik nagy esemé
nyekben. Ilyen elsősorban a Kecs
keméti AC és a Szegedi AK bajnoki 
mérkőzése. A vezető SzAK, ha most 
is győzni tud, akkor igen nagy lépést 
tesz a bajnoki cím felé vezető úton. 
Ellenkező esetben azonban ismét 
nyílttá válik az élcsoport helyzete. A 
küzdelem nyílt s csak a hazai talaj 
jelent némi előnyt a kecskeméti gár
dának.

A csabai alosztályban a CsAK— 
OMTK meccs áll az érdeklődés elő
terében. A tabellán az OMTK előbbre 
áll, a CsAK azonban már kezdi 
összeszedni magát s a hazai környe
zetben könnyen elveheti akár mind- 
lóét pontot is az orosháziaktól.

A bajnoki műsor így alakul; 
Vasárnap

Szegedi I . osztály. H ódm ezővásár
h e ly : HMTE— KTK. bíró: Klein. 
S zen tes: SzTE—KEAC, bíró: Hor
váth. M a k ó : MÁK—UTC, bíró: Fa
ragó. K e c sk em ét: KAC—SzAK, bíró: 
Pataky, KTE— SzVSE, bíró: ? S ze
g ed : SzTK— Makói TK, bíró: Mol
nár dr.;

Csabai I . osztály. Békéscsaba: 
CsAK—OMTK. G yu la : GyAC—
MAFC. T ótk o m ló s: TTC—Cs. MÁV. 
S za rva s: Turul— OFC, O rosháza:
PTK—BTE.

H é tfő

Szegedi I . osztá ly. Hódm ezővásár
h e ly : HTVE— Kisteleki TE, bíró: 
Lapu II.

Középmagyar alszövetség.
Az öszes kitűzött mérkőzések ba

rátságos jellegűek.
V asárnap

RTK—Bak TK, Rákoscsaba, 4. 
Bíró: Leiner. SzAK—Taxi FC, Szol
nok, 4, Bíró: Kalocsay. RSE—
BSzKRT kombinált, R ákoshegy, 4. 
Bíró: Deák. PÁC—TLK, Pécel, i .  
Bíró: Nagy P. C. MOVE—Ganz TE, 
Cegléd, fél 4. Bíró: Kiss. BSE—III. 
kér. TVE, Balassagyarm at, fél 3. 
Bíró: Schiller. V. Remény—UTE, 
V ác  .Remény-pálya, 4. Bíró: Kollár. 
SASC Uránia, Sashalom, 4. Bíró: 
Fehér. RTE— ETSC, Rákoskeresztúr, 
4. Bíró; Ladányi. TÜSC—KAOE, 
Tokod, 3. Bíró: Kovács. VSE—VIII. 
ke/- Akarat, V á c, Pokolsziget, fél 4. 
Bíró: Eperjessy. RVSE—Budai FC, 
Rákos, fél 4, Bíró: ?, DAC— T, D orog, 
fél 4. Bíró: Szalay.

T artalékbíró: Fuchs, Pretzner, Ko- 
zanek.

A bécsi Waeker németországi tú
rája során csütörtökön Brötzingenben 
1:0 arányú vereséget szenvedett a 
Germaoiától. !
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»Az azúrkékek már 
ismerik farkasukat...«

Összeállították 
a IV. osztályú 
válogatottat is

—  S a já t tu d ósítón k tól —

Az elmúlt vasárnap igen terje
delmesre sikerült vá log a tott  
fr o n tjá n  a legkellemesebb ese
mény kétségtelenül a  m i fia in k  
p rá ga i g yő ze lm e  volt szám un kra  
Fontosság tekintetében azonban 
kétségkívül a bécsi osztrá k — olasz 
E u ró p a i K u p a -m érk ő zést illeti 
meg az elsőség. Erről a találkozás
ról már sokat írtunk, ennek ellené 
re is joggal tart számot az érdek
lődésre R o g h i Brúnónak, a kiváló 
olasz sportújságírónak beszámoló 
cikke a G a zzetta  dello Sport-*bán. 
E cikk élén olvassuk a következő 
címeket: „R en d k ív ü l élénk és iz 
galm as harcban, a m i vá ltoza tos
sá gával is  k itű n t, erő sen  a  sarká
ban já r t  az olasz n e m ze ti váloga
to t t  a „csod a cm p a tn a k ” , éppen  
h o g y  k ik ap ott, p ed ig  töb b  alkalm at 
elsza la sztott az eg ye n líté sr e . —  
B a lszeren csés  csapat és t isz te le tr e 
m éltó  v e r e s é g e ” . Majd a szöveg
ben: „ A z  I . fé lid ő  v é g e z té v e l ki
m o n d o tt o p tim izm u s tü k rözött  
v issza  az olasz v e ze tő k  és szurka  
lók arcán. A z  I .  fé lid ő  u tolsó fá zi  
saiban k ife je z é s r e  ju to t t  olasz f ö 
lén y  jo g o ss á  te tte  a r em é n y t, h og y  
az a zú rkék ek  g y ő z n i fo g n a k . É s  
épp en  a I I .  fé lid ő  e le jén  ford u lt  
rosszra  az olaszok  dolga, am ikor  
az ellen fél r e t te n e te s  o ffe n z ív a  
n yo m á n  k ét gólh oz ju to t t  és  az 
olasz csapaton  b izo n yo s  dem orali 
záció n yo m a i volta k  észlelhetők  
M á r  te lje s  h a jó tö r és  v e sz é ly e  f e 
n y e g e te t t , a m ik or  az olasz harci 
szellem  ellentám adásba, v i t te  _ a 
csap atot és M e z z a  g ó lja  m é g  csök 
k en te tte  is  a v e r e s é g  a rá n yá t. A  
k ie g y e n lítés  n e m  sik erü lt és íg y  
be k elle tt je g y e z n i  az E u ró p a  K u  
pa tabellájára első v ereség ü n k et.
K á r , n a g y  kar . . .  É s  a  „csod a -

gium vezetőgólja ugyanis ügy jött 
létre, hogy B a stin  kornerrugása 
a hollandus balhátvédnek, W e b  ér 
nék  válláról ment a hálóba. A 
mérkőzésnek két hőse is volt. K é t  
k étm éte r es  ro tterd a m i já ték os. 
Egyik a sérült V a n  d ér  M eu len  
hélyett került a kapuba. Nem 
hiába nagyon hasonlít a neve a 
48-szoros válogatotthoz (V a n  de  
Aíaíe-nak hívják ugyanis), de 
klaaszisbafi is éppen olyan nagy, 
vagy talán még nagyobb. A  Fei- 
jenoord kapuvédője. Hatalmas ter
mete ellenére a lapos labdákat is 
éppen olyan mesterien fogja, mint 
a magasakat. Helyezkedése nagy
szerű. Ragad a kezéhez a labda. 
A  belgák egyszerűen nem tudtak 
gólt lőni neki. A  másik hős L a -  
gendaal, a Xerxes centere. ö  lő tte  
a hollandok m in d  a n é g y  g ó ljá t. 
A két ország sajtójának egyhangú 
véleménye szerint Lagendaal „ko
losszális”  volt. Remekül irányí
totta a támadásokat, cselezéseit 
nem lehetett feltartóztatni, lövései 
pedig minden helyzetből úgy zúg
tak a kapura, hogy bármennyire 
is furcsán hangzik, de meg kell 
állapítani, hogy négy gólja ellené
re sem volt szerencséje a lövés
ben. A  negyedik gól után a kö
zönség egy része befutott a pá
lyára, hogy vállaira emelje a ki
váló középcsatárt, az angol bíró 
csak nehezen tudott rendet terem
teni az örömükben magukon kívül 
levő holland szurkolók közt. Hogy 
Antwerpentől nincs messze Hol
landia, azt igazolja a 1 5 .0 0 0  fő n y i  
hollandus a n éző k  tö m eg éb e n . A  
két ország válogatott találkozásai
nak mérlege most a következő: a 
46 mérkőzésből Hollandia nyert 
21-et, Belgium 16-ot és 9 döntet
lenül végződött. A  gólarány 
103:35 a hollandok javára.

A Tatai-úti pályán tegnap a IV. 
osztályú válogatott jelöltek tartották 
együttes edzésüket. A meghívottak 
közül több mint negyvenen jelentek 
meg a pályán és először az összes 
játékosok bevonásával félórás két- 
kapus játék volt műsoron. Később 
Tenner szövetségi kapitány a 
„huszonkét legjobbóV’ két csapatot 
állított össze. Az egy félidős mérkő
zést az A) csapat 3:1 arányban nyer
te meg a B) csapat ellen. A meccsen 
eleinte a B) együttes mozog frisseb
ben, de lassan a játékot az A) csa
pat veszi kezébe. Friedm ann  kome- 
rét a tömörülő védők közt H ü ttler  a 
hálóba vágja. Alig egy perccel később 
K ren cs jó labdát kap és fordulásból 
pompás gólt lő. 2:0. Az A) csapat tá
madó kedve nem hagy alább és a ki
futó D o rf mellett K ren cs újból ered
ményes. Ezután a B) is sokszor szó
hoz jut és Bognár kapufája után 
Jalcs beadását C sepreghy  bevágja. 
3:1. Pár perccel ezután M olnár bíró 
a játékot beszünteti. Az edzés után 
Tenner Nándor szövetségi kapitány 
nyomban összeállította a IV. osz
tályú csapatot, amely a következő:

D em es (MÁV Előre) —  Kelem en  
(K.ASC), N a gy  (Pamut) — Czigler 
(MÁV Előre), Loksa  (Pamut), L e- 
hotzky (MÖSzTK) — Rónai (MÁV 
Előre), H ü ttler  (Schmoll), K ircz  
PTBSC, K ren cs (Uránia), K e m e r  
(Pamut).

Tartalék: Gál, H rinyák, Csetneki, 
Szabó, Friedm ann, K án tor, Friedrich, 
Sághi.

A vörös Takács nevet, Preismann 
20.0Ö0-et vár, Kohut Miatyánkof 
mond, a Fradi 4-ig meg sem 
akar állni, a Hungária tagadja, 
hogy favorit lenne

V e g y e s  j e g y z e t e k

a  n a g y  ( d e r b i ). h é t r ő l

_  S a já t tu d ósítón k tól

Csütörtök délben a szövetségben 
csak hungáristák és semlegesek 
vannak jelen. A  Ferencváros dél
ben itt ritka vendég. Az ember 
így csakhamar azt a benyomást 
szerzi, hogy a Hungária a favorit. 
A  vörös Takács, a ki a válogatot
tal Prágában járt, meséli:

—  Sokat nevettem Prágában, 
de a legjobbat vasárnap délben 
nevettem, amikor Toldi azt mond
ta, hogy a Ferencváros nyer a 
derbin. Ezt a naivitást! Meg- 

I mondtam neki, hogy már éppen 
eleget búsultam, most eljött a ban
kettek kora. Este is bankett lesz, 
mondtam és megvertük a szomszé
dokat, jövő vasárnap is bankett 
lesz, mondtam és ez is biztos. 
Négy hétig nekünk most már foly
ton bankett lesz.

bíru nk g yő zn i, 
fa v o r ito k .

ha m i v a g yu n k  cs
I l i

A Kohut boltjában csak társa, 
László van bent. Vilit keressük. 
László helyett egy belátogató 
szurkoló felelt:

—  Vili imádkozni ment.
__ ? ? ?
—  Miatyánkot mond, hogy nem 

I Rebró a jobbhalf a Hungáriá-
bán . . .

illll
l y ;

jjjffjíi
•Illll

Húsvét vasárnap Moot- 
pellierben kezdődik 
a Ripensia túrája

— S a já t tu d ósítón k tól —

Temesvár, március 22.
A Ripensia front
ján nagy az élénk
ség. Több, mint 
300 tagot gyűjtöt
tek, akik havi tag
díj fejében ingyen 
nézhetik végig a 
Ripensia mérkőzé. 
seit s a 300

2 S 2 * M

P reism a n n  alelnök  n em  tipel 
e r e d m én y t, m e r t  a k i tip el, az sze 
r in te  k ö n n yen  n e v e ts é g e s s é  válha- 
tik . A  v á rh a tó  érd ek lő d ésrő l azon - 
bán, m in t h íres  sz a k é r tő  e téren , 
b e s z é l :

—  M o s t  n eh éz  tisztá n  látni, 
m e r t  so k  fü g g  az id őtő l is , am i 
m a k issé  h ű v ö s , d e  va sá rn a p ig  
m é g  van  id ő  a  fe lm ele g e d é sr e . 
A n n y i  té n y , h o g y  ja v u lt  a  h e lyze t. 
A z  Ú jp e s t  elleni d ö n tetlen ü n k  is  
ja v íto t t , de a p rá g a i g yő ze le m  ha
tása  ren d k ívü l ü d v ö s  lesz  m e g 
íté lé s e m  szerin t. 1 5 .0 0 0  n éző  biz
to s , de leh et h o g y  2 0 .0 0 0  is  lesz  a 
H u n g á ria -ú ton  v a sá rn a p ! H a

Szegény salgótarjániaknak volt
mit haUgathiok Perecesen. Visszafelé  
jövet külön kocsit tartottak fel a 
bdnyavctsúton a játékosoknak, m íg a 
nézők eg y  része az alacsony akna- 
kocsikon jött a; meccsről. Ezek in
kább a fiatalabb korosztályhoz tar
toztak s igen méltatlankodtak a fenn
tartott helyek miatt. — A  „Sesés
nek jó  a kiskocsi is — mondogatták, 

■ hiszen m ost olyan kicsik, h ogy  
gyerekkocsiban is elférnének.

Tömpék, az UTSE hátvédje súlyos 
beteg és emiatt nem vehetett részt a 
III. osztályú válogatott jelöltek ed
zésén.
RENDKÍVÜLI KEDVEZMÉNY I Ingyen művész 
tanácsot ad és 15°/o-tól 90»/o-ig terjedő kedvez 
ményt biztosit egyes képvásárlásoknál, I. kér. 
Bornemissza-utca 48/a.. I. em. A Belvárostól tíz 

porc. Fogad: szombat délután 3-“5-ip.

_ ________ - ___—  tag I p o ty a je g y e k  ir á q ti k eresle tb ő l kö-
hozzájárulása biztosítja a Ripen-1 v e tk e z te tn i leh e tn e , akkor b iztosra

csapat” ? M a  n e  b eszéljü n k  róla, 
m a jd  m á sk or . E g y e lő r e  csak a n y -  
n y it , h o g y  n e m  n y ú jto t ta  m in d ig  
a zt a  klasszis já té k o t , am i a ha
g y  om án yok na k  m e g fe le l . M i é r t . 
V a lószín ű leg  a zé r t , m e rt  m á r rá 
jö t te k  az ö tr ü k k je ik re  is , m ert  
leg in tim eb b  titk a ik n a k  fö lfe d e zé se  
fo ly tá n  m a gu k  is k on fu zu sa k  le t
tek  és en n ek  fo ly tá n  v e sz te tte k  tü 
zűkből. A z  a zú rk ék  m á r  ism erik  a 
fa rka su k a t, tö b b é  m á r  n e m  kerül
n ek  a  fo g a i k özé  . . . ”  A  közönség 
egy részének az olaszok ellen ira-

A svájci Nemzeti Liga 
vezető csapataival talál

kozik Újpest Zürichben

nvuló politikai tüntetéséről is meg- 
„T u d ju k  jól,emlékezik R o g h i. ---------

h o g y  ez a c so p o r t  n em  a zon o sít
ható az osztrá k  n ép p el, a zt hisz- 
szű k  azonban, hogy a k özön ség  
tö b b i része  e lfo jth a tta  volna ez t  a  
tü n te tés t. H o l m a ra d  a  kultúra, 
am ire B e c sb e n  o lya n  fé lték e n ye n  
v ig y á z n a k ? ! ”

Újpest húsvéti zürichi szerep
lése újra a svájci bajnokságra 
irányítja a magyar futball kö
zönségének figyelmét. Svájcban 
ez az esztendő a próbaéve az új 
bajnoki rendszernek, amely be
vezette a Nemzeti Ligát és fe l
állította annak két különálló, de 
rangban és játékerőben teljesen 
egyenlő csoportját. Három hét 
múlva már be is fejeződnek ezek 
a bajnokságok, hogy a két cso
port legjobbjai utolsó küzdelem
ben döntsék el egymásközt a 
svájci bajnoki cím sorsát.

Újpest szombati ellenföle, a 
Young Fellows, az I. csoportban 
játszik és annak második helyén 
áll

Két hollandus óriás szerep
lése volt az antwerpeni 

ho lland-belga mérkőzés 
esem enye

FC Zürich 14 12 
Young Fellow s IS S 
Chaux de Fonds 11 
Urania Genf 12 
Nordstern Basel 13

1926 óta nem győzött Hollandia 
belga földön, vasárnap megtört a 
jég. A 4 :l-es  antwerpeni győze
lemben érdekes, hogy mind, az öt  
g ólt a hollandok csinálták . Bel-

FC Lugano 
FC Basel 
St. Gálién 
FC Bern

10
12
13
12

— 2 39:12 24 
2 S 10 :26 18
1 4 29:19 13 
1 5  26:18 13
2 6 21:29 12
3 4 19:12 ' 9
1 7 22:40 9
2 9 26:45 6 
2 8 16:37 6

sia jövőjét. Végleges már a túra 
is és szerdán a csapat program 
szerint útra kél Franciaország 
felé. Egyelőre nagy még a titko
lódzás a túra körül, annyit sike
rült csak megtudnom, hogy az 
első mérkőzést húsvét vasárnap
ján játszák Montpellierben. Fran
ciaországban eddig öt mérkőzés 
van lekötve, de itt is és Német
országban is több mérkőzésre 
számítanak még. Balázs mérnök 

I szerint Ciolac kivételével a Ri- 
peftsi-a valamennyi tavalyi tagja 
résztvesz a túrán ( ! ) .  A  Ripen
sia azonkívül további erősítések 
iránt tárgyal. A csapat vezetője 
Miller Ernő dr., a szövetségi 
ellenőr pedig Beilis bukaresti 
sportlapszerkesztő lesz.

A többi temesvári csapat is 
útra készül. A  TAC Brünnben 
fog ünnepelni, ahol a Moravska 
Slavia vendége lesz, a Kinizsi 
Eszékre megy, ahol a Gradjanski 
és Slavia lesz az ellenfele.

G. S.

re
v en n ém  a r ek o r d k ö zö n sé g e t .

F o d o r  d r , s z in té n  „ h o s s z t”  
m é l :

—  N á la m  m é r  m a  valaki h árom  
p á h o ly je g y e t  v e t t .  H ir te le n  n e m  is  
em lék szem , h o g y  m ik o r  fo rd u lt  
elő csü tö rtök ön  ily e s m i.

A Ferencváros szerda este „vacso
rázott” . Bajnoki érmeket osztottak ki, 
a hangulat azonban ennek dacára sem 
volt zajos. A zöld-fehér kedélyeket 
nem izgatja túlságosan a vasárnapi 
feladat. Egyelőre négy pontnyi az elő
nyük és ez elég a megnyugváshoz. 
Valaki emlegette a Hungária nagy 
magabízását. Ekkor a B-közép egyik 
képviselője megjegyezte angol nyuga
lom al:

— Majd bedobunk nekik gyorsan 
4-et, azután ők sem lesznek akkora 
legények.

A III. kér. TVE Húsvétvasámap 
Balassagyarmaton vendégszerepei, 
ahol a BTE ellen küzd. A  vívók a leg
jobb összeállításban állnak ki a mér
kőzésre: Wiener — Hefkó I., Lackner 
— Stettimger, Nagy, Moscheim ■— 
Schwedtol, Lennert, Gyucsik, Dinnyés, 
Ágemdorfer.

A BEAC két csapata túrázik hűs- 
vétkor. Az egyetemisták húsvéti tú
rája végleg kialakult. Az első csapat 
húsvétvasámap Ipolyságon mérkőzik 
az IFC ellen, míg hétfőn Balassagyar
maton a BTE lesz az ellenfele. A 
•kombinált csapat aZ első nap Kiskun
halason játszik a KAC ellen, hétfőin 
Kiskunhalas külvárosába®, Nagy.kál- 
lózon szerepel. Az _ egyetemisták 
alábbi két csapata kél útra: A  BEAC 
I. Egle intéző vezetésével: Takács — 
Mester, Ghymessy — Izák, Sághy, 
Németh — Engel, Koncieky, Wigh I., 
Ivány, Fülöp. Tartalék: Bartók, Bor
bély. BEAC komib. Sza'.ay alelnök ve* 

| zetésével: Szigeti — Fehéri, Wigh II. 
— Marék, Balogh, Holzmann — Len- 
gyei, Csieszkó, DemkÓ, Kiss, Zudra*
Tartalék: Luckscheider. N

_______  •• ■ ; . _

BERETVflS) BERIHGER, Józseí-körót 44.)
A legjobb saját készítményü

| FUTBALL CIPOé*

A III. kér. TVE kombináltja vasár
nap Budakeszin mérkőzik a B. Kos
suth ellen.

A diósgyőri szurkolók nagyon öriil-

F T C - p á ly a  UHÖi-Út

Húsvét hétfőn, március 28-án, 
délután 4 órakor

A zürichi • futball nagy játék
erejére jellemző, hogy míg az I. 
csoportban két zürichi csapat 
áll az élen, a II. csoport éllovasa 
is zürichi csapat, a bajnok 
Grasshoppers (44:8 a gólará
nya!) és a negyedik helyen allo 
Blue Stars is zürichi együttes:

I t e k  a  r iv á l i s  S S E  p e r e c e s i  v e r e s é g é -
- -  -• •"'* • - •*-nek. Csak a vezetőség csóválta a fe. 
Jól jött ez a vereség, de 9 gól sok.

A  Hungária-kaszinóban nagy a 
csend. Egy játékos sincs bent csü
törtökön. A  vélemény: komolyan 
készülnek a fiúk. A  gárda egyéb
ként ma délelőtt D ir s z ta y  báró 
hirtelen elhunyt feleségének a te
metésénél találkozik. Egyik szur
koló a következő nyilatkozat közlé
sét kéri:

— T e ssé k  m e g ír n i , h o g y  n em  
v a g yu n k  fa v o r ito k . R é m e s , h o g y

Kérjen árjegyzéket. Tol.
LABDA.
J. 461-00

“  Jól jött ez a v e r e s 9 goi sok. i ~h ir te [m  fa v o r i tb t  csinálnak

H,!™1 csv- S  ™ Í  w S U i « t i n l í .  E b b e n  a F eren c v á ro sakkor a közönség nem lesz megeie- ___mge(jve> 1 k eze  van  ben n e. T u d ja , h o g y  n em

Juisslavija (Beliráá) 
-Ferencváros

nemzetközi mérkőzés 

Előtte 2 órakor

Grasshoppers 18 9 
FC Biel 13 7
Young Boys 11 5 
Blue Stars 11 6 

I Etoile Carouge 14 3 
I Aarau 12 4

Old Boys 14 3 
Servette 11 4 
Etoile 12 3

2 U  :8  2 0
4 24:23 16 
8 19:17 13
5 19:12 12 j 
5 27:27 12
5 14:23 11
6 19:28 11
6 11:22 9
7 17:34 8

Huipria-lll.ker.FC
barátságos mérkőzés

, * Hyperol szájvíztabletta ideá
lis száj- és torokfertőtlenítő.

Az FVSK a Pápai Kinizsi ellen két 
tartalékkal áll ki. A  bokatörést szen
vedett Fogl I. helyett Takács játszik 
Hátvédet, míg Csesznek! helyére az

1 ifjúsági Füzes; kerül.

Március hó 26-án, nagyszom 
haton, 14 éves kortól 80  évi.

mindenki bevonu

O M N I A  —  D É C S I
Je lszó : „ F E L E S É G E M  A H A D N A G Y  Ü R “ 
Eggerth Márta, Georg Alexander, Maria Paudler, 
Félix Bressart, Verebes Ernő, Anton Pointner

* ' (Sohuchmann-íilm) ___________

A BSE Pozsonyban húsvét második 
napján a Ligeti elten meccsel, míg a* 
slső napon — mint ismeretes — a 
FTE lesz az ellenfele. A  pozsonyi ki
rándulásra a fővárosiak a következő 
csapatot küldik le: Marsovszky — Pö- 
hádi, Soponyai —' Eílbogen, Gyulay, 
Pázmándy — Béky, Mick, Nagy, 
Szűcs II., Kozma. Tartalék: Szűcs I. 
és Füstös. Az együtest Mamiik Béla 
és Széles intéző kíséri.

Somogy Péccsel tárgyal a' húsvéti 
program tárgyában. De nem a pro
fikkal, hanem az amatőrökkel ját
szana két meccset Somogy, mégpedig 
vasárnap a PÁC és Hétfőn a PSG el
len. A lekötés azonban még nem tör
tént meg. A  Somogy csütörtöki edzé
sén a Budapesten tartózkodó Tunyo- 
ghyn kívül minden játékos rószt- 
vett. Sérült már nincs. Két Hete* 
csapat játszott egymás ellen. Ha a 
pécsi meccsek létrejönnek, a csapata 
következő lesz: Váli — Miklósi, Joó* 
— Egri, Péter, Győrífy — Mészáros, 
Berecz, Kármán, 1, Tunyoghy. A 
balösszekötő Helyére újonnan szer
ződtetendő játékost4 várnak a klub 
budapesti' képviselőjétől.

A* Örkényi ISC Húsvét első napján 
pályaavató mérkőzést játszik a Lajos- 
mizsei SE csapata ellen.

; Békeffi Tibor, a Pécsi EAC futball, 
szakosztályának vezetője állandó tar
tózkodásra Kaposvárra költözött. Tá
vozásával érzékeny veszteség érte A
pécsi egyetemistákat.



6
CORINTHIAN-DIJ

BEfiC—Csiüagíiegyí KAC
4:3 (0:2)

Hatalmas küzdelem után a na
gyobb állóképesség döntötte * ! a 

mérkőzés sorsát
G ó llö v ö : S z ig e t i ,  S z é p é i ,  F ü löp , 

S ze p e s , K is s ,  W ig h , W ig h

Síeíl Péntek, 1S82 március 25.

Osztrák—magyar — IL liga S
Első ta lá lkozás Bécsiben az április 24-Iki 

nogyválogatoft elolt
—  S a já t tu d ó s ító n k tó l  —

C sillaghegy. B író : M eiszter.
B E A C :  S z ig e t i  —  B e n e d e k  d r .,

G h y m e s s y  —  H o r v á t h ,  S á g h y  N é 
m e t h  —  E n g e l ,  K o n c io k í ,  W ig h ,  K iss , 
F ü lö p .

C sK A C : M a r t o n  —  M o r a v e e z , P a -  
s in s z k y  —  B u k ó ,  F i lá c ,  B u c s e k  
M o r ó ,  D e n c s ik , S z e p e s , K in d l ,  N e u g e -  
b a u e r .

H a t a lm a s  k ü z 
d e le m b e n  d ö n  
t ö t t e  e l a  t o 
v á b b ju t á s  k é r 
d é s é t  a  k é t  c s a 
p a t .  V é g ü l  is  
a z  á l ló k é p e s e b b  
g á r d a  v i t t e  e l  
a  p á lm á t .

N a g y  i r a m b a n  
k e z d e n e k  a  c s a p a t o k .  E le in t e  a  
C s K A C  t á m a d  s  m á r  a  3. p e r c b e n  
e g y  m in ta s z e r ű  a k c ió  v é g é n  Kindl 
k itö r  és  a  vetőd ő  S zigeti m ellett gólt  
lő. 6:1. A  C s K A C  e g y r e  f o k o z z a  a z  
i r a m o t ,  a  B E A C  a l i g  ju t  s z ó h o z , g ó l  
m ég  s in c s , m e r t  S z ig e t i  e g y m á s u t á n  
v é d i  a  n e h e z e b b n é l  n e h e z e b b  la b d á 
k a t .  A  25. p e r c b e n  Szepes alaposan  
m egzavarja  az egyetem i védelm et s 
b erú g ja  a csilla g h egy iek  m ásodik  
góljá t. 0:2.

M o s t  a  B E A C  v e s z i  k e z é b e  a  já t é k  
I r á n y ít á s á t ,  d e  f ö l é n y é t  c s a k  h á r o m  
k o r n e r  j e lz i .

Szünet után  m intha k icserélték

F ábián  P á l  k o l l é g á n k ,  a z  E t c  F C  
e ln ö k e  B e c s b e n  j á r v a  m e g á l la p o d o t t  
M eisl  H u g ó v a l  a b b a n , h o g y  a  m a g y a r  
éff o s z t r á k  I I .  l i g a  v á l o g a t o t t j á t  
m ie lő b b  s z e m b e á l l í t já k .  M eisl  h o z z á 

j á r u l t ,  h o g y  m á r  á p r i l i s  2 4 -é n , a 
' m a g y a r — o s z t r á k  n a g y v á lo g a t o t t

n a p já n  o t t  l e g y e n  B e c s b e n  a  m a g y a r  
I I .  l i g a  v á l o g a t o t t  c s a p a t a  is ,  m í g  a  
r e v á n s r a  s z e p t e m b e r  8 -á n , a  b u d a -

Á nagy gólarány
— ■ M it szó lsz! H é t  g ó lt lő tt a 

T örekvés  a M Á V A G -n a k !
—  O rszágos ered m én y!
—  S ő t !  O rs zá g h o s !.. .

v o ln a  a B E A C -ot. E g y s z e r r e  h a t a l 
m a s  f ö l é n y b e  k e r ü l  a z  e g y e t e m i  g á r 
d a  & s z é p  és  j ó  a k c i ó i  e g y m á s t  é r ik . 
A  C s K A C  a  m a g a  á l t a l  d ik t á l t  e lső  
í é l i d ő b e l i  h a t a lm a s  i r a m o t  e g y r e  
j o b b a n  é r z i ,  s  a m in t  t e l ik  a z  Id ő , ú g y  
e s ik  v is s z a . A  B E A C  p e d i g  j ö n  fe l . 
\A 10. percben  kornerből Fülöp ered 
m én yes . 1:2. M é g e g y s z e r ,  d e  u t o l já r a  
f e l l á n g o l  a  C s K A C  s  Szepes révén  
g ó l t  is szerez. 1:3. A  B E A C -n a k  v a n  
e r e j e  ú j í t a n i ,  A  28. p e r c b e n  n a g y  k a  
v a r o d á s ,  K iss lö v és e  védhetetlen . 2:3 
H ét perc  m úlva W igh  szabadrúgása  
is  gól. 3:3. A  B E A C  e g y r e  tá m a d  
ú j a b b  h é t  p e r c  e lte lt e  u t á n  W igh  már 
a  vezető  g ó lt lövi. 4:3. A z  u t o ls ó  
e l ő t t i  p e r c b e n  a  C s K A C -n a k  a lk a lm a  
v o l n a  a z  e g y e n l í t é s r e ,  m e r t  t iz e n 
e g y e s h e z  j u t  ,á m  Szepes  l ö v é s é t  S, 
g e t i  b r a v ú r o s a n  k iü t i .

A  g y ő z t e s  c s a p a t b a n  e g y é n i l e g  
S ághy, Fülöp, W igh  és S zigeti  t ü n 
t e t t e  k i  m a g á t , a  v e s z te s b e n  u g y a n 
e z t  Filácról, Szegesről, B ucsekröl 
p a sin szk yrő l  m o n d h a t ju k  e l.

p e s t i  m a g y a r — ju g o s z lá v  m e c c s  e lő t t  
k e r ü ln e  a  s o r .  H a  a z  M L S z  e h h e z  
n e m  já r u l n a  h o z z á , a k k o r  a z  E T C  k é s z  
a  r e v á n  s m é r  k ő z é s t  s a j á t  fe le l ő s s é g é r e  
P e s te r z s é b e te n  m e g r e n d e z n i .  A  I I .  
l i g a  é r t h e t ő  ö r ö m m e l  ü d v ö z ö l t e  e z t  a  
s z é p  é r v é n y e s ü lé s i  a lk a lm a t  s r e m é l  
h e t ő l e g  u g y a n í g y  ü d v ö z l ik  m a jd  h i 
v a t a lo s  s z ö v e t s é g i  s z e r v e in k  is .

Janzsó és Kovács II. 
nem mehet Bécsbe

A Sabaria kölcsön kérte a 
NemzetitőS Ffiérát és Gergelyt

*— S a já t tu d ósítón k tól

A Sabaria 
meretes —  
Bécsiben tölti

csapata —  mint is- 
a húsvéti ünnepéket 
s ott a Hakoah által 

rendezendő körmérkőzés keretéten 
szerepel.

A  szombathelyi vezetőséget teg
nap kellemetlen eset hozta zavarba. 
Kiderült, hogy Janzsó és Kovács 
II. szolgálati beosztása miatt nem 
vehet részt a bécsi kiránduláson. 
A vezetőség rögtön telefonált a 
profiszövetségbe s megkérte F o 
d o r  dr.-t, hogy legyen segítségére

a csapatnak s igyekezzen a Saiba- 
ria részére a Nemzetitől kölcsön 
kérni F ló r á t  és G e r g e ly t .  F o d o r  
dr. rögtön érintkezésbe ' lépett a 
Nemzeti vezetőivel s a fekete-fe
hérek nem is támasztottak a ké
réssel szemben nehézségeket.

F ló r a  és G e r e g ly  tehát a Saba
ria csapatával utazik Bécsbe. Kí- 
vülök utazik még V er m e s , K o v á c s  

B o k o r , S á rk öz i, S za n iszló , V á 
m os , B od n , B o r b é ly , S e p e r  és  B e i 
k é .  A gárdát L e lo v i ts  Jenő kíséri.

K a m i  F r i g y e s  p a d o v a l  b í r á s k o d ó ' 
teáról az olasz szaksajtóban a k övet
k ező  kritikákat olvastu k : La Gazzetta  
d ello  S port: „K a n n  bíró hibátlanul
v ez e t te  a m érkőzést“ . —  11 L itto - 
r ia le : „ A  m agyar K ann bírónak
k ön n yű  dolga volt. P ersze n e volt 
te ljesen  m entes tévedések től. A  ne
g y ed ik  g ól a bolgárok tiltakozását 
v á lto tta  ki, m ert előző kezelést rek- 
lam áltak“ .

A  S a lg ó t a r já n i  B T C  M e n ic h  é s  K o s  
l é d e r  n é lk ü l  m e g y  á t  F ü le k r e , h o l  v a 
s á r n a p  a z  F T C  c s a p a t á v a l  m é r k ő z ik . 
A  c s a p a t :  G é c z y ,  S z a b ó , S z a lu i ,  H e r 
c e g ,  T a k á c s  I V . ,  G ö r b ic ,  S t i r b i c ,  T a 
k á c s  I I I . ,  Z s e n g e l lé r ,  P e t r e ,  K i s g é c z i .

A  P ü s p ö k la d á n y i  M Á V  v a s á r n a p  
a v a t j a  f e l  á ta la k íto t t  é s  b e k e r í t e t t  p á  
l y á j á t .  E z  a lk a lo m m a l  a  M e z ő t ú r i  
M Á V - v a l . v a s u t a s  b a jn o k i  m é r k ő z é s t  
j á t s z i k .  A  P .  M Á V  v a ló s z ín ű  ö s s z e á l l í 
t á s a  e z :  S o lt é n s z k y  —  E r d e i  I . ,  E r d e i  
I I .  —  G ö n d ö r , H a r c s a  I I . ,  S z a b ó  —  
B ü c h e l ,  F e r e n c ,  E m b e r ,  M a r t o n ,  C s. 
K o v á c s .

A  B E A C  c s a p a t a  v a s á r n a p  r e g g e l  
i n d u l  I p o ly s á g r a ,  a h o l  e ls ő  ü n n e p i  
m é r k ő z é s é t  já t s z a .  M á s n a p  B a la s s a 
g y a r m a t o n  m é r k ő z n e k  a z  e g y e t e m is 
t á k .

B á r ó  S e h e ll  J . - t  v á la s z t o t t a  m e g  a  
K a s s a l  S C  e ln ö k v é v é  a z  é v i  k ö z g y ű 
lé s é n .  A z  e ln ö k i  t is z te t  e d d ig  L i t t -  
m a n n  J á n o s  d r . v is e l t e ,  a k i  a z o n b a n  
le m o n d o t t .

A  S a lg ó t a r já n i  S E  a  B S z K R T - t a l  
s z e m b e n  a k a r ja  b e b iz o n y ít a n i ,  h o g y  a 
p e r e c e s i  3 :9 - e s  e r e d m é n y  c s a k  v é le t 
l e n  m ű v e ,  A  c s a p a t b a n  a n n y i  l e s z  a  
v á l t o z á s ,  h o g y  R i g ó  I I .  h e ly e t t  P o n y i  
já t s z i k .  A z  ö s s z e á l l í t á s : G s a la  —  V ic s ,  
P a s k ó  —  J a n c s i ,  R ig ó ,  S p r in g e r  —  
N o v o s z e le s z k y ,  D a n e s á k , M á r k u s z , 
P o n y i ,  V ir o s z t á k .  —  I t t  í r ju k  m e g ,  
h o g y  S e h o t t  és  V ie s z t ,  a z  S S E  k é t  
r é g i  já t é k o s a  m o s t  m á r  v é g le g e s e n  
v is s z a v o n u l t  a  fu t b a H o z á s t é l .

A z  e ls ő  d e r b in ,  az Ú jpest— H ungá
ria m érkőzésen , az a bizonyos har
madik nem  töp ren gh ete tt  sokat. A 
F erencváros nem  is teh etett mást, 
m int szurkolt azért, h ogy  a H ungá
ria  győzzön , m ert akkor m ég bizto
sabban ül a tabella  élén. A  második 
derbi esetében  m ár nem  olyan v ilá 
gos a „ harm adik “  h elyzete . M eg  
oszlik az ú jp esti tábor szurkolása. 
Vannak, akik a H ungária s ikeréért 
rem egnek, m ert akkor m ég be lehet 
hozni a F erencvárost. A z  ellenpárt a 
F erencváros g yőze lm ét várja . E zek  
azt m ondják: í g y  legalább biztos 
m ásodik h elyünk!

A z  M T K  h ú s v é tv á s á m ia p  N y i t r á n  
a z  A K  N y i t r á v a l ,  h é t f ő n  p e d ig  A r a -  
n y o s m a r ó b o n  v e n d é g s z e r e p e i .  E r r e  
k é t  m é r k ő z é s r e  a z  e d d ig ie k  s z e r in t  
k é t  r é s z le t b e n  u t a z n a k  é l  a  k é k - f e h é 
r e k :  v a s á r n a p  r e g g e l  F r i s c h e r  K á r o ly  
v e z e t é s é v e l  a  N y i t n a  e l le n  M á l ló  11 
já t é k o s ,  h é t f ő n  r e g g e l  p e d i g  W eász  
Á g i  v e z é r le t é v e l  3 — 4 t a r t a lé k .

A z  a ls ó o s z t á ly ú  v á lo g a t o t t a k  v é g le 
g e s  p r o g r a m ja :  V a s á r n a p .  I I .  o s z t á ly  
— I V . o s z t á ly ,  W e k e r le t e le p ,  4 . I I I  
o s z t á ly — V . o s z t á ly ,  W e k e r le t e le p ,  2. 
H é t f ő n .  A  k é t  g y ő z t e s ,  T a t a i - ú t ,  4 
A  k é t  v e s z t e s ,  T a t a i - ú t ,  2 .

N a g y  a z  ö r ö m  a  K A S C - b a n ,  a m ié r t  
já t é k o s u k a t ,  K e le m e n t  b e á l l í t o t t á k  a
I V .  o s z t á ly  v á l o g a t o t t j á b a .  A  d e ré k  
p in c é r e k  m o s t  e g y m á s k ö z t  g y ű j t é s t  
in d ít o t t a k , h o g y  e b b ő l  a z  a lk a lo m b ó l  
K e le m e n t  v a la m i ly e n  a já n d é k k a l  l e p 
j é k  m e g .  H a  t o v á b b r a  i s  o ly a n  s z é p  
e r e d m é n y t  f o g  m u t a t n i  a  g y ű j t é s ,  
m in t  a z  e l s ő  n a p o n ,  a k k o r  K e le m e n 
n e k  h a m a r o s a n  m e g  i s  'lesz  a z  a já n 
d é k a . A r a n y é r m e t  s z e r e tn é n e k  n e k i 
a d n i —  s ú g t a  a z  e g y i k  K A S C  v e z e t ő  
fü lü n k b e  —  d e  p e r s z e  a z  M L S z  e n 
g e d é ly é v e l .

J ó  ö s s z e á l l í t á s b a n  u t a z ik  a  N e m 
z e t i  c s a p a t a  G a lá n t á r a .  A  g a lá n t a ia k  
e r e d e t i le g  c s a k  a  N e m z e t i  B )  c s a p a 
t á t  k é r t é k ,  d e  m iu t á n  a z  e l s ő  c s a p a t 
n á k  a z  ü n n e p e k r e  n i n c s e n  m é r k ő z é s e , 
a  fe k e t e - fe h é r e ik  e r ő s  c s a p a t o t  tu d n a k  
C s e h s z lo v á k iá b a  k ü ld e n i .  A z  ö s s z e 
á l l í t á s t  t e g n a p  m e g  i s  c s in á lt á k :  G a l
l in a  —  V a n ic s e k ,  S z e n d r ő  —  T ó t h ,  
B ú z a , B e le s ik  —  H o r v á t h  I . ,  K a u t z k y ,  
S z e n e s , B ih á m y , H o r v á t h  I I .  —  H ó r a  
é s  ̂ G e r g e ly , m in t  a z t  la p u n k  m á s  h e 
ly é n  is  í r ju k ,  a  S a h a i i a  c s a p a tá b a n  
já t s z ik  a z  ü n n e p e k  a l a t t .

A  S la v ia  t a v a s s z a l  r e v á n s o t  k ö t e le s  
a d n i  a  R a p id n a k  B é c s b e n .  E r r §  a  
m é r k ő z é s r e  a  R a p i d  á p r i l i s  3 0 -á t  h o z 
t a  ja v a s la t b a .  A  S la v ia  e lu t a s í t o t t a  
a  k é r é s t  a z z a l  a z  i n d o k k a l ,  h o g y  m á 
j u s  1 -é n  b a jn o k i  m e c c s e  le s z  a  S p a r -  
t á v a l .  M iu t á n  a Rapidnak m á s  t e r 
m in u s a  n in c s  é s  a  k ö l t s é g v e t é s é n  s ú 
l y o s  r é s t  ü t n e  a  S la v ia - m e c c s  e lm a 
r a d á s a , a z  o s z t r á k  s z ö v e t s é g  ú t já n  
i g y e k s z ik  h a t n i  a  p r á g a i a d r a ,  h o g y  a z  
á p r i l is  3 0 - á t  m é g i s  e l f o g a d já k ,  '

A Világhírű angol The Cham
pion kerékpárokat havi 20 f
részletre,
ezeket
ri árban, I 
LÁNG

kerékpárnagykereskedése,
Budapest, Vili. kor., J tesef-M rú t 41. szám
Árjegyzék 1000 képpel ingyen. Alapítva 1869

A  S z e g e d  F C  v e z e t ő s é g e  lá z a s a n  
t á r g y a l  j o b b r a r h a ir a  h ú s v é t i  m é r k ő 
z é s  é r d e k é b e n , d e  e d d i g  m é g  s e m m it  
sem ^ s ik e r ü l t  n y é lb e ü t n ie .  H é t f ő n  v a 
l ó s z ín ű le g  e g y  s z e g e d i  a m a t ő r  k o m 
b in á lt  le s z  a  c s a p a t  e l l e n fe le .  E z  a l 
k a lo m m a l  P á l in k á s t ,  a  K is te e k i  T E  
k a p u s á t  k ip r ó b á ja  a  S z e g e d i  F C .

A  C s a b a i  A K  c s a p a t á b a n  v á lt o z á s  
n in c s . A z  ö s s z e á l l í t á s  m a r a d :  Z a h o r á n  
—  F o r s c h n e r ,  B o g d á n  I .  —  B o h u s , 
B a t a j ,  M a jo r o s  —  H r a b o v s z k y ,  U hrim , 
N ó m e d i ,  B a lo g h ,  B o g d á n  I .

A  S z o m b a t h e ly i  M Á V  T a ta b á n y á n  
r e n d e z i  m e g  a  T S C  e l le n i  b a jn o k i  
m é r k ő z é s é t  á p r i l is  8 -á n . A  g y ő r i  E T O  
a l ig h a  értesü -l ö r ö m m e l  e  h í r r ő l .

D o k t o r t ,  a  S z e g e d i  A K  já t é k o s á t  
k é t  h é t r e  e l t i l t o t t a  a  d é l i  f e g y e lm i  
b i z o t t s á g .

A  H ó d m e z ő v á s á r h e ly i  T V E  m e g v e t 
t e  a  p á ly a v á la s z t ó j  o g o t  a  K is t e le k i
T E - t ő I  s  í g y  b ú s v é t  m in d k é t  n a p já n  
é r d e k e s  b a jn o k i  m é r k ő z é s  le s z  H ó d 
m e z ő v á s á r h e ly t .  A  f e n t i  m é r k ő z é s  
u g y a n is  h é t f ő n  le s z  s a z o n  a  H T V E  
g ó l a r á n y t  a k a r  j a v í t a n i ,  m í g  v a s á r 
n a p  a  H M T E — K is k u n f é l e g y h á z i  T K  
b a jn o k i  m é r k ő z é s  k e r ü l  s o r r a .  E r r e  
t e g n a p  e r ő s  e d z é s s e l  k é s z ü lt e k  a  v á 
s á r h e ly i  m u n k á s o k . V a s á r n a p  s z é p e n  
a k a r n a k  j á t s z a n i .

A  D V S C  é s  a  D K A S E  i s  r é s z tv e s z  
a z  E z ü s t la b d a  m é r k ő z é s e k e n . A  t e l je s  
m ű s o r  m o s t  í g y  f e s t :  M a , p é n t e k e n :  
D V S C — D M T E , b í r ó :  L e n g y e l  d r ,  —  
D E A C — D T E , b í r ó :  K o v á c s  d r . —  
D K A S E — D T S E , b í r ó :  G ö r g e y  d r .  —  
v a s á r n a p :  D M T E — D T E , b í r ó :  P i l lé r .  
D T S E — D E A C , b í r ó :  B ő s e . D V S C —  
D K A S E , b í r ó :  B á l lá .  —  H é t f ő :  D T E  
— D T S E , b í r ó :  S c h ö n . D K A S E —
D M T E , b í r ó :  G r o s s z m a n n . D E A C —  
D V S C , b í r ó :  S e h e itzn -er . A  t o v á b b i  
k é t  f o r d u l ó t  k é s ő b b  já t s z ó k  l a  A z  
e g y i k e t  v a ló s z ín ű le g  á ld o z ó c s ü t ö r t ö 
k ö n .

A z  A t t i l a  v a s á r n a p i  v e n d é g e  a  
M Á V A G  c s a p a t a  le sz . M is k o lc o n  
n a g y  é r d e k lő d é s s e l  v á r já k  Z a v a d s z k y  
s z e r e p lé s é t .  A z  A t t i l a  ö s s z e á l l í t á s a  e z  
l e s z :  S z e m z ő  —  V a d á s z , D a n k ó  —
B á n , S ó s , P o g á n y  —  N e m e s , S z a b ó , 
R u d a s , M a g y a r ,  S z ik la i .

A  B o c s k a i  m é g  m in d ig  m é r k ő z é s  
n é lk ü l  á l l .  T e g n a p  e s te  e g y  s z e g e d i -  
b é k é s c s a b a i  k i r á n d u lá s  t e r v e ' m e r ü lt  
f e l  s  e z  i r á n y b a n  in d u l t a k  m e g  a  
t á r g y a lá s o k .  S z e g e d e n  a  S z e g e d  F C , 
B é k é s c s a b á n  p e d i g  a  B o h n  S C  e l le n  
j á t s z a n a  a  B o c s k a i . <£>

B é k é s c s a b a  h ú s v é t i  f u t b a l l j á t  e d d ig  
m in d ö s s z e  a  C s A K — O M T K  b a jn o k i  
m é r k ő z é s  a lk o t ja .  A  B o h n  S C  és  a z  
E lő r e  m é r k ő z é s  n é lk ü l  á l l .  A z  E lő r é -  
n e k  u g y a n is  k ú t b a e s e t t  a  t e r v e z e t t  
ju g o s z lá v ia i  k ir á n d u lá s a . A  B o h n  S C  
s z e r e t t e  v o ln a  a z  e r e d e t i le g  k is o r s o lt ,  
d e  k é s ő b b  e lh a la s z to t t  E lő r e  e l l e n i  
b a j n o k i  m é r k ő z é s é t  l e já t s z a n i ,  a z  E lő 
r e  a z o n b a n  é r t h e t e t le n ü l  n e m  v o l t  
h a j la n d ó  a  m e c c s r e  k iá l ln i .

Ű ja b b  k r íz i s  a z  é s z a k e m r ik a l  f u t 
b a l lb a n .  A  n e w y o r k i  és  a  k ö r n y é k 
b e l i  k lu b o k  k ö z ö t t  s z a k a d á s  á l lo t t  b e  
és  m o s t  a  n é g y  n e w y o r k i  k lu b ,  H a 
k o a h , G ia n ts , A m e r ic a n s  é s  N e w a r k  
ö n á l l ó s í t a n i  a k a r ja  m a g á t .

A z  a n g o l  v á lo g a t o t t  n a g y b a n  k é 
s z ü l  a  s k ó t o k  e l le n i  d ö n t ő  m é r k ő z é s 
r e . A  m ú lt  h é t e n  v á lo g a t o t t  e d z é s t  
r e n d e z t e k , a h o l  a  t e r v b e v e t t  n a g y  
v á lo g a t o t t  1 :4  a r á n y ú  v e r e s é g e t  
s z e n v e d e t t  a  t a r t a lé k o k t ó l .  A z  a n g o l  
v á lo g a t ó k  m o s t  t ö r h e t ik  a  .f e jü k e t ,  
h o g y  m ik é n t  á l l í t s á k  ö s s z e  a  c s a p a 
to t .

A z  M L S z  e ln ö k s é g e  k e d d e n  e s te  
r e n d k ív ü l i  ü lé s t  t a r t .  T e g n a p  e s te  
c s a k  r ö v i d  m e g b e s z é lé s t  t a r t o t t  a z  
e ln ö k s é g , m e ly e n  k o m o ly a b b  ü g y r ő l  
n e m  e s e t t  s z ó . A  k e d d i  ü lé s e n  k í v ü l  
a  r e n d e s  h e t i  ü lé s é t  i s  m e g t a r t ja  
m a jd  a z  e ln ö k s é g .

K is k u n h a la s  le m o n d o t t a  a  B E A C  
h ú s v é t i  m é r k ő z é s e it .  A z  e g y e t e m is 
t á k  c s a p a t a  v a s á r n a p  a  K A C  e l le n , 
h é t f ő n  p e d i g  J á n o s h á z á n  a  J S E  e l le n  
já t s z o t t  v o ln a .  A  h a la s ia k  a  r e n d k í 
v ü l i  id ő já r á s r a  h iv a t k o z v a  m o n d o t 
t á k  le  a  k é t  m é r k ő z é s t .

A  k a s s a i  B T  m o s t  t a r t o t t a  m e g  é v i  
k ö z g y ű lé s é t ,  a m e ly e n  e ln ö k k é  Á r v a  
L á s z ló t ,  e l ő a d ó v á  p e d i g  C z in k  D e 
z s ő t , j e g y z ő v é  G ö n c z i  L á s z ló t  v á la s z 
t o t tá k  m e g .

A  P L A S z  e ln ö k s é g e  t e g n a p  e s te  e l 
h a t á r o z t a , h o g y  a z  o la s z o k t ó l  a  m á 
ju s  8 -á r a  t e r v e z e t t  K a d e t t o k — M a 
g y a r o r s z á g  B )  m é r k ő z é s  e lh a la s z tá s á t  
k é r i .  A z  e ln ö k s é g , v i z s g á lg a t v a  a. 
k ö r ü lm é n y e k e t , ú g y  lá t ja ,  h o g y  n e m  
tu d n a  m e g fe le lő  c s a p a t o t  R ó m á b a  
k ü ld e n i ,  e z é r t  in k á b b  a  m é r k ő z é s n e k  
m á s  n a p r a  v a l ó  t é te lé t  k é r i .

K a s s á n  k ö r m é r k ő z é s b e n  v e s z n e k , 
r é s z t  a  h ú s v é t i  ü n n e p e k  a la t t  a  h e 
l y i  c s a p a t o k . A z  e d d ig ie k  s z e r in t  a  
K A C ,  K . T ö r e k v é s ,  K S C , K M S E  v e s z  
r é s z t  a  k ö r m é r k ő z é s b e n , d e  s z ó  v a n  
a r r ó l  i s ,  h o g y  a  C s S K  is  b e le k a p c s o 
ló d ik  a  d o lo g b a .

A  S a b a r ia  c s a p a t a  t e g n a p  a  S z o m 
b a t h e ly i  M Á V - v a l  j á t s z o t t  e d z ő m é r -  
k ő z é s t .  A  p r o f i k  5 :1 *  ( 2 : 0 )  a r á n y b a n  
g y ő z t e k .  A  g ó l o k  s z e r z ő i :  S á r k ö z i ,
K o v á c s  I I I . ,  B o r b é ly ,  B e ik é , i l le t v e  I f o l y ó  v e r s e n y  k e r e t é f e n  o t t  v e n d é g -  
P a á r .  A  S a b a r iá b a n  f e l t ű n ő  g y e n g é n  | s z e r e p e l -

: ATLÉTIKA
M vidéki 

bajnokságok
kiírása- a  legéletreva lóbb  gondolat 
azok közül, am elyek  a M A S z-ba n  az 
utóbbi években  fe lv e tő d tek . A  vidék  
atlétik á ja  e lég g é  f e j l e t t  m á r ahhoz, 
hogy eg y  ilyen  szép  cím  e ln yerésére  
az eredm én yek  a lap ján  is  m éltók  
legyen ek  a  vidéki atléták , v iszon t  
nem  elég g é  fe j l e t t ,  h ogy  nélkülözni 
tud jon  olyan  hathatós in jek ció t, 
m int am ilyen  a v idék i propaganda  
versen y  vo lt és am ilyen  az u tód jának  
induló vidéki ba jnoksá g  lehet. C sak  
e g y re  kell v igyá zn i. N em  szabad a, 
büszke elzárkózás vá rá ba  húzódni és  
m egvárni, h ogy  döröm böljön  a kapun  
a vá ros, am elyik  ren dezn i akar, az  
atléta , aki indulni fo g  és a néző, aki 
látni szeretne  valam it. K i  kell tárni 
a kaput és  e l kell m en n i értük . A  vi
déki ba jnokságon  m indenkinek el 
kell indulni, aki csak  szá m ottevő  a t
léta  a vidéki városokban  és o tt  kell 
lenni m indenkinek, akiből atlétah 
barátot lehet neveln i. C sak akkor  
tö lti be m a jd  ez a  v er s en y  azt a n agy  
fela d a tot, am elyre h iva tott.

Nem zetközi klubközi 
mezei verseny lesz 

vasárnap Soroksáron
—  S a já t tu d ósítón k tól —.

A  S A C  t a v a ly i  b é c s i  l á t o g a t á s á n a k  
v is z o n z á s á u l  a  R e ic h s b u n d  h á r m a s  
s z e n io r  é s  i f j ú s á g i  c s a p a t a  vasárnap  
S oroksáron  ven d ég zerep el  a  S A C  
k lu b k ö z i  m e z e i  v e r s e n y é n .  A  R e ic h s 
b u n d  s z e n io r  c s a p a t a  Sehindler, 
F isch ler, K laban, P rib orszk y ,  a z  i f j ú 
s á g i  c s a p a t  Sicherm ann, P is tor , H a f-  
n er  ö s s z e á l l í t á s b a n  in d u l .  H eveién ek  
m ű i f o r m á já b a n  n e m  is  l e s z  o ly a n  
k ö n n y ű  d o lg a  a  j ó k é p e s s é g ű  o s z t r á k  
t á v f u t ó k k a l  s z e m b e n .

J e le n t k e z e t t  a  v e r s e n y r e  a  b e lg r á d i  
Rádió A D  c s a p a t a  i s ,  d e  a  c s a p a t  t a g 
j a i t  m é g  n e m  n e v e z t e  m e g  é s  S o r o k 
s á r o n  s e m  t u d já k  m é g  b iz t o s a n ,  
h o g y  v a ló b a n  in d u ln a k -e .

IFJÚSÁG
A  K I S O K  m e z e i  f u t  ó b a jn o k s á g á t

á p r i l i s  8 -á n  d é le lő t t  r e n d e z i  m e g  
k ö z p o n t .  A z  is k o lá k , t e k in t e t t e l  a z  
i d ő já r á s  m o s t o h a s á g á r a ,  m é g  n e m  
i g e n  t u d t á k  f u t ó i k a t  f o g la lk o z t a t n i  
í g y  a  t e r m in u s t  m e g le h e t ő s  k o r a in a k  
t a r t j á k .  E r r e  v a l l  a z  i » ,  h o g y  a  t e g 
n a p i  n e v e z é s i  z á r la t ig  m in d ö s s z e  ö t  
f ő v á r o s i  é s  h á r o m  v id é k i  i s k o la  n e v e 
z e t t .  A  f ő v á r o s i a k  a z  I . K o s s u t h  f k  
I .  V e r b ő c z y  r g . ,  I I .  M á t y á s  r g . ,  I I  
É r s e k i  r g .  é s  I X .  S z t .  I s t v á n  f k . ,  
v id é k ie k  p e d i g :  -a s z o ln o k i  f k . ,  s o p 
r o n i  r e á l  é s  a z  ú jp e s t i  r g .  É r t e s ü lé 
s ü n k  s z e r in t  a  K I S O K  a  n e v e z é s i  z á r 
l a t o t  é s  a  v e r s e n y  n a p já t ,  i s  v a l ó s z í 
n ű l e g  e lh a la s z t ja ,  h o g y  m ó d o t  n y ú j t 
s o n  a  t ö b b i  i s k o la  r é s z v é te lé ir e  is .

ASZTALI
1TENISZ

B a r n a  é s  S íp o s  A n n u s  S z o m b a t h e 
l y e n .  S z o m b a t h e ly r ő l  v e t t  é r t e s ü lé 
s ü n k  e z e r in t  v a s á r n a p  B a r n a  é s  S íp o s  
A n n u s  a  S z o m b a t h e ly  b a jn o k s á g é r t

já t s z o t t  a  b e ls ő  t r i ó .  A n n á l  b iz t a t ó b 
b a n  m o z g o t t  a  v é d e le m b e n  a  f i a t a l  
B o k o r .  K o v á c s  I .  h e ly é t  k o m o ly  v e 
s z é ly  f e n y e g e t i .

A  K e c s k e m é t i  A C  n a g y o n  f e n i  a  
f o g á t  a  S z A K - r a  s  é l  a  b iz a lo m  a  
K A G  k ö r é b e n , h o g y  s ik e r ü ln i  f o g  a  
v e z e t ő  S z A K - t ó l  m in d k é t  p o n t o t  e l
h ó d í t a n i .  A  c s a p a t o t  t e g n a p  j e lö l t é k  
k i .  í g y :  R o z s n y a i  I .  —  H a jd ú ,  K o r b  

F a r k a s ,  K e r e k e s ,  K a lo c s a i  —  N á -  
r a i ,  L é k ó ,  V e r o s z t a ,  A s z ó d i ,  K e r e s z 
t e s .

H ó d m e z ő v á s á r h e ly t  t e g n a p  n a g y  
fu t b a l lé r t e k e z le te t  t a r t o t t  a  H T V E , 
H M T E  é s  H T K S E . F o g la lk o z t a k  a  | 
m a k ó i  e g y e s ü le t e k  k ö r le v e lé v e l ,  m e ly  
s z e r in t  a  d é l i  l a b d a r ú g ó s z ö v e t s é g  k ö z 
p o n t já t  V á s á r h e ly r e  a k a r já k  h e ly e z 
n i . A z  é r t e k e z le te n  ú g y  h a t á r o z t a k ,

A  B a ja i  S E  a  h ú s v é t i  ü n n e p e k  a la t t
J á n o s h a lm á n , B á c s a lm á s o n  é s  B a já n  
p r o p a g a n d a  v e r s e n y t  r e n d e z . J á n o s 
h a lm á n  v a s á r n a p  d é lu tá n , B á c s a lm á 
s o n  v a s á r n a p  e s te , h é t f ő n  p e d ig  B a já n  
l e s z  a  v e r s e n y .  A  v e r s e n y e n  D á v id , 
B o r o s  é s  L o v á s z i  i s  r é s z t v e s z .

KÉZILABDA
N ő i  b a r á t s á g o s  m é r k ő z é s

V a s a s - L V A C  B é k e -u t c a , f é l  12. 
É r e m m e r R ő z é s e k  a  B é k e -u t c á b a n .

V a s á r n a p :  U T E  I I .— V Á C  I I . ,  f é l  9 . 
B í r ó v i z s g a .  U T E — T T C , f é l  1 0 . B ír ó :  
P á l .  V a s a s — V Á C ,  1 1 . B í r ó :  S a s s . V a 
s a s — V Á C  m ői, 1 2 . B ír ó :  D e u ts c h . 
H é t f ő n :  U T E  I I — T T C  H . ,  V a s a s  v e -

h o g y  a m e n n y ib e n  a  d é l i  e g y e s ü le t e k  I g y e s ,  2 . B ír ó :  S ch tv a r tz . Ü T E ,  T T C  
b iz a lm a  H ó d m e z ő v á s á r h e ly  m e l le t t  g y ő z t e s — V a s a s ,  V Á C  g y ő z t e s ,  4 . E l
á l ln a ,  ú g y  k é s z  ö r ö m m e l  e g y e z n e k  r ó :  K o v á c s .  U T E ,  T T C  v e s z te s — V a- 
b e le  a  m a k ó ia k  t e r v é b e .  1 s a s ,  V Á C  v e s z t e s ,  3 .  B í r ó :  H ő r i ,

F a c e l l i  i z o m s z a k a d á s t  s z e n v e d e t t .
A z  o la s z  a t lé t á k  R ó m á b a n  o l im p ia i  
g y ü le k e z e t é t  ta r ta n a ik , a m e ly e n  n é h á 
n y o n  p o m p á s a n  f e l ja v u l t a k .  S ú ly o s  
c s a p á s  i s  é r t e  a z o n b a n  a z  o l a s z  a t l é 
t á k a t , m e r t  F a c e l l i ,  a z  a t lé t á k  o l im 
p ia i  h e ly e z e t t  k a p i t á n y a ,  a k i  4 0 0  m é 
t e r e s  g á t fu t á s b a n  m o s t  i s  e l s ő r a n g ú  
e s é l ly e l  in d u lt  v o ln a ,  r ó m a i  h ír a d á s  
s z e r in t  i z o m s z a k a d á s t  s z e n v e d e t t .

M é g is  v i lá g v e r s e n y  l e s z  a  B e r s c h o o t  
A C  jú n iu s  1 9 - i  v e r s e n y e ,  a m e ly r e  tu d 
v a le v ő le g  a  M A C  i s  e l m e g y .  A  M A C  
a  B B T E  v e r s e n y é r e  v a l ó  t e k in t e t t e l  
ig y e k e z e t t  a  b e l g á k a t  r á b ír n i  a r r a ,  
h o g y  a  v e r s e n y t  e g y  h é t t e l  e lő b b  r e n 
d e z e k , d e  e z  a  fá r a d o z á s u k  n e m  v e z e 
t e t t  s ik e r r e .  E r e d e t i l e g  ú g y  v o l t ,  h o g y  
a  n a g y  k ö l t s é g e k r e  v a l ó  t e k in t e t t e l  
c s a k  ia^M A C  é s  :a l e n g y e l e k  8— 8  t a g ú  
c s a p a t á t  h o z a t já k  e l  a  p o n t v e r s e n y r e ,  
d e  M r .  T t o m t o n ,  a  B e r s c h o o t  A C  n a g y  
m e c é n á s a  m o s t  a z t  m o n d t a ,  h o g y  h a  
m á r  v e r s e n y ,  le g y e in  v e r s e n y .  É s  m e g 
h í v t a  a  p á r i s i  S ta d e  F r a n c a ié  c s a p a 
t á t ,  a m e ly  m á r  m e g  i s  í g é r t e ,  h o g y  
e lm e g y ,  a z  A c h i l l e s  C lu b  i s  m o s t  m á r  
b iz t a t ó  v á la s z t  a d o t t ,  r á a d á s u l  p e d ig  
le v e le t  k ü ld ö t t  a  f i n n ,  n o r v é g  é s  s v é d  
s z ö v e t s é g n e k  is-, h o g y  é g j ó b b  e g y e s ü 
le t ü k  c s a p a t á t  k ü l d j é k  e l  a  p o n t v e r 
s e n y r e .  E z  m á r  t e s z i !

J o n a th  ú j r a  l e g y ő z t e  K ö m i g e t  a
b e r l in i  P S V  f e d e t t p á ly a v e r s e n y é n .  J o 
n a t h  m in d  a  k é t  6 0  m é t e r e s  f u t a m o t  
m e g n y e r t e  K ö m i g  e l l e n  7 , i l l e t ő l e g  6 .8  
m p  a la t t ,  h a r m a d ik  a z  ö s s z p o n t o z á s -  
b a n  V é n t ,  4 . L ie r s c h ,  5 . B o r c h m e y e r  é s  
B ie b a c h . A z  a m s t e r d a m i  h a r m a d ik  
L a m m e r s  k ie s e t t  a  d ö n t ő b ő l .  3 0 0 0  m é 
t e r e n  S c h a u m b u r g  8 :4 8 .2  k iv á ló  i d ő 
v e l  l e g y ő z t e  -a 8 :5 3 .5 -ö t  f u t ó  P e t r i t  é s  

8 :5 7 -e s  H e l lp a p p o t ,  1-000 m é t e r e n  
P e l t z e r  2 :3 5 .3  m p  a la t t  m e l l s z é le s s é g 
g e l  v e r t e  A b r a k a im é t  é s  6 0  m é t e r e s  
g á t o n  W e g e n e r  ú j r a  g y ő z ö t t  B e s o h e tz -  
n ik  e l le n .

S z e r b  E le k  d r . l á b f á j á s á t  k ih e v e r t e  
é s  m e g k e z d t e  ú j r a  a  f u t á s t .

A  m e z e i  b a jn o k  K e l e n  m o s t  r ö v i -  
d e b b  t á v r a  f o g  d o l g o z n i  é s  n e m  in d u l 

s o r o z a t o s a n  k ö v e t k e z ő  1 0  k i lo m é 
t e r e s  v e r s e n y e k e n . A  p á ly a v e r s e n y e 
k e n  i s  e le in t e  a z  1.500 é s  3 0 0 0  m é te r e s  
v e r s e n y e k e t  a k a r ja  f o r s z í r o z n i .

K e d d e n  m á r  m e g k e z d ő d i k  a  m u n k a  
a  M A C -p á ly á n ,  a m e ly n e k  s a l a k já t  a z  
e g y e n e s b e n  é s  e g y  m é t e r e s  c s ifcb a n  a  
p á ly a  b e ls ő  s z é lé n é l  t e l j e s e n  k ic s e r é l 
t é k , m á s u t t  p e d ig  f e l á s t á k  é s  ú g y  t e 
r í t e t t é k  v is s z a .

A  g ö r ö g  o l im p ia i  p r ó b a v e r s e n y  jú 
n iu s  1 0 -é n  le s z  A t h é n b e n .

U j  s v é d  r e k o r d o t
m a r in  a  s v é d  f e d e t i t p á ly a b a j :______ 0 __
s o r á n  h e ly b ő l  t á v  e l u g r á s b a n . N o r m a n n  
e r e d m é n y e  3 3 0  c m . I g e n  j ó  a  h e ly b ő l  
m a g a s u g r á s t  n y e r ő  B ru n /d in  1 5 6  c m -e s  

i s .

á l l í t o t t  f e l  N o f -  
a jn o k s á g o k
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Akiket a  MUSz az 1932 
olimpia árnyékában 
1936-ra készít elő
Kis lexikon az úszógyülekezetről 
Pénteken már hazautaznak a vidéki 
úszók

Vasárnap délután hat órakor 
kezdődött meg a vidéki úszók hús
véti gyülekezete. Tegnap volt az 
ötödik edzés Bárány István dl*, 
vezetésével és K om jádi Béla ügy
vezető felügyeletével. Naponta egy 
órát dolgoztak együtt a vízben az 
úszógyülekezet résztvevői, akiknek 
száma a kedden megérkezett sze
gedi P u ljerre l 19-re szaporodott.

Csupa 16— 18 éves fiatal gye 
rekifjú sürög B á rá n y  doktor kü 
rül, alig van néhány, aki már felül 
van a húszon, kor- és rangidős 
B itsk e y  Ali főhadnagy közöttük. 
Kívüle még M ih á ly f fy ,  a szegedi 
hosszútávúszó van jóval a húszon 
felül, a többi csupa olyan v e r  
senyző, aki most lép be az életbe 
és —  az úszósportba.

Nagyobb részük még ismeret 
len. Csak a MUSz figyelő szeme 
tartotta őket számon és szedte 
össze az ország nagyobb úszó 
városaiból. Lehet, hogy az idei 
évben is még megmaradnak an
nak, amik voltak —  íg é re te k n e k ,  
de a MUSz az 1932-es o impia 
árnyékában már 1936-ra dolgozik.
S lehet, hogy az itten felsorolt 
nevek egyike-másika  ̂ négy év 
múlva diadalmas lobogó lesz a ber
lini stadion árbocán.

Eg er vonult le l
a legismertebb gárdával.

Bitskey Aladár főhadnagy ár 
hosszú nemzetközi pályafutás után 
annak köszönheti az úszógyüleke
zetre való meghívását, hogy Eger
ben, ahol állomásozik, mind na
gyobb illúzió lesz a téli edzés. Ki
tűnő kondícióban van, csak a 
B itsk e y e k  közismert inas —  egy 
szikra hús és zsír nélkül felépített 
—  testalkata kelti abban, aki nem 
ismeri, a soványság, rossz kondí
ció téves hitét. Az idén újra az 
első vonalban fogjuk látni, meg 
talán jobb eredményekkel, mint
eddig.

Baranyay Károly elég régóta 
ígéret már. De csak az idén jutott 
el huszadik életévéhez és másod
éves jogászkodásához. Ember, 
akire már a losangelesi staféta 
összeállításánál is számítani lehet.

Bitskey II., az Árpi, lehet, hogy 
az idén is kiugrik azzal a nagy 
eredménnyel, amit tőle már a múlt 
évben megsejtettek a szakértők. 
A 100 méteres hátúszásban 1:14 
•körüli eredménye volt már, az idén 
1 :13-at vár.

—  E zz e l p ed ig  —  biztatja őt 
Komjádi —  leh et p á lyá zn i a los- 
an gelesi k ik ü ld etésre .

—  J a j, de jó  voln a  —  mond 
Árpi —  olyan  szolid  v a g y o k , K o m i  
bácsi és  m á r h á rom  h ete  ú szom  
odahaza is .

Barócsy, a negyedik egri  ̂ fin 
valami kúnivadéknak néz ki kissé 
kövérkés, zömök alakjával, fekete 
hajával. Baranyay nyomdokaiba 
lép, 100-ra 1 :08-at, 200-ra 2:37-et 
tud. Az idén kell kiugrania.

S a já t tu dósítón k tól —

Mihályffy István az idén már 
23 éves lesz. Az idén úszott már 
a szegedi nyitott uszodában, az úr 
szabad ege alatt kétszer, a próba
képpen beeresztett artézi víz a 
töltéskor 23 fokos volt —  körül 
fagyott! —- egészen jól lehetett 
bírni. Másnapra azonban már le
szállóit a víz hőmérséklete 18 
fokra. A levegőé meg mélyen a 
fagypont alá —  n em  leh etett  ú szn i.

Április 1-én megkezdi folyama
tos edzését és az idén 200-ra spe
cializálja magát. 2 :23-at vár ma
gától és tartalék szeretne lenni a 
losangelesi stafétában.

Bistyák II. 17 éves, a szegedi 
gőzfürdő melegvízű körbazénjában 
edzette magát eddig. Az a baj, 
hogy az ellökés kiviszi a medence 
feléig s minden hossz csak felet 
számít. Eddig legjobb eredmé
nyei: 100 m 1:25.4 mp, 200 m 
3:14.6 mp.

Kőrösy I. és Kőrösy II. közö 
sen kap egy bekezdést. Mégpedig 
azon egyszerű oknál fogva, hogy 
a két Kőrösy között élettartamban 
csak egy félórá a differencia. Az 
idősebb Kőrösy arra használta ki 
a n a g y  korkülönbözetet, hogy ed
zésben már úszott 100 méterre 
1:06 mp-et, míg öccse csak 1:13.8 
mp-ig vitte. K ő r ö s y  l l .  a saját 
költségén igyekszik bátyja fórját 
behozni, az ő költségeit nem fi
zette meg a MUSz.

Puljer először vesz részt az 
úszógyülekezetén. 18 éves, felső^ 
ipariskolai növendék, 1 :0 8 , Z:S7  
—  két szám, ami sanyarú tréning
lehetőségei mellett élénken szó 
tehetsége mellett.

'VÍVÁS KERÉKPÁR*
A beteg pesszimizmus

S z e g e d  élén
Wanié Andris áll. Andris meg

féri iasodott, a hangja sem olyan 
kisgyerekes, éneklő már, mint 
volt. Végleg tisztázza a „ )ó d -  
ü g y e t " .  A télen ugyanis gyomor
mosást kapott jódtinktura mér
téktelen élvezeté miatt.

—  N á th á s v o lta m  —  mondja 
s azt tanácsolták, h o g y  ig y a m  m eg  
húrom, csep p  jó d o t . A . j ó d o s  ü v eg  
azonban be volt sz á r a d v a  é s  túL  
sü rű ek , tú ln a gyok  v o lta k  a jó d * 
csep p ek . A  fe le s le g e s  jó d o t  aztán  
k im ostá k  belőlem , v is z o n t  a jó d  
tén yleg  elm u la sztotta  a náthám at

Félve írjuk le ezt a radikális 
kúrát, nehogy más úszó is „jódoz 
tassa a nátháját".

Pécs két arisztokrati
kus nevű fiúval vonult

lel
Nemes Oszkárt már régen is

meri az úszóvilág. Sprinter. Ne 
mes Őszi elsőéves jogász. Jóképű, 
vállas, szőke gyerek, két évvel ez
előtt már meglepő 1:06— 1:07 
mp-es eredményei voltak. 19 esz
tendős, most van a p u n etu m  sa- 
liens előtt, Meggyőződésünk: be  
fo g  fu tn i.

Gróf II. hatodik gimnazista. 
Gyorsúszó ő is. Vékony, de inas, 
izmos szőke gyerek, az első edzés 
napjának meglepetése. E fiúból 
„nagy” lesz, akárki meglássa.

Egy-egy ászét küldött 
a többi v idéki város
Angyal István, a tatabányai 

hosszútávúszó, bogárszemű,  ̂ zö
mök, kissé súlyos gyerek. 17 eves, 
a télen a tatabányai fedett uszo
dában —  20 méter —  úszott idő
re 1500 métert, 23:40 mp-et. Az 
idén sokkal könnyebben megy 
mint tavaly.

Lengyel Árpád, Kaposvár lég. 
jobb ja ,' 17 éves, hatodikos, 70 
kiló. A télen nem tudott egyszer 
sem úszni, helyette korcsolyázott. 
Kaposvárott már jó  műkorcsolyá
zónak számit. Tanulónak se rossz, 
„ e g y e s -k e t t e s " .

Scliuck Istv&n, a szekszárdi 
mellúszó, negyedik kereskedelmibe 
jár. 180 centi magas, 76 kuós, 
nyúlánk, talán túfnyulánk ifjú 
1:23 és 3:09.2 az eddig legjobb 
ideje. Fejlődne, de egy évben csak 
öt hónapon át van edzési alkalma. 
Különben is csak 20 méteres uszo
dában edzhet, mert a strand Há
rom és fél kilométerre van tőlük. 
Az idén júniusban lesz kész az 50 
méteres sportuszoda.

Horváth Árpád, a szolnoki vas-

dönképpen jászapáti diák. Itt a 
gyülekezetben fedezték fel Schuck- 
kal együtt, hogy a gimnáziumi 
alsó osztályokba együtt jártak. 
Külön öröm volt. Két éve úszik, 
télen semmit, nyáron is csak Szol
nokra át-átuíazva. 1:25 és 3:10 
volt eddig a legjobb ideje.

Kindl Károly, Jászapátiból^ való 
hátúszó és Jászapátinak is úszik, 
nem úgy, mint osztálytársa, az 
előbb említett Horváth. Kindl 18 
éves, de evikkeres komoly arcával, 
barkójával és komolyra fésült ha
jával sokkal idősebbet mutat. 1:19 
volt eddig legjobb eredménye, 
úszási lehetőség Jászapátin: má
justól októberig.

Nemes Károly, Orosháza „rep- 
prezentánsa” 15 esztendős —  lesz. 
Ő már ebben a „ m a tu zsá lem i”  kor
ban magára vonta az úszószakér- 
tők figyelmét. Télen 16 méteres 
uszodában edzheti magát, tavaly 
1:13 volt a legjobb eredménye, 
idén pedig a fedettben tegnap már 
1:12-t tudott. Az idén leszalad 
1 :08-ra. ♦

Í m e , a v id ék . Se a résztvevők 
száma nem nagy, se az úszógyüle
kezet ideje nem hosszú, de azt 
hisszük —  hiszen láttuk a munkát 
—  hogy komoly, gyorsan termő 
magvetés ez.

Amit vasárnaptól csütörtökig él 
lehetett intézni, azt megcsinálta a 
MUSz. Gondoskodott a sportbéli 
előkészítésről, de a szórakoztatás
ról sem feledkezett meg. Minden 
úszó volt —  legalább egyszer itt 
tartózkodása alatt színházban 
és moziban. Persze, ingyen.

Tegnap este és ma reggel már 
hazautaztak a fiúk. Csak a három 
kétszázas —- W a n ié  11., M ih á ly f fy  
és B a ra n ya i —- maradt itt. To
vábbi nyolc napra. Maguk éppoly 
kíváncsiak eredményeikre, mint 
m i . . .

Kisorso lták a  II. és 
III. osztályú csapatbaf- 
uokság csoportbeosz-

A húsvéti ünnepek alatt 
zajlik ie a két verseny

— S a já t tu dósítón któl —
A csapatbajnokságra kiírt nevezési 

zárlat lejárt. Az első osztályra és 
másodosztályra teljes számban nevez
tek az egyesületek, míg a harmadik 
osztályban csupán hét csapat Jelent
kezett, A csapatokat a II. es III. 
osztályú bajnokságban máris csopor
tokba osztották a csapatkapitányok 
P rückler  András dr. titkár jelen
létében. A csoportbeosztás a követ 
kező: a II. osztályban: 1. csoport: 
NVC, Postás, Spárta AC1 es FTC, 
á. c s o p o r t :  Hungária VC, M ik ,
Elektromos MTE, MAFC, Mindkét

Tiszta haszon

—- H o g ya n  te tsz e tt  a B E A C -  
v ív ó v e r se n y ?

—  Izga lm a s volt, de é jfé lig  
elnyúlt.

—  M it  pan aszkod ik? L ég*  
alább n y ú jto tta k  Valamit a kö* 
zön ségn ek .

csoportból két-két csapat jut a dön
tőbe, ahol már körmérkőzéssel dón-

Közg. EAC, 3. c so p o r t :  Unió VC, 
VÁC és Pénzügyőrök VE. Itt is ket- 
két csapat megy a döntőije s kör- 
mérkőzés sél döntik él &  ̂A
II osztály hétfőn, a harmadosztály 
vasirnap vív. Mindkét versenyt a 
Műegyetemen rendezik. Mindkét ver- 
senynél az elÖmérkőzés reggel 9 
órakor, a döntő délután 5 órakor 
kezdődik.

o ffen z ivá ja  fen y eg e t  az M K S z ap'n-  
lis havi tanácsülésén. A  feketeszem 
ü veg esek  ism ét g y á sz fá tyo lt m ütyür- 
k ém ek  rozzant cilinderükre s kene
tesen , m int fé lreh a n golt kintorna, 
akarják  inajd elnyikorogni zöld asztal 
m ellett panaszos fá jdalm ukat,

S zól pedig a fá jdalom  im ig yen :
—  A z  M K S z szegény, anyagi esz

közei szerények , a gazdasági válság, 
m iegyéb  . .  . 'e n n e k  következtében  te 
hát á lljunk el a  n agy és sok pénzzel 
já ró  célk itűzésektől, tekintsünk el az 
ötnapostól, hanyagoljuk el a több- 
fut.amos hegyibajnokfiágoty törü ljük  a 
kiküldések javasla tá t a napirendről 
és :

spóroljunk, húzzuk össze m agunkat, 
jobban, m int eddig, m ert baj lesz!

M i pedig m on d juk :
É lni csak akkor lehet, ha az életn ek  

életleh etőségeket tudunk n yú jtan i. A  
m a gyar kerékpársport eg y re  növő  
népszerűség  ét éppen  ennek a harcos, 
terem tő lehetőségadásnak köszön
heti.

H a  ezt m ost m eg akarnok tóle von
n i: elfonnyadna, ellankadna, e r e jé t
v e n n é . . .  „ ,

D e m iért akarnák tőle e  lehetőséget  
m egvonn i?

Súlyos a gazdasági h elyzet? H elyes . 
M indnyájan szenvedünk alatta. D e a 
súlyos gazdasági h elyzet nem  azt j c -  
lenti, hogy lebontsuk őzt, oviit eddig  
nagy fára d tsá gga l fe lép ítettü n k , ha 
csak nem  fe lté tlen ü l szükséges. 

M á rp ed ig : nem  szükséges.
A  szövetség  távolról sem  olyan sze

gény, m int azt a pesszim isták hirde
tik. Tudtunkkal je len tős  kiküldetési 
alapot tartalékolt. É s értesü lésünk  
szerin t az ötnapos versen y  lebonyolí
tása sem  olcoz eg y  legújabb tervezet  
szerin t az M K S z-n ek  különösebb költ
séget.  ,  ,

M iért tehát a nagy s irá s -r ív á sr .. . 
A hhoz, hogy eg y  sp ortá g  élni tud

jon , te ttre , optim ista  hitre i e  áldozat.- 
készségre von  szükség. Jóleső érzés* 
sel tapasztaljuk, hogy a vezetőség  
n agy részében  fe lle lh etők  ezek  az ér -  
dem ek. H isszük, hogy ez a fia ta los  erő  
el fo g ja  tudni hallgattatni a beteg  
pesszim izm us sirató asszonyait s 
akkor nem  lesz ba j!

Négy mérkíiést játszik kérőn 
nap alatt hnsvétkor a német 

válogatott
— S a já t tu dósítón k tól —

A  német válogatott vízipólócsapat 
komolyan készül az olimpiára. Most 
húsvétkor délnémet túrára indul, 
Frankfurtban, Stuttgartban és Nürn- 
bergben játszik. E helyeken a dél
német válogatott lesz az ellenfele. 
Nürnbergi mérkőzése után még a 
bajor kombin ál tt&l is játszik egy 
meccset, úgyhogy három napra n égy  
m eccse és 700 kilom éteréé utazás 
esik. Szép teljesítmény! A délnémet 
válogatottban is játszik néhány olyan 
ember, aki komolyan számításba, jö
het a nagy csapat mellett, A edző
partner valószínű összeállítása: 
B lan k  — K reteehm ar (K eller), 
S ch ü rger  — Zoege —  K rem pl, Lem p, 
M a user. Nümbergben szerepeltetik 
még Erbachöt is a bekksorban. A 
kiálló bajor kombin altban Jóst játé
kára kiváncsiak.

ÜUIYIIUI íkí-j/uu, a
utasok légjóbb mellűazója, tulaj-edzési

Egy kilométer. Ennyit úsztak teg
nap a válogatott edzésen a vízipóló* 
zók. Nem összesen, hanem fejamkint, 
mert a tegnapi edzés súlypontja az 
úszás volt. Kétkapus játék kevés és 
rövid volt, csikókkal kiegészítve mint
egy negyven percig tartott. A fárad
tabb emberek — Bözsi, Ivády, Halasy 
stb. — nem ie vettek részt a kétkapus 
játékban. A szombat estéről az uszoda 
bezárása miatt elmaradó edzés helyett 
Komjádi szombaton délben egy Óra- 
.kor tart a Nemzeti Sportuszodában

A  ft é k e s s y  B V C  v e r s e n y é n e k  m á s  
t e r m in u s t  k é r . A  k la s s z ik u s s á  v á lt  
v id é k i  v e r s e n y t  m á ju s  5 -é n  a k a r ja  az 
e g y e s ü le t  m e g r e n d e z n i.

V a s á r n a p  ü n n e p ü k  S a n t e l l i t  ta  
H itv á n y á t , A z  ü n n e p s é g  e g y s z e r ű  
lesz . A  v í v ó k  á s s z ó d é le lö t to t . r e n d e z  
n e k  é s  m e s te r ü k e t  m e le g  Ü n n e p lé s  
b e n  f o g j á k  r é s z e s ít e n i . A z  Ősz m e s te r  
a z  Id e i v e r s e n y e k e n  is  n a g y s z e r ű  s i 
k e r e k e t  é r t  e l t a n í t v á n y a iv a l .

Női v e r s e n y t  r e n d e z e t i  a  F o d o r  
v ív ó te r e in . A  n ő k  m a g u k  S ze rv e z té k  
m e g  a  v e r s e n y t  s m a g u k  is  r e n d e z 
ték . A  v e r s e n y  t e r m é s z e t e s e n  n e m  
f o l y t  le  b o t r á n y , n é lk ü l .  A  b o t r á n y  
c s ú n y a  v o l t .  N e m  i l le t t  n ő i  v ív ó k h o z .  
I t t  e g y  p e r c r e  m e g  k e l l  á l ln i .  A z  
u t ó b b i  id ő b e n  a  n ő i  v e r s e n y e k e n  
s o k k a l  g y a k o r ia b b a k  a  b o t r á n y o k ,  
m in t  a  f é r f ia k  v e r s e n y e in .  S  v a l l ju k  
b e , h o g y  c s ú n y á b b a k  is . I s m e r e t e s  
m é g , h o g y  a  t a v a ly i  b a jn o k s á g  is  
c s ú n y a  b o t r á n n y a l  f e je z ő d ö t t  b e , 
a m e ly n e k  f o ly t a t á s á t  a  f e g y e l m i  
e lő t t  já t s z o t t á k  l e  s a m e ly  e g y  e s z 
t e n d ő r e  s z ó ló  e l t i l t á s s a l  v é g z ő d ö t t .  — 
E z e n  a  v e r s e n y e n  s e m  s a jn á l t á k  a  
h ö lg y e k  a  le g k e m é n y e b b  s é r t ő  k i f e j e 
z é s e k k e l i l le t n i  a  z s ű r i t a g o k a t .  S z e 
r e n c s é jü k r e  e z  a  v e r s e n y  n e m  a  s z ö 
v e t s é g  f ő f e lü g y e le t e  a la t t  z a j l o t t  le . 
m e r t  i t t  is  e l fé r t  v o ln a  e g y  é sz té n  
d ő  . ,  . N o s , á l la p í t s u k  m e g ,  h o g y  a  
h a r a g v ó  és  k r i t ik u s  h ö l g y e i  a  v ív á s 
n a k  n a g y o n  is  a la c s o n y  f ó k á n  á l ln a k , 
h o g y  n a g y o n  u d v a r ia s a n  f e je z z ü k  k i  
m a g u n k a t . D e  e z t  a k e v é s  tu d á s t  e l 
le n s ú ly o z h a t n á k  s p o r t s z e r ű  v is e lk e  
d é ss e l . D e  n e m  te sz ik . A  j ö v ő b e n  a  
h ö lg y e k  m e g h ív á s o s  v e r s e n y é i r e  is  
c é ls z e r ű  le s z  a  s z ö v e t s é g n e k  á ld á s o s  
fe lü g y e le t é t  k i t e r je s z t e n i ,  n e h o g y  
o ly a n  t á m a d á s o k  é r h e s s é k  a  j ó s z á n 
d é k ú  é s  a  s p o r t é i t  Á ld o z a t o t  h o z ó  b í 
r á k a t , a m e ly é r t  m é g  e l é g t é t e l t  s e m  
t u d n á k  s z e r e z n i.

B e z á r t á k  kapuikat a v í v ó t e r m e k  a 
h ú s v é t i  ü n n e p e k  t a r t a m á r a .  A s z o k á 
s o s  p ih e n ő s z ü n e t  r o s s z  id ő b e n  j ö t t ,  
m e r t  é p p e n  a  k é t  v á l o g a t ó v e r s e n y  
k ö z é  e s ik . A vívók asazó-délelőttök 
re n d e z é s é v e l  s e g ít e n e k  m a g u k o n . A 
r e n d s z e r e s  m u n k a  c s a k  k e d d e n  k e z 
d ő d ik  el ú jr a .

A I M I  aimepekre nem 
engedélyezett országúti fterék- 
gáros Mziversenyeket a bettigy- 

minisztérion
— S aját tu dósítón k tól —

A kerékpáros országúti háziverse
nyek sora a húsvéti ünnepekre meg
szakadt. Egy belügyminiszteri ren
delkezés ugyanis nem teszi lehetővé,kAAtmé to eó vri oTS 1 úri ág llót.'fíilfi’n

Morzsányinál g ,

hogy húsvét vasárnapján és hétfőjén 
az egyesületek szokásos háziviadalai- 
kat lebonyolítsák, aminek következté
ben a legközelebbi tornasorozat csak 
április S-án ju t  dűlőre. Ilymódon az 
egyesületeknek csupán két verseny
napjuk maradt az április lö-i idény- 
nyitó tornáig — ami bizony édes
kevés.

Értesülésünk szerint azonban a 
versenyzők mégsem maradnak tétle
nül. Kisebb-n&gyobb csoportokba ve
rődve kirándulásszerű köndíciÓ- 
gyakorlatozást végeznek majd az ün
nepek alatt

Amellett, hagy 
szórakozik, még

Is a Nemzeti Sport 
pályázatain

A  j ó  m e n e x s e r  n a g y o n  s o k a t  te h e t .
Ékes bizonysága ennek az a tény, 
hagy W illy  M etznert — német lég- es 
bantamsúiyú bajnokot, akit Kocsis 
Antal tavaly nyáron itthon kiütéssel 
győzött le, mepezsere április 9-én A l
gírban a Világbajnok Young Perez 
ellen állítja a szorítóba.

Schmeling, a németek kedvence á 
lezajlott elnökválasztáson 600 szava
zatot kapott. Természeteden érvényte
len volt valamennyi. A különcködök 
nemcsak ezen a választáson, hanem a 
hét év előtti elnökválasztáson is fel
tűntek. Akkor Harry Liedtkére, a köz
ismert moziszínészre adták szavazatu
kat, de akkor még csak 328 volt a 
különcök száma, a mostani 600-zaJ 
Szemben.

Szobolevszky legelső mérkőzését 
itthon a magyar welterssújyú bajnok
ságért vívja majd meg. Miután szem
héjjá még nem gyóg yu lt be annyira, 
hogy a mérkőzést újabb sérülés vészé; 
lye nélkül vállalhatná, erre a bajnoki
m é r k ő z é s i é  e lő r e lá th a t ó la g  c s a k  a p r i-

mama les**
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Válogatóversenyen dönti el 
a szövetség, lei legyen a
könnyű- és weltersúlyú 
ökölvívó a csehszlovákok 
elleni küzdelemben

— S a já t tu d ósítón k tól —

A  v á l o g a t o t t  c s a p a t  ö s s z e á l l í 
t á s a  s o h a s e m  t a r t o z o t t  a  k ö n n y ű  
é s  h á l á s  d o l g o k  k ö z é ,  m é g  a k ik o r  
s e m ,  a m i k o r  m i n d e n  s ú l y c s o p o r t 
r a  s t a n d a r d  v e r s e n y z ő v e l  r e n d e l 
k e z e t t  a  s z ö v e t s é g i  k a p i t á n y ,  
v a g y  a  v á l o g a t á s s a l  m e g b í z o t t  b i 
z o t t s á g .  M é g  n e h e z e b b é  v á l i k  a  
v á l o g a t á s  a k k o r ,  a m i k o r  e g y ,  v a g y  
p l á n e  t ö b b  s ú l y c s o p o r t b a n  s i n c s  
m e g f e l e l ő  j e l ö l t .  E z  a z  u t ó b b i  
e s e t  k ö v e t k e z e t t  m o s t  b e  a  c s e h 
s z l o v á k — m a g y a r  v á l o g a t o t t  m é r 
k ő z é s  e l ő t t .

A  s z e r d a i  s z a k b i z o t t s á g i  ü l é 
s e n  s z e r e t t é k  v o l n a  e z t  a  k é r d é s t  
v é g l e g e s e n  d ű l ő r e  v i n n i ,  d e  n e m  
s i k e r ü l t ,  m e r t  t ö b b  v e r s e n y z ő  
b e t e g s é g e  m i a t t  t e l j e s e n  f e l  k e l 
l e t t  f o r g a t n i  a  v á l o g a t o t t  c s a p a 
t o t .  A z  a l s ó  h á r o m  s ú l y c s o p o r t 
n á l  m é g  s i m á n  m e n t  a  v á l o g a t á s .

A légsúlyban Kubinyi NSC, 
bantamban Lovas BTK, pe- 
helyben Szabó BTK a válo

gatott.
A k ö n n y ű  é s  w e l t e r s ú l y b a n  már

m e g a k a d t  a  s i m a  v á l o g a t á s .  V é g 
r e  i s  a  k ö n n y ű s ú l y b a n  D a l l o s  
B T C  é s  F r i t s c h  B p .  V a s u t a s ,  a  
w e l t e r s ú l y b a n  p e d i g  K e r e k e s  
B T C —  E c s e g i  F T C  é s  F e h é r  F T C  
— K o n d o r o i s s y  M A C  k ö z ö t t  v á l o 
g a t ó m é r k ő z é s b e n  á l l a p o d o t t  m e g  
a  s z a k b i z o t t s á g ,

A középsúlyban
i s  m e g l e p e t é s  a k a d t .  S z i g e t i  m á ^  
r é g e b b e n  l e m o n d o t t  m i n d e n n e m ű  
v á l o g a t o t t  s z e r e p l é s r ő l .

Helyettesét nagyon hamar ta
lálták: Csiszár I. BTK sze
mélyében. Kisnehézsúlyban 
Kéri BTK, nehézsúlyban pe
dig az ismét nagyszerű for
mában levő Körösi NSC lesz 

a válogatott.
A  v á l o g a t ó m é r k ő z é s t  a  n y i l 

v á n o s s á g  e l ő t t  r e n d e z i k  m e g .  
K e r e t é ü l  j i e d i g  a  B p .  V a s u t a s ,  a z  
F T C  é s  a z  N S C  l e g j o b b  v e r s e n y 
z ő i n e k  k ü z d e l m é t  a d j á k .  A  m é r 
k ő z é s t  H ú s v é t  h é t f ő j é n  e s t e  7  
ó r a k o r  r e n d e z i k  m e g  a  B e k e t o w -  
c i r k u s z b a n .

V á l o g a t o t t
versen yzőn ek  lenni, valam ikor a leg
nagyobb k itü n tetésnek  szám ított. E z  
akart lenni kicsi és  n agy, kezdő és be
é rk ezett egya rá n t. í g y  volt ez  hajda
nában. M o s t? M intha m egvá ltozott 
vohía az idők járása . E g y re  g ya kra b 
ban h a llju k : „O lya n  l e l k i  k o n 
f l i k t u s a  i.m  vannak, hogy nem  
tudom  vállalni a  v á lo g a to tts á g o t . .

L elk i kon fliktus. N em  akarjuk  
nagyon  bolygatn i ezt a kérdést, m ert  
utóbb m ég valam i nem. egészen  eg y e 
nes dolog sülne k i belőle. A n n á l ke
vésbé, m ert am int tapasztaltuk, a  szö
vetség  n agyon  ham ar m egta lá lta  a 
lelki kon flik tu sra  az orvosságot. 
„N em  vállalja  a v á log a to ttsá g o t?”  —  
kérdezte a  legutóbb is  az erre  illeté 
kes, m ikor ez t a b eteg ség et beje len 
te tte  a  kiváló B a jnok . „R en dben  van  
—  nincs szükségünk m agéira! M ajd  
m ás lesz a v á lo g a to tt!”

É s csodák csodája. K é t  nap m úlva  
elm últ a l e l k i  k o n f l i k t u s .  
O lyan  m a kkegészséges le tt a  n agy  
B ajnok , hogy talán azonnal is tudott 
volna m érkőzni. O tt helyben. H a  jó l  
s e jt jü k , legszívesebben  azzal, aki a  
lelki kon flik tu s o r v o s s á g á t  f e l 
találta  . . .

P is t u l la  n e m  lé p h e t  t ö b b é  r in g b e .
A  k is n e h é z s ú ly ú  E u r ó p a -  é s  n é m e t -  
b a jn o k  P is t u l la  m o s t  m á r  v é g le g e s e n  
e lh a t á r o z t a , h o g y  n e m  h ú z  t ö b b é  
k e s z t y ű t  a  k e z é re . P is t u l la  t u d v a le 
v ő l e g  t ö b b  h ó n a p ig  fe k ü d t  k ó r h á z 
b a n , m a jd  id e g s z a n a t ó r iu m b a n , h o g y  
s ú ly o s  b a já r a  g y ó g y u l á s t  t a lá l jo n  
A z u t á n  h o g y  a  s z a n a t ó r iu m b ó l  e l 
b o c s á t o t t á k ,  ú jb ó l  t r é n in g b e  a k a r t  
k e z d e n i ,  d e  m á r  a  l e g e g y s z e r ű b b  
t o r n a g y a k o r la t o k  e lv é g z é s é n é l  is  
e g y e n s ú l y i  z a v a r o k  lé p t e k  f e l  n á la . 
A z  ú ja b b  o r v o s i  v i z s g á la t  u t á n  P i s 
t u l la  e lh a t á r o z t a , h o g y  v é g l e g  a b b a 
h a g y ja  a z  ö k ö lv ív á s t .  A z  e u r ó p a b a j-  
n o k i  c ím  í g y  m in d e n  k ü z d e le m  n é l 
k ü l  ju t o t t  m á r c iu s  2 4 -ik é v e l a  s p a 
n y o l  J o s e  M a r t in e z  V a le r o  b i r t o k á 
b a .  (V a le r o t  a z  I B U  m á r  e lő z ő le g  
e l f o g a d t a  P is t u l la  e l le n fe lé ü l .)  —  
U g y a n c s a k  g a z d á t la n n á  v á l ik  a  n é 
m e t  k is n e h é z s ú ly ú  b a jn o k s á g  is, 
a m e ly r e  a  k ö z e l jö v ő b e n  í r j a  m a jd  k i  
a  n é m e t  s z ö v e ts é g  a  v e r s e n y t .

A  B p . V a s u ta s  É r s e k ú jv á r o n  m é r 
k ő z ö t t  á s  n é g y e s  c s a p a t a  h á r o m  g y ő 
z e lm e t  é r t  e l. A  m é r k ő z é s t  a  s z ín h á z  
t e r m é b e n  t a r to t t á k  m e g  k ö z e l  1200 
n é z ő  e lő t t .  R é s z le te s  e r e d m é n y e k : 
F r i t s c h  B p . V a s u t a s  g y ő z  S c h w e ig e r  
É r s e k ú jv á r  e lle n , G á llá  É r s e k ú jv á r  
g y ő z  B a g d y  B p . V a s u ta s  e lle n , C s ö n -  
g e y  B p , V a s u t a s  g y ő z  k . o . E ss e  É r 
s e k ú jv á r  e lle n , F a r k a s  B p . V a s u t a s  
g y ő z  1c. o . B e r é n y i  É r s e k ú jv á r  e l le n . 
B e fe je z é s ü l  É n e k e s  b e m u ta t ó  m é r k ő 
z é s t  v í v o t t  k lu b t á r s á v a l ,  B a g d y v a l  éí 
F r i t s e h -s e l .

Világhírű 
TheWithworth
kerékpárok részletre, külsők 
5.80-16!, belsőkl.eO-tó!stb. 

Angol golyósesapágyas gyermekkocsik P 72-tő' 
Nagy Javítóműhely Láng Imre, VI.,Teréz-fcrt 3/'s 
Képes árjegyzék Ingyen, ha tudjuk miről HM

BIRKÓZÁS
Czája József 
Karsch ellen

A z  M B S z  e n g e d é ly é v e l  é s  f e l ü g y e 
le t e  a la t t  h ú s v é t v a s á r n a p  v í v j a  m e g  
C zája  J ó z s e f ,  a  m a g y a r  p r o f e s s z i o 
n is ta  b i r k ó z ó  v i l á g b a jn o k  c s a t á já t  ‘a  
b a j o r  ó r iá s s a l ,  K arsch -sal. A  t a v a ly i  
n y á r i  t a lá lk o z á s  a  m a g y a r  b ir k ó z ó  
f ö l é n y e s  g y ő z e lm é t  h o z t a . K a rsch  a  
r e v á n s r a  á h í t o z v a  s p e c iá l is  t r é n i n g 
g e l  k é s z ü lt  e r r e  a  t a lá lk o z á s r a .  
E r e jé n e k  é s  f ő l e g  s ú ly á n a k  t e l jé b e n  
á l l  k i  a  f o r m á j a  t e t ő p o n t já n  l e v ő  
C zája  e l le n .  A  k ü z d e le m  b e v e z e té s é ü l  
k é t  m a g y a r  T eér  L á s z ló  é s  Szatm ári 
B é la ,  v a l a m i n t  a b o l g á r  Iw a n o ff  é s  
a  j u g o s z lá v  V ladár  k ü z d  e g y m á s s a l .  
A  v á r h a t ó  n a g y  é r d e k lő d é s r e  v a l ó  
t e k in t e t t e l  a  m é r k ő z é s t  p r o p a g a n d a -  
h e ly á r a k k a l  (5 0  fillér tő l 2 p en g ő ig )  
r e n d e z ik  m e g .  A  m é r k ő z é s t  v a s á r n a p  
e s te  7  ó r a k o r  t a r t j á k  m e g  a  B e k e to w -  
c ir k u s z b a n .

A  d é l i  k e r ü le t  c s a p a t b a jn o k s á g á 
n a k  m á s o d ik  f o r d u l ó j á t  h ú s v é t v a s á r 
n a p  r e n d e z ik  m e g  C e g lé d e n . A  f o r 
d u ló  r é s z t v e v ő i  a  C e g lé d i  M O V E —  
K e c s k e m é t i  T E  é s  a  S z e g e d i  V a s u t a s  
— K e c s k e m é t i  A C .  A  v e r s e n y  ir á n t  
ig e n  n a g y  a z  é r d e k lő d é s . H a  a  C e g lé d i  
M O V E  g y ő z ,  ú g y  a  c s a p a t b a jn o k s á 
g o t  ú j'b ó l m e g n y e r t e ,  m í g  h a  v e s z í t ,  
a k k o r  h o l t v e r s e n y b e  k e r ü l  a  K e c s k e 
m é t i  T E - v é l .  A  m é r k ő z é s  k e r e t é n  b e 
lü l  ü n n e p ü k  a  k i t ű n ő  e d z ő t ,  N a g y  L a 
j o s t ,  a k i 1 0  e s z t e n d e je  h ű  k a t o n á ja  a  
b i r k ó z ó s p o r t n a k .

EGYESÜLETI HÍREK
A z  I. kér. S C  a  B A S E - v a l  t ö r t é n t  

f ú z i ó ja  u t á n  e  h ó  1 3 -á n  t a r t o t t  k ö z 
g y ű lé s é n  a  B A S E - b ó l  a  k ö v e tk e z ő k e t  
v á la s z t a t t a  b e  a  t is z t ik a r b a :  t á r s e l 
n ö k :  S z e n c z  K á r o ly ,  t i t k á r :  M a t e jo v ic  
J á n o s , v á la s z t m á n y i  t a g :  id .  E n g la n -  
d e r  D e z s ő  é s  D it n ie h  J á n o s .

A  K F C  a z  e lm ú lt  s z o m b a t o n  t a r 
t o t t a  k ö z g y ű lé s é t ,  a h o l  ú j  t á r s e ln ö k 
n e k  i f j .  H a n e z m a n n  K á r o ly t  v á la s z 
t o t t á k  m e g ,  m í g  a z  ü g y é s z  d r . 'P a u s z  
J ó z s e f  l e t t .

A DVTK új közgyűlése április hó
napban lesz.

A Komáromi FC ezévi közgyűlése
a z  a lá b b i  t i s z t i k a r t  v á la s z t o t t a  m e g :  
E ln ö k :  id .  S z u la c s ik  L a jo s ,  ü g y v .  e l 
n ö k :  B o r b é l y  G u s z t á v , t i t k á r : ,  P á l f y  
S á n d o r . I n t é z ő :  i f j .  S z u la c s ik  L a jo s ,  
S z á r a z  Z o l t á n  é s  C s a n á d y  L á s z ló ,  
p é n z t á r o s  : T ó t h  J ó z s e f ,  B ú z a  I s tv á n ; 
a  b i r k ó z ó s z a k o s z t á l y  v e z e t ő je :  N a g y  
I s t v á n ,  a  v ív ó s z a k o s z t á ly  v e z e t ő je :  
D on n a  J ó z s e f .

A z  Örkényi Í S C  v a s á r n a p  a  c s a p a t  

f e l s z e r e l é s e  j a v á r a  m ű k e d v e lő  e lő a d á s t  
r e n d e z  Ö r k é n y b e n . S z ín r e  k e r ü l  „ A  
b e t y á r  k e n d ő j e ”  c .  n é p s z ín m ű .

A m a t ő r —p r o f i  
t e n i s z v e r s e n y t

t o r v e z n a k  a  t a a i s z m e s t e r e k  
á p r i l i s  9 - W - é r o

— S a já t tu d ósítón k tól —•

A  h i v a t á s o s  t e n i s z o k t a t ó k  e g y i k  
r é g i  v á g y a ,  h o g y ’a  l e g j o b b  m a g y a r  
a m a t ő r ö k k e l  ö s s z e m é r j é k  e r e j ü k e t .  
A z  a m a t ő r — p r o f i  m é r k ő z é s e k  k ü 
l ö n ö s e n  A n g l i á b a n  d i v a t o s a k  ( r e n d 
s z e r i n t  a z  a m a t ő r ö k  f ö l é n y e s  g y ő 
z e lm é v e l  v é g z ő d n e k ! )  s  t ö b b  s z e m 
p o n t b ó l  k í v á n a t o s  v o ln a ,  h a  n á lu n k  
i s  r e n d s z e r e s í t e n i  l e h e t n e  a z  i l y e n  
t a lá lk o z ó k a t .

Ú g y  l á t s z i k  e b b e n  a  k é r d é s b e n  
a z  id é n  a  p r o f e s s z i o n i s t á k  r é s z é r ő l  
k o m o l y  k e z d e m é n y e z é s  in d u l  m e g  s  
a z  e l s ő  n a g y o b b s z a b á s ú  m a g y a r  
a m a t ő r — p r o f i  t e n i s z m é r k ő z é s  á p 
r i l i s b a n  l é t r e j ö n .

A  t e n is z s z ö v e t s é g íh  e z  h i v a t a l o s  
m e g k e r e s é s  m é g  n e m  é r k e z e t t  3 
í g y

Dörner Lászlóhoz,

a  B B T E  é s  a  B E A C  j e l e s  o k t a t ó 
j á h o z  f o r d u l t u n k ,  h o g y  a  t e r v e z e t t

m é r k ő z é s  r é s z l e t e i r ő l  f e l v i l á g o s í 
t á s t  k a p ju n k .

D ö r n e r  L á s z l ó  a  k ö v e t k e z ő k e t  
m o n d o t t a :

—  A z  id ei am atőr— p ro fi  ten isz- 
m érk őzést hatos csapatok részére  
április 9— 1 0 -é r e  tervezzü k  s bízunk  
ben e, h o g y  a találkozást valóban  
létre  is leh et m a jd  hozni. M i  m in 
d en esetre  kom olyan készülünk m a jd  
erre a k ü zd elem re s m árcius köze
pétől fo g v a  —  a m in t a szabadban  
já tsza ni leh et —  B ó d é  m ester  
pályáin ren d szeres gyakorlásba  
fo gu n k . A  p ro fesszion istá k  hatos 
csapatában a k ét S c h m id t-fiv é r , a 
k ét Z e itle r -f iv é r , Izsák, csek ély
ség em , B u r g e r  és K is s  kaphat 
h elyet. G ön czre aligha szám íth a
tunk, m e rt  ő  leg fe ljeb b  csak ,a 
párosjá tékra  vállalkozik. A z t  
hisszük, ez a csapat kom oly m unkát 
adna az erölista első hat h e lyeze tt
jén ek .

A sporthirnév 
minden előtt!
— S a já t tu dósítón k tól —

( A  „C rie  S p ortiv ”  í r j a : )

D w ig h t  D avis, a  D a v is  C u p  a la 
p í t ó j a  a z  id e i  D C -s o r e o lá s  a lk a lm á 
b ó l  P á r i s b a  u t a z o t t  s  n é h á n y  h e t e t  
a  „ v á r o s o k  k i r á ly n ő jé n e k ”  s z e n t e l t .  
E z a l a t t  a z  i d ő  a la t t  t ö r t é n t ,  h o g y  
k e d v e  t á m a d t  e lm e n n i  a  K ö v e ts é g i  
K am ara p lenáris ü lésére. M iv e l  n e m  
g o n d o s k o d o t t  e lő r e  j e g y r ő l  s  k ö z v e t 
le n ü l  a z  ü lé s  m e g n y i t á s a  e l ő t t  é r k e 
z e t t ,  c s a k  a z  u t o ls ó  s o r o k  e g y ik é b e  
k a p o t t  v a la m i  t i z e d r a n g ú  ü lé s t .

E g y ik  p á r is i  b a r á t j a  é s z r e v e t t e  
D anist s  m in d já r t  f e l a j á n l o t t a  k ö z 
b e n já r á s á t ,  h o g y  a z  a m e r ik a i  p o l i 
t ik u s  r a n g já n a k  m e g f e l e l ő  h e ly h e z  
ju s s o n .  M i n d já r t  k a r o n  is  f o g t a  a z  
e g y ik  i l le t é k e s  u r a t  s  lá z a s  i g y e k e 
z e tte l  m a g y a r á z t a :

—  K érem , az E g yesü lt Á llam ok  
volt hadügym iniszteréről van szó  . . .

—  Sajnálom , nem  teh e tek  s em m it!

—  D e kérem , ő  a F ilip p i-sz ig etek
korm á nyzója  v o l t . . .  —  f o l y t a t t a
D a v is  b a r á t ja .

—  Igazán  vég telen ü l s a jn á lo m . . .
—  . . .  É s ő a lapította  a D a v is  

C u p -öt!
—  T es sé k ? !!  H á t m ért nem  ezzel 

kezdte u ram ! . . .  P a ra n cso lja n a k ! ...
É s  D w ig h t  D avist  b e v e z e t t é k  a 

köztársasági elnök páholyába.

OLIMPIA
A z  o l im p ia i  e v e z ő s  v e r s e n y r e  9  n e m 

z e t  je le n tk e z e t t  e d d ig . E z e k :  N é m e t 
o r s z á g ,  A n g l ia ,  F r a n c ia o r s z á g ,  S v á j c ,  
O la s z o r s z á g ,  K a n a d a , H o l la n d ia ,  B e l 
g iu m  é s  M a g y a r o r s z á g  ( ! ) .  E l ő r e l á t 
h a t ó la g  a  r é s z t v e v ő  n e m z e te k  s z á m a  
m é g  n ö v e k e d n i  f o g .  A z  a m e r ik a i  s z ö 
v e t s é g  e lh a t á r o z t a , h o g y  v a la m e n n y i  
s z á m b a n , t e h á t  m in d  a  h é t b e n  in d í t  
c s a p a t o t .  M é g  a  k o r m á n y o s  n é lk ü l i  
p a ir  c á r b a n  is , a m e ly  h a jó b a  A m e r i 
k á b a n  e g y á lt a lá n  n e m  t a r ta n a k  v e r s e 
n y e k e t .  A  v á lo g a t ó  v e r s e n y t  j ú l i u s  1 ., 
2 .  é s  4 -é n  t a r t já k  m e g  F i la d e l f i á b a n .  
J ú l iu s  7 -é n  é s  8 -á n  W o r c h e s t e r b e n  
k e r ü l  s o r  a  n y o lc a s o k  k ü z d e lm é r e ,  
m e r t  a z t  a k a r já k , h o g y  v a la m e n n y i  
a m e r ik a i  e g y e t e m i  n y o lc a s  r é s z t  v e 
h e s s e n  e z e n  a  v á lo g a t ó  v e r s e n y e n .  A z  
e v e z ő s  o l im p iá n  v a l ó  r é s z v é t e l  k ö l t s é 
g e t ,  a z  e ls ő  v á lo g a t ó  v e r s e n y  n a p j á 
t ó l  k e z d v e  a  L o s  A n g e le s b ő l  v a l ó  v i s z -  
s z a t é r é s  n a p já i g  s z á m ít já k  é s  a r r a
3 5 0 .0 0 0  d o l lá r t  ir á n y o z t a k  e lő .

SZÍNHÁZ
Ma — nagypénteken — az összes 

színházakban — SZÜNET.

B eszám o ló  a  M a g y a r  
A ero  S zö vetség  1931. 
é v i te v é k e n y sé g é rő l

—  S a já t tudósítónktól —

A  M a gya r  A er o  S zövetségn ek  a  
n a p o k b a n  l e f o l y t  ü n n e p é ly e s  k ö z r  
g y ű lé s é n  K a ra  J e n ő  n y .  a le z r e d e s , a  
s z ö v e t s é g  ü g y v .  a le ln ö k e  b e s z á m o lt  
a  s z ö v e t s é g  1 9 3 1 . é v i  t e v é k e n y s é g é 
r ő l .  E z  a  b e s z á m o ló  a z t  b iz o n y í t ja ,  
h o g y  a  m a g y a r  s p o r t r e p ü lő k  a  m ú lt  
é v b e n  is  h e r o ik u s  e r ő fe s z í t é s s e l  k ü z 
d ö t te k  a  k e d v e z ő t le n  k ö r ü lm é n y e k , 
a  m e g n e m é r t é s  é s  a  t á r s a d a lo m  
k ö z ö n y e  e l le n . H o g y  n e m  s ik e r ü l t  a  
k i t ű z ö t t  c é lo k a t  e lé r n i ,  n e m  r a j t u k  
m ú lt ,  ő k  m e g á l l t á k  a  h e ly ü k e t  d e r e 
k a s a n .

H a  m a  a  m a g y a r  s p o r t r e p ü lé s  a  
k ö r n y e z ő  o r s z á g o k h o z  k é p e s t  m é g  
m in d ig  t ö r p e  k e r e t e k  k ö z ö t t  m o z o g , 
a n n a k  e ls ő s o r b a n  a  m ű v e l t  t á r s a d a 
lo m  r é s z v é t le n s é g e  a z  o k a . V a n n a k  
k it ű n ő  s á r k á n y -  é s  m o t o r k o n s t r u k 
t ő r je in k ,  h o g y  c s a k  a  n a g y  n e v e k e t  
r a g a d ju k  k i :  v a n  Bánhidynk, Lam - 
pichünk, T oroczkaynk  s  a  j o b b n á l  
j o b b  p i ló t á k  e g é s z  s e r e g e  s ó v á r o g v a  
v á r j a  a z  a lk a lm a t , h o g y  s ík r a  s z á l l 
j o n  a  m a g y a r  d i c s ő s é g é r t .  D e  n e m  t ö r 
t é n ik  s e m m i s a  m a g y a r  P a t ó  P á l  ú r  
in n e n -o n n a n  ö s s z e k o ld u l t  p é n z e k b ő l  
h a g y ja  tengődni a  t e t t r e  v á g y ó k a t .

M a  a  g é p e k ,  a  t e c h n ik a  s z á z a d á b a n , 
a m ik o r  a  k ü lö n b ö z ő  o r s z á g o k  k o n 
s t r u k t ő r je i  lá z a s a n  d o lg o d n a k , h o g y  
e g y m á s t  m e g e lő z z é k , a m ik o r  m in d e n  
s z in te  ó r á r ó l  ó r á r a  f e j l ő d i k ,  m a bűnt 
követ el az, aki M a gyarországon  a r e 
pülés ellen  beszél. D e súlyosan  v é t 
kezik  az is, akinek alkalm a volna rá  
s m égsem  tesz sem m it a sportrepü lés  
érdekében .

K é r d e z z ü k , m ié r t  n in c s  a  m a g y a r  
k ö z é p is k o lá k b a n  a e r o k ö r ?  K é r d e z h e t 
n é n k  in k á b b , h o g y  m e ly ik n e k  v a n . 
M ié r t  n e m  k e lt ik  f e l  a z  a r r a  i l le t é k e 
s e k  a  m a g y a r  i f j ú s á g  f i g y e lm é t  a  
s p o r t r e p ü lé s  i r á n t ?  H is z e n  m in d e n  
d iá k  s z e r e t  f ú r n i - f a r a g n i  é s  n in c s  
m á s r ó l  szó, m in t h o g y  a z  a m ú g y is  j e 
le n t k e z ő  ö s z t ö n ö k e t  h e ly e s  i r á n y b a  te 
r e l jü k .

. .  -  I ly e n  g o n d o la t o k a t  é b r e s z t e t te k  
b e n n ü n k  K ara  J e n ő  ü . v .  a le ln ö k  
s z a v a i ,  a k i  a z  1 9 3 1 . é v b e n  t ö r t é n t e k 
r ő l  a  k ö v e tk e z ő k é p  s z á m o lt  b e :

—  P r o p a g a n d á n k  c s ú c s p o n t já t  a z  
e lm ú lt  é v b e n  a z  ó e e á n r e p ü lé s  k é p e z 
t e , m e ly n e k  s ik e r e  é r d e k é b e n  m in d e n  
f i g y e lm ü n k e t  e n n e k  a  f e la d a t n a k  a z  
e r e d m é n y e s  m e g o ld á s á r a  k e l l e t t  k o n 
c e n tr á ln u n k , a n n á l  i s  in k á b b , m e r t  a  
s ik e r h e z  n e m  c s u p á n  a  m a g y a r  a v ia t i 
k a  é r d e k e i , h a n e m  m é g  m á s  m a g a -  
s a b b r e n d ű  n e m z e t i  é r d e k é k  i s  fű z ő d 
tek .

—  A  m e r é s z  v á l la lk o z á s  s ik e r ü lt ,  
d e  s a jn o s  a z  id ő k ö z b e n  b e á l lo t t  g a z 
d a s á g i  k r íz is  m ia t t  é s  m á s , r a j t u n k  
k ív ü l  á l ló  o k o k n á l  f o g v a  e z t  a  s ik e r t  
n e m  v o l t  le h e t s é g e s  a  p r o p a g a n d a  
s z e m p o n t já b ó l  o l y  m é r té k b e n  k ih a s z 
n á ln i ,  a m i ly  m é r t é k b e n  a r r a  e lő m u n 

k á la t a in k  a l a p já n  le h e t ő s é g  k ín á lk o 
z o t t .

—  A z  ó e e á n r e p ü lé s  fe d e z e t le n ü l  
m a r a d t  k ö l t s é g e i  t e h e r b ír á s u n k a t  
a n n y ir a  k im e r í t e t t é k ,  h o g y  a  m e e t in -  
g e k , i l le t v e  lá t v á n y o s  r e p ü lé s e k  r e n 
d e z é s é t  a z  e lm ú l t  é v b e n  a  le g s z ű k e b b  
k e r e t e k  k ö z é  k e l l e t t  s z o r ít a n u n k , s ő t  
a z t  a  t e r v ü n k e t  i s ,  h o g y  a  „ Justice fó r  
H u n g a ry”  a  r e p ü lő t é r r e l  r e n d e lk e z ő  
n a g y o b b  v id é k i  v á r o s o k b a n  lá t o g a t á s t  
t e g y e n ,  e l  k e l le t t  e j t e n ü n k . F ő k é p p e n  
a z é r t ,  m e r t  a  p o s t a  v e z é r ig a z g a t ó s á 
g a  n e m  j á r u l t  a h h o z  a  k é r e lm ü n k h ö z , 
h o g y  a  t e r v b e v e t t  l á t o g a t á s o k  a lk a l 
m á v a l  a  g é p  a lk a lm i  p o s t á t  s z á l l í t s o n , 
a m e ly n e k  s u r t a x e  i l le t é k é b ő l  n e m c s a k  
a  k ia d á s o k  t é r ü l t e k  v o ln a  m e g ,  h a 
n e m  j e le n t ő s  b e v é t e l  t ö b b le t  l e t t  v o l 
n a  e lé r h e t ő  a  m a g y a r  s p o r t r e p ü lé s  
t o v á b b i  c é l j a i r a .

—  A  m o t o r o s  r e p ü lé s  t e k in t e té b e n  
a  n e h é z  g a z d a s á g i  v i s z o n y o k  e l le n é r e  
is  s ik e r ü lt  t e r v e in k e t  n a g y já b a n  m e g 
v a ló s ít a n u n k . A z  e lm ú lt  é v  f o l y a m á n  
h á r o m  ú j  á e r o k lu b  a la k u lt  é s p e d ig  
M is k o lc o n  a  „ B ü kk- és M átravidék i 
Á erok lu b ", D e b r e c e n b e n  a  „D eb recen i  
S portrepülő E g y esü le t”  é s  B u d a p e s 
te n  a  „B u d a p est S p ort E g y le t  
R epűlöszakosztálya” . E z e k  a z  a e i'O - 
k lu b o k  a  m á r  r é g e b b e n  m e g a la k u l t  
M S E -v e l ,  • á  B a r a n y a - P é o s i  A e r o -  
k lu b b a l  é s  a  D é lv id é k i  A e r o k lu b b a l  
e g y e t e m b e n  m á r  a  t a v a s z  v é g é n  
m e g k e z d t é k  a  s p o r t p i ló t a k é p z é s t ,  m e 
ly e n  k e r e k e n  1 5 0  p i ló t a n ö v e n d ó k  v e t t  
r é s z t .

—  A  s p o r t p i ló t a k ik é p z é s  b i z t o n 
s á g á n a k  je l l e m z é s é r e  f e l e m l í t jü k ,  
h o g y  s e m  1 9 3 0 -b a n , s e m  1 9 3 1 -b e n  k o 
m o ly a b b  b a le s e t  n e m  t ö r t é n t ,  a m i  
a n n y i t  j e le n t ,  h o g y  e b b e n  a k ét évben  
13.2U7 repü lőüzem óra , illetve  7A.lj.S 
felszá llás ba lesetm en tesen  fo ly t  le.

—  A z  e lm ú lt  é v  f o l y a m á n  a m otor
nélküli repü lés  i r á n y á b a n  is  f o k o z ó 
d o t t  a z  é r d e k lő d é s . K é t  ú j  m o t o m é l -  
k ü li  r e p ü lő e g y e s ü le t  a la k u l t :  a  „ c s e r 
k é s z r e p ü lő k ”  a  M a g y a r  C s e r k é s z s z ö 
v e t s é g  k e r e t é b e n  é s  a  M O V E  m átra
vidéki főosztá lyá n a k  m otornélküli 
repü lőosztá lya  G yön gyösön .  A z  i f j ú 
s á g i  m o d e lle z é s  is  n a g y o b b m é r v ű  f e j 
l ő d é s t  é r t  e l .  A z  e lő z ő  é v e k b e n  m e g 
a la k u lt  i f j ú s á g i  a e r o k ö r  ö k  s z á m a  
1 9 3 1 -b e n  k i l e n c  i f j ú s á g i  a e r o k ö r r e l  
s z a p o r o d o t t  é s  e z e n k ív ü l  a z  e g y e s  
a e r o k ö r ö k  t a g ja i n a k  lé t s z á m a  is  n ö 
v e k e d e t t .

—  A  léggöm bsportban  a  s z ű k ö s  
a n y a g i  v i s z o n y o k  m ia t t  c s u p á n  8 fe l 
szállást v é g e z h e t t ü n k . A  fe l s z á l lá s o k  
le g g ö m b v e z e t ő k  k ik é p z é s é t ,  i l le t v e  
g y a k o r la t b a n  t a r t á s á t  c é lo z tá k . A z  
e g y ik  ú j  l é g g ö m b v e z e t ő  k ik é p z é s e  b e 
f e je z e t l e n  m a r a d t .

—  M eg k e ll állapítanunk, h ogy  
am íg a ta g eg yesü le tek  létszám a ör 
vendetes m érték b en  szaporodott, 
mindinkább csök ken  azoknak a szár
ma, akik m int kívü lállók a magya/r 
sportrepü lés ü g y é t  m eg értő  áldozat
készséggel tám oga tjá k . E n n ek  a je len 
ségn ek  az oká t term észetszerű leg  a  
n agy gazdasági válságban  kell k eres 
nünk. M ég is  azt kérdezzük, hogy  
szabad-e az a rra  h iva tottaknak ezek 
ben a neh éz időkben  a m a gyar aviati
káról te ljesen  m egfeledkezn iü k? 1 N e  
fe le jtsü k , hogy a m últban igen  sokat 
m ulasztottunk s m ulasztásaink követ
kezm énye sú lyos vo lt. E zen  a téren  
leép íteni sem m i ese tre  sem  szabad!

ÜZENETEK
B á llá  I s t v á n , N y í r e g y h á z a .  H a  r ö 

v id  t á v o l s á g r ó l  e l l e n f e l e  m e g h ív á s 
b a n  á l ló  p e n g é jé n e k  é lé r e  v á g :  e l v e s z - '  
t e t t e  a  t á m a d á s  j io g á t ,  a z a z  t á m a d á 
s á n a k  e g y  t e m p ó v a l  m e g  k e l l  e lő z n i  a  
r ip o s z t o t ,  a m e l y ik  a  p e n g e é r in t é s  
u tá n  k ö v e tk e z ik .  H a  a  p e n g e  f o k á r a  
v á g ,  v a g y i s  r é s t  n y i t :  a  p e n g e ü té s
j o g o s .  N a g y  t á v o l s á g r ó l ,  k iv é t e le s  
e s e tb e n  a  p e n g e  é l ő r e  i s  le h e t  p e n g e 
ü t é s s e l  t á m a d n i ,  d e  c s a k  a  p e n g e  e ls ő  
h a r m a d á r a  é s  s e m m ie s e t r e  a  Skoisár 
t á já r a ,  m e r t  a z  p á r á d n a k  s z á m it .

R o n n y .  E z  a  k is  m u n k á ja  n e m  
ü t ö t te  m e g  a  k í v á n t  m é r t é k e t ,  d e  
a n n y i  lá t s z ik  b e lő le ,  h o g y  é rd e m e s  
t o v á b b  k ís é r le t e z n ie .

D é v a i  m a g y a r  s z u r k o ló .  1 . K a lm á r  
J e n ő  c ím e :  V I I I . ,  L o s o n c i -u t c a  8.,
I I .  22. J e l e n l e g  a  p r o f i f u t b a l l o z á s o n  
k iv ü l  m á s s a l  n e m  fo g la lk o z ik .  2. N em  
a  lá b  á p o lá s á t ó l  f ü g g ,  h o g y  e g y  f u t 
b a l l i s t á n a k  e r ő s  l ö v é s e  le g y e n .  T a lá n  
a  s t í lu s  a  l e g f o n t o s a b b .  V a n  o ly a n  
v é le m é n y  is , h o g y  a  b o m b a lö v é s r e  — 
s z ü le t n i  k e l l .  3. N e h é z  k é r d é s : h o g y a n  
k e l l  t r e n í r o z n i  a  400 m é te r e s  s ík f u 
t á s r a !  E z t  a z  i l l e t ő  k é p e s s é g e i  s z a b 
j á k  m e g . G y o r s ,  d e  k is e b b  á l ló k ó -  
p e s s é g ű  f u t ó n a k  h o s s z a b b  t á v o k o n  
k e l l  e d z e n ie  m a g é t  400-ra , á l ló k é p e s , 
d e  la s s ú n a k  p e d i g  t ö b b  s p r in t r e  v a n  
s zü k s é g e . M o n d h a t ju k ,  h o g y  a  n é g y -  
s z á z a s  e d z é s  a  r ö v i d  s p r in t e k t ő l  
e g é s z e n  h a t s z á z  m é t e r ig  t e r je d h e t .  —  
K o n k r é t  k é r d é s r e  p o n t o s a b b  v á la s z t  
a d h a tu n k . 4. O l y a n  k ö n y v ,  m e ly  f u t 
b a l le d z ő i  u t a s í t á s o k a t  ta r ta lm a z , —  
n íincs. 5. M é g  n e m  a la k u lt a k  k i  a z  id e i  
f o r m á k  és  í g y  n e m  le h e t  r a n g s o r t  
f e lá l l í t a n i  E u r ó p a  fu t b a l ln e m z e te l  
k ö z ö t t . 6. A z  e l ő b b i  v o n a t k o z ik  e r r e  
a  k é r d é s r e  is .
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Áz a szerencse, hogy a közönség 
türelmes. . .

—  S a já t tu d ósítón k tól

„N ek ü n k  beszélhet A fr ik a ” , m o n d 
j a  K o h n  é s  K e l l y  t e g n a p  b e m u t a t o t t  
k o m é d iá já n a k  a  c ím e , v i s z o n t  a  f i lm  
n e m  b e s z é l , m e r t  e ln é m ít o t t á k ,  c s a k  
h é b e -h ó b a  h ö r ö g  e g y e t .  N é h a  a  k ö 
z ö n s é g  is  f e lh ö r d ü l .  J o g g a l .  Ilyen  
film et m ár nem  szabad já tszani, 15

é v v e l  e z e lő t t  is  g y e n g e  l e t t  v o ln a ,  m a  
e g y s z e r ű e n  u n a lm a s  é s  b o s s z a n tó . 
M é g  s z e r e n c s e , h o g y  a  k ö z ö n s é g  t ü 
r e lm e s . D e  n e m  i l l ik  v is s z a é ln i  e z ze l 
a  t ü r e le m m e l  é s  é p p e n  a  h ú s v é t i  ü n 
n e p e k r e  h o z n i  i ly e n  ő s k o r i  s z ö r n y e  
t e g e t .  * 2 3

Amiről a film nem fog 
beszélni

Miről szól René Clair fegyenc- 
filmje

—- S a já t tu d ósítón k tól —
R o n é  C la ir  f i l m j é t  b e t i l t o t t a  a  

m a g y a r  c e n z ú r a , ezt m ár m egírtuk . 
A belügym iniszter valószínűen  ezen  a 
héten  fo g ja  m egnézni a film et. A z  Ö 
d öntését n em  s e jth e tjü k  előre. M i 
csak a film et ism erjü k , m elynek  
c ím e: „É ljen  a szabadság!”  Szép  
film . A ngliában, F ranciaországban , 
N ém etorszagban  n agy s ik errel adják. 
R ené C lair m aga ír ta :

E m il  é s  L o u is  b ö r t ö n b e n  ü l . E g y  
é j j e l  s z ö k é s t  k ís é r e ln e k  m e g .  L o u is  
v a ló b a n  k is z a b a d u l ,  d e  E m i l t ,  a k i

n e m  t u d  s e m m it , s z a b a d o n  e n g e d i  a  
b e z á r t  z s a r o ló k a t ,  a k ik n e k  v e z é r e  
m o s t  m á r  d ü h ö n g v e  m e g y  L o u is n a k . 
A z  e g y ik  g a z f i c k ó  m e g k a p a r i n t ja  
L o u is  t á s k á já t  é s  e l r e j t i  a  g y á r  f e 
d e le  a lá . A z u t á n  a  g y á r o s  m é g e g y s z e r  
ö s s z e s z e d i  m a g á t ,  a z  a u t o m a t ik u s  
g r a m o f o n o k  o s z t á ly á t  k e l l  m e g n y i t 
n ia  n a g y  k ö z ö n s é g  e l ő t t .  D e  é s z r e 
v e s z i  ü ld ö z ő i t .  R ö v id  h a b o z á s  u t á n  
k ih ir d e t i ,  h o g y  a  g y á r a t  a  m u n k á 
s o k n a k  a d ja ,  n e k i  m á s  d o lg a  le s z  
e z u t á n . V ih a r  t á m a d , z u h o g  a z  e s ő  é s  
a . g y á r  f e d e le  a ló l  h u ll  a  p é n z  a z  e l 
r e j t e t t  t á s k á b ó l ,  A  g y á r b a n  v id á m  
é le t  k ö v e tk e z ik . A  m u n k á s o k  is z n a k  
k á r t y á z n a k , t á n c o ln a k .  É s  m essze - 
m e s s z e  a z  o r s z á g ú t o n  d a lo lv a  é s  n e 
v e t v e  b a n d u k o l  k é t  c s a v a r g ó ,  L o u is  
é s  E m i l .  A z  e g y ik  k iá b r á n d u l t  a  g a z 
d a g s á g b ó l ,  a  m á s ik  a  s z e r e le m b ő l ,  
s z e g é n y e k  é s  m é g is  b o ld o g o k ,  m e r t  
k e t t e n  v a n n a k , b a r á t o k ,  c im b o r á k  és  
ö v é k  a  l e g n a g y o b b  f ö l d i  b o l d o g s á g :  a 
s z a b a d s á g . —  E zt a. film et tilto tta  be 
a M a gya r  M ozgóképvizsgáló B izott
ság  .  a •, í

Will Rogers új filmjében ismé- 
kalandozik. E z ú tta l  n e m  a  k ö z é p k o r 
b a  m e n t  v is s z a , h a n e m  á r t a t la n  a m e 
r i k a i  f a r m e r  k é p é b e n  a S a h a r á b a  
c s e p p e n . A  f i lm e t  m á r  já t s z ó k  A m e  
r ik á b a n .

KAMARA
húsvéti ajándéka

I I

LIÁNÉ HAlD
vliágfilmje

I

Lil D agover szép, ha nem  is éppen  35 
é v e  —  ilyen  idős a  m űvésznő  — , ha
nem  jó  pár éve.

Komolyan vette szerepét a leopárd.
H o l ly w o o d b a n  a z  e g y ik  f i l m  v á l la la t  
d z s u u g e lk é p e t  k é s s ít . A z  e g y i k  j e l e 
n e t b e n  le o p á r d  ü ld ö z i  B a r b a r a  W e e k s  
m o z is z in é s z n ő t .  A  fe lv é t e le k  a la t t  a  
l e o p á r d  j ó l  v is e lk e d e t t .  F e lv é t e l  u t á n  
a  m o z is z ín é s z n ő  ö l t ö z k ö d n i  k e z d e t t . 
A m i k o r  készen , l e t t ,  v é le t le n ü l  a  l e o -

ÖNAGYSÁGA

KIMENŐJE
(A szerelmes 
szépasszony)

T I
Rendező:

WILHELM THIELE
I I

Premier:

HOLNAP

„ Ű j  e u r ó p a i  s z é p s é g ."  Ezt adta Lil 
D agover három hasábos n agy fén y k é 
pének  cím éül a „San Francisco Chro- 
n icle"  /  abból az alkalom ból, hogy  
B em utatásra került Lil D a gover j 
A m erikában  készült első film je , 
a „L a d y  from  M ante Carlo" .  A  m eg
állapítással kissé e lkéstek  az am eri
kaiak. Európa már régen  tudja, hogy

p á r d  k e t r e c e  m e lle t t  in d u l t  h a z a fe lé .  
A  le o p á r d , a m in t  é s z r e v e t te  a szí
n é s z n ő t , k iu g r o t t  a  k e t r e c é b ő l  s a 
k é ts é g b e e s e t t e n  s ik o l t o z ó  n ő  u t á n  v e 
t ő d ö t t .  I z g a lm a s  fu t á s  k e z d ő d ö t t ,  
a m e ly  a  l e o p á r d  g y ő z e lm é v e l  v é g z ő 
d ö t t .  A  le o p á r d  m e g s e b e s ít e t t e  a s z í 
n é s z n ő t , d e  s z e r e n c s é r e  n e m  s ú l y o 
sa n . M o s t  a z  o p e r a t ő r ö k  c s a k  a z t  
s a jn á l já k ,  h o g y  n e m  t u d t á k  f ö lv e n n i  
e z t  á  m ü s o r o n k ív t i l i  je le n e te t .

k, még mindig sáros pálya 
miatt bizonytalan az FTC 

• vasárnapi dírt-trackvcr* 
senyének sorsa
Ha nem szikkad Sel a pálya, ágy  
vasárnap délelőtt nyilvános 
tréninget tartanak verseny 
helyett

Ma délután három órakor edző- 
futamok lesznek

_  Sajóit tu d ósítón k tól —

Filmszínházak műsora 
(Ma nincs előadás! — A holnapi műsorok)

BELVÁROSI (TV.. IrHnyi-n. SÍ. T. 83-3
-39.): Előadás: 8, fél 8, fél 9. bárom

negyed 10. Vas., ünnep: fél 4, 5, 6, fél
'  ' irt 1" “ —  —

R am on  No var óval: '•H ajnali luérkő-

8, fél 9, háromnegyed 10. 2 hangos
Inspiráció, píGreta Garbó.)

‘ : -Hl
attrakció:

Előadások 2—6-ig folytatólagosan, az
után 6, 8, 10, vasárnap és ünnepnapon 
l-~4-ig folytatólagosan, azután 4, 6, 8, 
10 órakor. — 800 ülőhely 1 pengőtől 2 

pengőig

f e d e z i  a  b a r á t j a  m e n e k ü lé s é t ,  is m é t  
e l f o g j á k .  L o u is  n é h á n y  e s z t e n d ő  a la t t  
n e m  e g é s z e n  k i f o g á s t a l a n  m ó d o n  s o k 
r a  v i s z i ,  v e z é r i g a z g a t ó j a  le s z  e g y  
g r a m o f ó n g y á r n a k .  A  s z ö k ö t t  r a b  a  
m u n k á s o k  s z á z a in a k  p a r a n c s o l j  K ö z 
b e n  E m i l  k i t ö lt ö t t e  a  b ü n t e t é s é t ,  e l 
h a g y ja  a  f e g y h á z a t ,  é l v e z i  a  n a p 
s u g a r a t ,  a  s z a b a d s á g o t .  Ö s s z e is m e r 
k e d ik  e g y  le á n n y a l ,  a k i  a  g r a m o f o n -  
g y á r b a n  d o lg o z ik .  E m i l  a  g y á r i g  k í 
s é r i  a  l e á n y t  s s z in te  é s z r e  s e m  v e s z i ,  
h o g y  m á r  f e lv e t t é k  a z  ű j  m u n k á s o k  
k ö z é . A  l e á n y  k e d v é é r t  m é g  d o lg o z n i  
is  h a j la n d ó ,  a z o n b a n  ö s s z e ü t k ö z é s e  
t á m a d  a  m u n k a f e l ü g y e l ö v e l ,  a k in e k  
s z in t é n  t e t s z ik  a  c s in o s  k is  g y á r i  
lá n y .  E m i l  n a g y  b o t r á n y t  r e n d e z , d e  
h ir t e le n  t a lá lk o z ik  L o u i s - a l .  A  r é g i  
b a r á t o k  k e t t e s b e n  m a r a d n a k .  F e l 
ú ju ln a k  a z  e m lé k e k , L o u i s  a z o n n a l  
m a g á v a l  v is z i  E m i l t  a  p a l o t á já b a .  A  
r é g i  h a n g o n  b e s z é ln e k , a  r é g i  t r é f á 
k a t  is m é t l ik  é s  a  g a z d a g  v e z é r ig a z 
g a t ó  v e n d é g e i  m e g b o t r a n k o z v a  t á 
v o z n a k . L o u is  s z iv e s e n  p á r t f o g o l n á  
E m i l t  J e a n n e -n á l  is ,  d e  a  l e á n y  b e 
v a l l ja ,  h o g y  m á s t  s z e r e t .  L o u i s n a k  is  
k e l le m e t le n s é g e  t á m a d :  h a j d a n i  r a b 
t á r s a i  n y o m á r a  a k a d t a k  é s  a  s z ö k ö t t  
r a b o t  z s a r o ln i  a k a r já k .  L o u i s  c s a p 
d á b a  c s a l j a  ő k e t , a z u t á n  ö s s z e s z e d i  
m in d e n  p é n z é t ,  b e l e g y ü r i  e g y  t á s k á b a  
é s  s zö k n i a k a r .  E m i l ,  a k i  m in d e r r ő l

zes.
BODOGRAF (V ili.. József körút 63. T.: 

384—76.) Előadás:' fél 5, negyed 8, 10. 
Szorab.: fél 6, háromnegyed 8, 10.
Vas. és ünnepnap: 2-től. Denever.
(Anny Ondrá, Georg Alexander.) — 
Paris fantomja. (John Gilhert.)

BUDAI APOl.LO (II., Széna-tér. T.: 51 
—5—00.1: Előadás: fél 5, 7, fél 10. Vas.: 
fél 3-tól. Anny Ondra, Petrovich Szve- 
tiszláv, Hans Junkermann, Georg Ale
xander: A  denevér. — Csak móka! 
(Hangos drámai történet.) — Hangos 
híradó.

CAPITOL (Baross-tér 32. Tel.: J. 3 4 -8 - 
37.): Előadás: 4, 6, 8. 10, vasárnap
2- kor is. Ronny. (W illy Eritsch, Nagy 
Kató.) — Mikroszkóp, thlnt detektív. 
(Kultrúfilm.) — Híradó. -

CHICAGO (VII., István-út 39. T.: 32- 
1—75.): Előadások: 5, fél 8, fél 10. Vas.:
3- tól. A garnizon ördöge. (Vígi. 10 
felv.) — A tenger démona. (Drama 
8 felv.)

CORSO (Václ-ntca 9. T.t Ant. 87—4—02.1: 
Előadás: 4, 6. 8. 10. Hangos híradó. — 
és Trade Berliner főszereplésével: 
Téves kapcsolás (Vígjáték). — A 
kutyafejű légió (Burleszk.)

BECSI (VI.. Teréz-körnt 28. Tel.: 259- 
52, 213—48, 148—05.): Előadás: 4. 6, 8, 
10. Vas., ünnep: 2-kor is. Eggert
Márta, Félix Bressart, Georg. Alexan
der, Verebes Ernő: „Felesegem, . a
hadnagy úr!“  (A zenés katonai víg 
játékok nagyágyúja.) Magyar vi 
lághíradó.

ELIT (V., Lipót-körút 18. Tel.: 161—51.) 
Előadás: szomh.: 6. 8, 10. Vas.: 3-tol 
folyt. K. U. k. Feldmarschall (A tá
bornok úr inspielál; Vlasta Burian, 
Roda-Roda), — Cinci és a farkascsor
da. — Híradók.

FÉSZEK (VIII., József-Körút 70 Tel.: 
46—0—40.): Előadás: fél 5. negyed 8,
háronra. 10. Vas. és ünnep: 2, 4, S, 8. 
10. Vas. burleszkmatiné: Hazudj, na
kell! (Jenny Jugo, Halmay.) — P®*- 
götüzben (hangos dráma 10 felv., 
fiose Hobart, Fairbanks jr.).

FÓRUM FILMSZÍNHÁZ (Kossuth Lajos 
utca 18. T.: 895-43, 897-07.) Előadás: 
5. negyed 8. fél 10 Szomb. és vas.. 
4, 6, 8. 10. Snogbai express (Marlene 
Dietrioh és Anna May IVong főszerep
ben). — Hangos híradók.

IMPERIAL (VIL, Demblnsiks-utea és 
Aréna-ót sarok. T.: 82—8—90.): Előad.: 
4, 7, 10. Vas.: háromn. 2, fél 5, negyed 
8 10, Tábornok úr inapicíál. (Vlasta
Burian, Roda-Roda.) — Denever. 
(Anny Onara.)

JÓZSEFVÁROSI (V r a ,  Kálvária-tér 6. 
Tel.: 346-44.): Elődásoki 5-től folyt.:
negyed 7, fél 8, fél 10. Vas. és ün
nepnap: 2-től. Vas. d e. fél 11: Gyer- 
niokelőadás. Denevér. (Anny Ondra, 
Georg Alexander.) — A tábornok ur 
inspiciál. (Vlasta Burian, Roda-Roda.) 

KAMARA (V II, Ootiány htca 42 —44. !'•: 
44z £ l27.): Előadás: 4, 6, 8. 10. önagy- 
sága kimenője. (Wilhelm Thiele ren
dezése, fősz..- Liáné Haid, Albert Pre- 
iean.) — Világhiradö.

LUDOVIKA (IX . Ü llőiát 10L): Elő-
edások: fél 5. 7. negyed 10 Vas ün
nep: 2-től. (Helyár■ 30-80 fillérig.) -  
Glória. (Brigitte Helm, Gnstav Fróh- 
lich.) — A garnizon ördöge.

NÉP (V., Váci-út 76. Tel.: 93—6—80.):
Előadás: 5, 7, negyed 10. Vas.: fél 
3-tól. Lángbörtön. (Ken Maynard.) — 
Majomburleszk. — Híradó.

OMN1A (V ili., Kölcsey-utca 2. Tel.: i .  
30—1—25.): Előadás: 4, 6, 8. 10. Vas.,
ünnep: 2-kor Is. Eggert Márta, Félix 
Bressart, Georg Alexander és Verebes 
Ernő: „Feleségem, a hadnagy úri"
(A zenés katonai vígjátékok nagy
ágyúja.) — Magyar világhíradó.

ORION (IV., Eskü-tér 5. T.: 831-03.):
Előadás mindennap: fél 6, fél 8, fél 10. 
Szomb., vas.: fél 4-kor is. Férfiak 
viharban. (Paramount filmattrakeió.) 
Magyai és külföldi hangos híradók. 

PALACE FILMSZÍNHÁZ (Erzsébet kör
út 8. Tel.: 365—23 ): Előadás: 5, fél 8, 
10. Szomb.: 6, 8, 10. Vas. és ünnep
nap: 4, 6, 8, 10. Csókolj meg édes! 
(Magyar hangos film. Rózsahegyi, 
Salamon, Ráday, Páger, Gőzön, Bo
rosa, Gárdonyi. Sárosi, Mály, Somo
gyi Erzsi, Rökk Marika, Vaszary 
Piri. Dajbukát Ilona.) — Nekünk be
szélhet Afrika! (Kohn és Kelly.) 
Híradó.

PATRIA (Népszínkáz-ntca 13. Tel.: 45—
6—73.): Előadás: 5, negyed 8, háromn. 
10. Vas., ünnep: fél 3-tól. A tábornok 
úr inspiciál! — Feldmarschall. (Vlasta 
Burian, Roda-Roda.) — Antólovag. 
(Dina Grállá, Paul Kemp, Kabos.)

(Nagjmező-n. 12— 
24. T.: 220-98. 291 
—50): *-S-lg fo ly t 

J í  ESPS SBC* ''4® azután 6, 8, 10.
SL. ÍW f. . y . tÍ. Vas. és ünnep: 1—4

azután 6. 8.
10. Vas. d. e. fél 11: MIM és Flippi 
matiné. — Magyar és külföldi híradó. 
Trükkfilm. — Buster Kéatonnal: Sze
resd felebarátnődet. (Partner: Anita 
Page.) — Ezen kívül — expedíciói 
film !

ROXT (VII.. Rákóczl-út 82.. Tel,! « -  
8—24.): 4-től, ünnep- és vas.: 3-től.
Két asszony között. (John Bóles.) — 
A  garnizon ördöge. (Vtetor MacLag- 
len.) — Híradó.

ROTÁL APOLLO (VIL. Erzsébet-körit 
45. T .: 429—46, 419-02.): Előadás: 5,
negyed 8, fél 10. Szomb., vas. és ün
nepnap: 4, 6, 8, 10. Varsói bál (Gnstav 
Fröhlich, Charlotto Snsa), — Híradó. 

TATRA (IX., Üllői ót 63.): Előad.: fái 5. 
7, negyed 10. Vas és ünnep: 2-től folyt. 
Leányok a* intézetben. (Hertha 
Thiele.) — A tenger démona. (WII 
helm Dieterle.) Helyár: 30-80 fillér

Az erős éjjeli lehűlés keményre 
fagyasztja az FTC üllőiúti pályá
jának porondját, hiába fú j a szél, 
szárító hatása nincsen. Az erőtlen 
napsütés pedig legfeljebb arra 
képes, hogy dágvánnyá málasztja 
az éjjel megfagyott rögöket és 
felszínra hajtja a közel méternyi 
mélyen fagyott talaj téli nedves
ségét. Ilyen körülmények között 
komolyan számolni kell azzalj hogy 
a ferencvárosiak ismét —  és ez
úttal harmadszor —  kénytelenek 
lesznek elhalasztani a vasárnap 
délelőttre tervezett pályaavató 
dirt track-versenyüket. Vannak 
ugyan, akik reménykednek, de az 
üllőiúti pálya legfőbb szakértője, 
a népszerű Gál bácsi még kereszt
vizére is hajlandó megesküdni, 
hogy a p álya  n em  szárad  f e l  hasz
nálhatván szikkadtra a verseny 
napjára. Az FTC tehát ismét a 
várakozás álláspontjára helyezke
dik és úgy határozott, hogy

a versenyt csak abban az 
esetben rendezik meg, ha a 
pálya tökéletesen száraz lesz, 
ellenkező esetben nyilvános 
gyakorlást írnak ki vasárnap 

délelőttre.
Felvetődött ugyan az egyedül 
célravezető ötlet: a B S z K R T -
pályára á tk öltözte tn i a  v e r s e n y t ,  
de ezt a megoldást az FTC veze
tősége klubpolitikai okokból nem
valósíthatja meg. .... (

Ma, nagypénteken
délután három órai kezdet

tel

(Teréí-Körút 80. T.i *9—2— 
67. 88 ): Előadás: 3, negyed 
8, fő) 10. vasár- ás ünnep
nap: 4. 8. 8, H> Arakor

Abrabám Pál operettje: Boldog silvek 
(Georg Alexander. Hermann Thlmig, 
Magda Söhneider, Bársony Róesi) — 
Híradók.

CORVIN (V ili., József körút 6s Üllői-ót 
sarok. Tel.: 38-9 -88. 89-5-84.)! Elő
adás: fél 6, fél 8. fél 10, Vaíirnap fél
4-kor is. Kálmán Imre fllmoperettje: 
Ronny. (W illy Fritsch, Nagy Kató.) 
Hiradók.

URANIA (Rékóezl-Öt I. T.: 460-45 A* 
460-46.): Előadás: 5, negyed 8. fái 1# 
Szomb , vas.: 4, 6, 8. 10. Abrabám Pál 
operettje. Boldog K lóé t (Magda 
Sehneider, Bársony Rózsi, Hermann 
Thimig, Georg Alexander.) — Hír
adók.

az FTC nyilvános edződélutánt 
rendez a külső salakcsíkon, ugyan
akkor véglegesen döntenek a va
sárnapi verseny ügyében is. Ha 
nem is valósul tettbe a verseny, 
az edzéseknek mégis nagy jelen
tőségük van, alkalmat adnak 
ugyanis a. gárdának arra, hogy a 
k isp á lya -stílu st elsajátítsák- Ér
dekes volt például megfigyelni a 
tegnap délelőtti edzések alkalma 
val

a versenyzők hihetetlen fór- 
majavulását

és a kezdők nagy fejlődését. Kom- 
ló ssy  Béla a tavalyi Deli-féle 
Rudge-Ön próbálkozott és néhány 
kör u tán  már tökéletesen bród- 
szeid olva  vette a fordulót olyan 
stílusban, hogy a nézők megélje
nezték és „Zárni”  —  irigykedett. 
Nosza, fogták magukat a kezdők, 
utánozni kezdték a „ r m g y ”  K o m -  
ló ss y t  és

egy-két negyedóra után a 
legsötétebb mazsolarügyek is 
pedzeni kezdték a Frank 

! Arthurok, Bijly Lamontok és 
az egyéb salakpápák művé

szetét.
KorrUóssy példáján felbuzdulva 
S c h u szter  (Ariéi) is csakhamar 
belejött a bródszeidolásba, úgyhogy 
a magyar gárdának ma már öt 
bródszeidere van, ami megfelelő

pályán izgalmas versenyeket Ígér.
Azt mondottuk, hogy megfelelő 

pályán . . .  Nos, újabban nagyon 
sok szó esik erről. . Megállapítást 
nyert, hogy a fu tb a llp oron d on  ki
tű zött 2 6 0  m é te r e s  p álya  csa k  
olyan k or jö h e t  szá m ítá sba , am i
kor  —  m in t a n é m e t  közm on d ás  
ta rtja  —  az örd ög  le g ye k  u tá n  
kapdos, teh á t v é g sz ü k sé g  e se tén .  
Egy-két záporeső eláztatja és 
máris lőttek a versenynek, mert

bródszeidolni csakis csont
száraz talajon lehet, ahol a 
faraló hátsókerék nem sarat, 
hanem port vág a magasba.

,Mint egyedüli megoldás csak ai 
külső salaköv jöhet számításba, 
mely jelen állapotában nem hasz
nálható, az északi fordulóban pél
dául csak négy méter széles, tehát 
nemcsak használhatatlan, hanem 
életveszélyes is.

A  salakcsíknak minimálisan 
8— 10 méter szélesnek kell 

lennie
ahhoz, hogy egynél több verseny
ző bródszeidolhasson rajta, ha kes
kenyebb, akkor legfeljebb unal
mas körbemotorozásról lehet szó. 
Az FTC —  helyesebben az FTC 
anyaegyesület —  anyagi okokra 
hivatkozva nem hajlandó az átala
kítás, kiszélesítés, betonlebontás 
stb. költségeit vállalni, a motor- 
szakosztálynak pedig nincsen ele
gendő pénze, sem erre, sem pedig 
más célokra. Ilyen körülmények 
között pedig aligha lehet meg
oldani á kérdést. Legfeljebb úgy, 
hogy

az FTC motorosztálya az 
Üllői-út helyett a BSzKRT- 
pályán verné fel tanyáját.

Sokan nagytitokban arról álmod
nak, hogy majd a KMAC fogja 
kinyitni az erszényét. Hát hiszen 
valami volna a dologban, h a —• a 
KMAG sem szenvedne pillanatnyi 
pénzszűkében. Lém-lám, mennyi
vel jobb sportbefektetés volna ide 
dirigálni két-háromezer pengőt 
abból a pénzből, melyet —  eleget 
keseregtünk érte —  tavaly holmi 
keleteurópai a u tó -h etivá sá rok ra  és 
idegenforgalmi céltüzdelésekre po
csékoltak.

Mindenesetre sürgősen foglal
kozni kell a kérdéssel.

Az FTC motorosztályának 
vezetősége tűzze sttrgőséá 

napirendre a kérdést,

tárgyalja le az eshetőségeket és 
ha az anyaklub nem nyújt segítő 

I kezet, ha a motorosztálya képtelen 
megfelelő anyagi forrásokat meg
nyitni, akkor nem marad más 

| hátra, mint átrándülni a B S z K R T -  
pályára . Beton tribün, ahol dohá
nyozni lehet. . .  Villanyfény, mely 

1 mellett kánikulai napok estéinek 
jótékony hűvösségében közönség* 

I ezreket lehet egybegyüjteni.
Mi azt hisszük, nem ez volna * 

rosszabbak megoldás!
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M a g y a r  T u r is t a  E g y e s ü le t

T ú r a p r o g r a m . M á r c iu s  27— 28 (h ú s -  
v é t ) :  K ö z p o n t :  K ir á n d u lá s  D o b o g ó ,
h ő r e :  C s é v  —  K la s t r o m p u s z t a  —  D o 
b o g ó k ő  (H ) —  P i l is s z e n tk e r e s z t  —  
S z u r d o k v ö l g y  —  C s o b á n k a  —  S o ly 
m á r i  f a l  —  R ó z s ik a fo r r á s  —  H ű v ö s 
v ö l g y .  T a lá lk o z á s :  2 7 -én  6 .2 0 -k or  a 
N y u g a t i  p .  u .-o n . V e z e t ő :  D é v é n y
D e z s ő . —  2. P o m á z  —  P i l is s z e n t lá s a ló
—  L e p e n c e p a t a k  —  V is e g r á d  —
N a g y m a r o s  —  T ö r ö k m e z ő  —  K ó s p a l-  
l a g  (H )  —  M á r ia n o s z t r a  —  Z e b e -  
g é n y .  T a lá lk o z á s :  2 7 -é n  7 ó r a k o r  a  
P á l f fy - t é r e n ,  V e z e t ő :  V á n d o r f iú k
A s z t a la ,  J á v o r  J ó z s e f .  —  3. F e c s k é k :  
K i r á n d u lá s  a  B a k o n y b a .  V á r p a lo t a  
(H )  —  ő r e g f u t ó n ó  —  B a k o n y n á n a  — 
B a k o n y o s z lo p  (H) —  C se s z n e k  —  C u - 
h a v ö l g y  —  B a k o n y s z e n t lá s z ló .  T a l á l 
k o z á s :  2 6 -á n  1 8 .4 0-k or , D é l iv a s ú t .  V e 
z e t ő :  G y u la i  K á r o l y .  J e le n t k e z é s  l e 
z á r v a !  —  4. S a s o k :  H ű v ö s v ö l g y  —
S a s o t th o n  (H )  —  N a g y s z é n á s  —  B o 
r ó k a á r o k  —  P i l is c s a b a  —  C s é v  —  
K la s t r o m p u s z ta . —  K é t b ü k k f a  —  D o 
b o g ó k ő  (H )  —  C s i l o v a v ö l g y  —  S z u r 
d o k  —  C s o b á n k a  —  S o ly m á r i  f a l  —  
R ó z s ik a fo r r á s  —  H ű v ö s v ö lg y .  T a l á l 
k o z á s :  2 6 -á n  19 ó r a k o r  a  h ű v ö s v ö l g y i  
v i l i .  v é g á l l .  V e z e t :  A lb e r k o v i c s  O ttó .
—  B )  XJjlak  —  H á r m a s h a t á r h e g y  —  
S o ly m á r i  e r d ő  —  N a g y k o v á c s i  —  H ű 
v ö s v ö l g y .  T a lá lk o z á s :  2 7 -én  8 ó r a k o r ,  
ú j l a k i  t e m p lo m . V e z e t ő :  S c h u c k  N á n 
d o r .  —  B a k o n y i - o s z t á ly :  m á r c iu s  27—  
2 8 : S o m ló v á r ,

M a g y a r o r s z á g i  K á r p á t  E g y e s ü le t

F átra-osztá ly : Ü g y e le t e s  a z  A c s a y -  
h á z b a n  G a á l L a jo s .  —  S ólyom -osz
tá ly :  T ú r a  H e g y a l já r a .  T a lá lk o z á s  
p é n t e k e n  e s te  5.20 ó r a k o r  a  K e le t i
p .  u . V e z e t ő :  K o v á c s  F e r e n c .  —  B ör
zsön y-osz tá ly :  K é t  és  f é ln a p o s  t ú r a  a  
B a k o n y b a .  M e g b e s z é lé s  a z  o s z t á ly 
b a n . V e z e t ő :  V a s z i l i  G y ö r g y .  —  Ú j
p esti-osztá ly :  N a g y m a r o s  —  M á r ia -
n o s z t r a  —  N a g y b ö r z s ö n y  —  B á n y a 
p u s z t a  —  H id e g h e g y ,  S z o k o ly a .  T a 
lá lk o z á s  6 ó r a k o r  a z  U jp e s t -R á k o s -  
p a lo t a  á l lo m á s o n . V e z e t ő :  N a g y  Z o l 
t á n :  —  P én tek i asztal: 1. T ú r a  a  B ö r 
z s ö n y b e .  T a lá lk o z á s  r e g g e l  6  ó r a k o r  
a  N y u g a t i  p .  u . V e z e t ő :  K u f i .  F a lt -  
b o o t  t ú r a  Z a g y v á r a .  V e z e t ő :  H e is le r ,
—  F átra-osztú ly : K ö v e s d  —  S z a n d a - 
v á r  —  S a s b é r c  —  B u já k  —  ( v á r  m e g 
t e k in té s e , h á lá s )  —  H o l l ó k ő v á r a  —  
F e l s ő t o ld  —  T e p b e h e g y  —  P á s z t ó . — 
T a lá lk o z á s  s z o m b a t o n  e s te  11 ó r a k o r  
a  K e le t i  p .  u . V e z e t ő :  H a g e n a u e r  
J á n o s .

P á t r ia  T u r is t a  E g y e s ü le t

K é t n a p o s  t ú r á k :  1. G e r e cs e . V e z e 
t ő :  S c h w a r c z  A l f r é d .  —  2. P i l is .  V e - 
z e t ő :  S te u e r m a n n  V i lm o s .  C sa k  e lő r e  
je le n tk e z e t t e k n e k , m e g b e s z é lé s  s z e 
r in t .  —  E g y n a p o s  (v a s á r n a p ) :  Z s ír o s , 
h e g y .  T a lá lk o z á s :  f é l  9 -k o r  a  B e r l i n i 
t é r e n . V e z e t ő :  B a l la y  M . M ik ló s .

G y o p á r  T u r is t a  E g y e s ü le t

M á r c iu s  27— 28: M e n e d é k h á z ü g y e le -  
t e s :  V a jd a . K á r o l y .  1. M á t r a - tú r a . T a 
lá lk o z á s  2 6 -á n  e s te  10 ó r a k o r  K e le t i  
p .  u ., n a g y  j e g y v á l t ó  p é n z t á r . V e z e 
t ő :  B a la s s a  K á r o ly .  2. G e r e c s e - t ú r a :  
T á t  —  M o g y o r ó s b á n y a  (h á lá s )  —  K ö 
k é n y e s  — • M a r ó t p u s z t a  —  G e r e c s e  —  
H é r e g  — .T a r j á n  (h á lá s )  —  N a g y a o m -  
l y ó v á r  —  S z á r . J e le n t k e z é s  c s ü t ö r t ö k  
e s t i g  a  v e z e t ő n é l .  T a lá lk o z á s :  2 6 -á n  
d . u .  4 ó r a k o r  N y u g a t i  p .  u . V e z e t ő :  
S t r a u b e r  G y ö r g y .  3. P o m á z  —  G y o 
p á r h á z  (h á lá s )  —  S a la b a s in a i  k ú t  —  
S ik á r o s  —  P i l i s  —  P i l is s z e n t lá s z ló  — 
í z b é g  —  S z e n te n d r e . T a lá lk o z á s  26-án  
e s te  9 .1 0 -k o r  P á l f fy - t é r e n .  V e z e t ő :  
L á n g  S á n d o r . —  4. K i r á l y r é t  —  M a - 
g a s t a x  —  H i d e g h e g y  —  I n ó e  —  T . 
I .  T .-h á z  —  K ir á ly r é t .  G y a lo g t ú r a  
a u t ó b u s s z a l ,  j e le n t k e z é s  s z o m b a t  d é 
l i g  H a a -s -sp o r th á z . Ü lő h e ly  4 P , á l l ó 
h e l y  2.80 P . T a lá lk o z á s :  6 ó r a k o r ,  v a 
s á r n a p , M e r á n -s z á l ló .  V e z e t ő :  R ó z s a  
J e n ő .  —  5. B é k á s m e g y e r  —  K e v é ly e k
—  G y o p á r h á z  —  P o m á z . T a lá lk o z á s :  
7 .1 5 -k o r  P á l f fy - t é r e n .  V e z e t ő :  G y ö n 
g y i  D e z s ő . —  6. F a r k a s r é t  —  C s i l le 
b é r c  —  M á r ia m a k k  —  B u d a k e s z i  —  
S z é p  ju h á s z n é  —  H ű v ö s v ö lg y .  T a l á l 
k o z á s  8 ó r a k o r , B a n á n h á z . V e z e t ő :  
E o s e n b e r g e r  M a r g i t .  —  7. S z o k o ly a
—  T . I .  T .-h á z  —  T ö r ö k m e z ő  —  R ie s -  
n e r - fo r r á s  —  K is m a r o s .  T a lá lk o z á s :  
5 .5 0 -k or  N y u g a t i  p .  n . V e z e t ő :  S te i-  
n e r  L a jo s .  H á ló h e ly  e l ő je g y z é s  a 
c s i k ó v á r a l ja i  m e n e d é k h á z b a n , a  h á ló -  
d í ja k  e lő z e te s  l e f i z t é s e  m e lle t t ,  N e u 
m a n n  G é za  e lő a d ó n á l  ( I r á n y i -n .  27. 
A u t . :  830— 45) e s z k ö z le n d ő k . A z o n  t a 
g o k  é s  v e n d é g e k  részén e , a k ik  a z  ü n 
n e p e k e t  a  m e n e d é k h á z b a n  a k a r já k  
t ö lt e n i ,  t ú r á k r ó l  é s  m e g fe le lő  v e z e 
t ő k r ő l  g o n d o s k o d ik  a  m e n e d é k h á z 
b iz o t t s á g .

V á n d o r o k  T u r is t a  E g y e s ü le t e

M á r c iu s  27— 2 8-á n  (h u s v é t ) :  1 . B ö r 
z s ö n y - t ú r a :  D r é g e ly p a lá n k  —  D r é 
g e l y v á r  —  K ő e m b e r  —  B u g y ih ó  — 
K ir á ly h á z a  —  K e m e n c e v ö l g y  —  P e -  
r ő e g é n y  (h á lá s )  —  V á r h ü k k  —  B á 
n y a p u s z t a  —  I r t á s p ú s z ta  —  B e z in a -  
v ö l g y  —  M á r ia n o s z t r a  —  S z o b . V e 
z e t ő :  F le is e h e r  S á n d o r . G y a lo g lá s

isaa

A második forduló
Elsőrendű abroszt kap hat szalvétával: Szabady Klári Kapos

vár, Erzsébet-utca 12.
Két hónapig ingyen kapja lapunkat: Győrke Pál, Nagykálló. 
Egy hónapig ingyen kapja lapunkat: Rohrmann István, 

Bosch-művek, Bpest, Váci-út.
Egy-egy évkönyvet kap: Bíró Károly dr., Bpest József-körút 

67. és Stifter József, Bpest Visegrádi-utca 92.
L egu tóbb i r e jtv én yein k  h elyes  

m eg fe jtése i:
K e r e s z t r e j t v é n y :  V ízszin tes: 1. Pen- 

tatlonista. 11. Ormos Zoltán. 22. 
Lúdtalp. -45. Rainer. i8. A m ateur. 60. 
Spindler. 69. A uerbach fejes. —  F üg
g ő leg es : 1. Professzionalista. 2.
Ehrengól. 7. Ollót keresi. 10. A ttila — 
F eren cvá ros , 38. Scarone. 37. M inder. 
44. Steiner.

B e t ű r e j t v é n y e k :  1. Szálem, 2. F ede
zetsor. 3. Orth.

E lle n t é t e k :  Thienpondt (tág, h i
deg, idegen , ernyed t, nedves, párosít, 
ordít, nagy, didereg, titkos).

Ö sszes  r e jtv én y e in k et  h elyesen  f e j 
te tték  m eg a. követk ezők :

K o v á c s  B é la  S á t o r a l ja ú jh e l y ,  H o l -  
la n d e r  J ó z s e f  A b o n y ,  G y ő r k e  P á l  
N a g y k á l l ó ,  G r e i l i c h  I s t v á n  P e s t ú j 
h e ly ,  G r ü n h u t  M ih á ly  S á t o r a l j a ú j 
h e ly ,  K e m é n y  E r z s é b e t  B p . ,  K e r t é s z  
S . R ó b e r t  B p . ,  R o s t á s  I s t v á n  B p .,  
B á n y a i  B é la  B p . ,  M a r s c h a le k  T e r y  
B p . ,  G lü c k  A l b e r t  B p , ,  S z a i f f  J ó z s e f  
B p .,  P a r l a g i  J ó z s e f  B p . ,  M a r o s i  A n d 
r á s  B p . ,  M é s z á r o s  P á l  B p . ,  S t i f t e r  
J ó z s e f  B p . ,  d r .  B ír ó  K á r o l y  B p . ,  S z ik -  
l a v á r y  S á n d o r  D u n a k e s z i ,  i f j .  Á r  
J ó z s e f  B p . ,  F lő t h m a n n  J e n ő n é ,  B ír ó  
B é la  A b o n y ,  l o v a g  A r m e n t a n o  E d e  
S z e g e d ,  B a r t a l  F e r e n c  B p . ,  C h a b a d a  
F r i g y e s  B p . ,  C s o n to s  F e r e n c  B p . ,  d r .  
B a r t ó k  I s t v á n  B p .,  d r .  B a n d e n b u r g  
J ó z s e f  B p . ,  E i s l e r  K á r o l y  B p . ,  F l ó r i  
J e n ő  B p .,  F u c h s  L á s z ló  N a g y k á l l ó ,  
F r a n k  J ó z s e f  B p . ,  G á l  G y ő z ő  B p . ,  
G r á n it z  D á v id  Ú jp e s t ,  G o r é  J ó z s e f  
B p . ,  G ö p f e r  K á r o l y  B p . ,  G y ő r k e  J ó 
z s e f  N a g y k á l l ó ,  H o r v á t h  L a jo s  B p . ,  
K e lc h e n  R e z s ö n é  B p .,  K o v á c s  K á r o ly  
B p . ,  M e j l ik  K á r o l y  K is p e s t ,  N e u m a n n  
Á r p á d  B p . ,  N a s z l a d y  I r é n  K a p o s v á r ,  
P e t r i  E n d r e  Ú jp e s t ,  P o n g o r  L a jo s  
B p . ,  d r .  P a r a i c z  L á s z ló  B p . ,  R ó t h  P á l  
Ú jp e s t ,  S z i g e t h y  G y u la  B p . ,  V id a  
E m i l  C e g lp d , Z s id á k o v i t s  L a jo s  B u d a 
f o k ,  M e i x n e r  K á r o l y  B u d a fo k ,  
T i t s c h k a  J ó z s e f  B u d a f o k ,  H á b e l  
K r is z t i  B p . ,  H á b e l  J ó z s e f  B p . ,  S o n -  
t a g  E n d r e  T a t a b á n y a ,  H a l l e r  I m r e  
T a t a b á n y a ,  T r a t t n e r  J á n o s  T a t a 
b á n y a ,  F o l k m a n  Á d á m  B p .,  N é m e t h  
G á b o r  B p . ,  K e c s k é s  I b o ly a  B p .,  H a t 
v a n i  S á n d o r  K is p e s t ,  M é r e i  G y ö r g y  
B p .,  É l iá s  L á s z l ó  B p . ,  S c h w a r c z  J e n ő  
R á k o s s z e n t m ih á ly ,  K o z le v  J u c i  B p .,  
P o l in s z k y  T i b o r  B p . ,  E b e r s t e in  E m ő n é  
B p .,  R o g y á k  G u s z t á v  B p .,  S z a b a d y

e ls ő  n a p  7 ó r a ,  m á s o d n a p  8 ó r a . T a 
lá lk o z á s  v a s á r n a p  r e g g e l  f é l  h a t  ó r a 
k o r  N y u g a t i  p .  u . K ö l t s é g  5.50 P . —  
2. B ö r z s ö n y - t ú r a :  D ió s je n ő  —  C s ó v á 
n y o s  —  M a g o s f a  —  M ik ló s te t ő  —  G e- 
d ő v á r  —  F e k e t e v ö l g y  —  K e m e n c e  
(h á lá s )  —  B e r n e c e  —  N a g y v ö l g y
—  D e s z k á s p n s z t a  —  D r é g e l y v á r  —
D r é g e ly  v á r - m e g á l l ó .  V e z e t ő :  M a n s  
w i r t h  E m i l .  G y a lo g lá s  e ls ő  n a p  7 ó r a , 
m á s o d n a p  6 ó r a .  T a lá lk o z á s :  v a s á r 
n a p  r e g g e l  f é l  h a t  ó r a k o r  N y u 
g a t i  p .  u . - o n  K ö l t s é g ' 5.50 P . —  3. 
V é r t e s - t ú r a :  S z á r  —  M á r ia s z a k a d é k
—  K a p b e r e k  —  V é r t e s s o m ly ó  — 
M a jk  —  V á r g e s z t e s  (h á lá s )  —  G e sz  
t e s v á r  —  V é r t e s k o z m a  —  F á n i v ö l g y
—  S z á r - m e g á l l ó .  V e z e t ő :  W e l t n e r  I g -  
n á s . G y a lo g l á s  e ls ő  n a p  6 ó r a ,  m á s o 
d ik  n a p  5 ó r a .  T a lá lk o z á s :  v a s á r n a p  
r e g g e l  6 ó r a k o r  a  K e le n f ö ld i  p .  u .-o n . 
K ö l t s é g  4 P .  E z e k e n  a  k é t n a p o s  t ú 
r á k o n  c s a k  e l ő r e  j e le n t k e z e t t e k  v e 
h e t n e k  r é s z t ! !  —  4. H ű v ö s v ö lg y  —  
S o ly m á r  —  S o ly m á r i  f a l  —  O s z o ly  — 
G y o p á r h á z  —  P o m á z . V e z e t ő :  B ír ó  
G y u la . G y a lo g l á s  6 ó r a . T a lá lk o z á s :  
v a s á r n a p  r e g g e l  8 (n y o lc )  ó r a k o r  a 
h ű v ö s v ö l g y i  v i l la m o s v é g á l lo m á s o n .  
K ö l t s é g  80 f i l l é r .

B u d a p e s t  S p o r t  E g y e s ü le t

M á r c iu s  2 8  ( h é t f ő ) :  P e r é n y i -ú t  —  
H á r m a s h a t á r h e g y  —  C s ú c s h e g y  —  
H id e g k ú t  —  H ű v ö s v ö l g y .  T a lá lk o z á s :  
8 .4 5 -k or  B u d a i  M a r g i t h íd f ő ,  S e if f e r t .  
V e z e t ő :  P á l i s  J ú l ia ,

S ó ly o m  T u r is t a  E g y e s ü le t

M á r c iu s  2 7 : K e r e k h e g y  —  S z e n t-
i v á n  —  S o ly m á r ' —  H ű v ö s v ö lg y .  T a 
lá lk o z á s :  8 .3 0 -k o r , H ű v ö s v ö lg y .  V e z e 
t ő :  P a n d u r o v i t s  G y ö r g y .  —  2. M á r ia -  
r e m e t e  —  S o l y m á r  —  H ű v ö s v ö lg y ,  - t. 
T a lá lk o z á s :  9 .3 0 -k o r , H ű v ö s v ö lg y .  - *  
V e z e t ő :  R é v  F ü lö p .

V Á C

G y ö n g y ö s  —  M á t r a h á z a  —  K é k e s
—  R ó z s a s z á l lá s  —  P á r á d  (h á lá s )  — 
Ü v e g h u t a  —  R u d o l f t a n y a  —  G a l ly a -  
t e tő  —  F i s k á l i s h ú t á  —  Á g a s v á r  —  
H a s z n o s v é r  —  P á s z t ó . —  V e z e t ő :  K á -

K l á r a  K a p o s v á r ,  d r .  S á n d o r  I s t v á n  
B p .,  N e u m a n n  E r n ő  B p .,  N e u m a n n  
J a n k a  B p .,  J á r o s s y  G iz e l la  B p . ,  
E d ő c s  B é la  B p . ,  N e u m a n n  B é la , 
N e u m a n n  F ü lö p ,  N e u m a n n  I m r e ,  
N e u m a n n  J ó z s e f ,  E d ő c s  T e r é z  B p . ,  
S t e in e r  C s o p o r t ,  G á r d o n y i  J ó z s e f  
Ú jp e s t ,  P u h r  S á n d o r  Ú jp e s t ,  P f e i f -  
f e r  I s t v á n  Ú jp e s t ,  T i t k o s  F a v o r i t ,  
H . S z u r k o ló ,  d r .  A r m a n d  L a jo s  S z e 
g e d ,  S y c z - K a l m á r  B p .,  K e r é n y  M ik 
ló s  B p . ,  L ő w y  P á l  B p . ,  B á r á n y  A n 
d o r  B p . ,  K a lo c s a  G y u la  K a p o s v á r ,  
n e m e s n é p i  Z a k á l  G y u la  K a p o s v á r ,  
P o l lá k  J á n o s  B p .,  L e h o c z k y  E n d r e  
U js z á s z ,  S e r e g é ly  L á s z ló  B p .,  H a v a s y  
L á s z ló  B p . ,  L a u k ó  L á s z ló  B p . ,  K o 
s z o r ú  I s t v á n  B p .,  K o s z o r ú  L a jo s  B p . ,  
W o r m  A lb e r t  B p . ,  F .  F á c z á n  M a r g i t  
B p .,  B o r o n k a y  G á b o r  B p . ,  K o l lá s z  
J e n ő  B p .,  K o l lá s z  J e n ő n é  B p .,  B e r -  
m a n n  J ó z s e f  B p .,  B e r m a n n  J ó z s e f n é  
B p . ,  S ik ló s  Z s ig m o n d  B p .,  R a j k i  
E n d r e  B p . ,  S t e in e r  I s t v á n  S ió f o k ,  
S á n d o r  V i l m o s ,  H a m m e r m a n n  V i l 
m o s  B p .,  S c h ő n  P é t e r  B p . ,  B e k ő  J e n ő  
N a g y k ő r ö s ,  B ö s z ö r m é n y i  M ik ló s  B p . ,  
H o r v á t h  K á lm á n  G ö d ö l lő ,  ö t v ö s  L i l i  
B p . ,  i f j .  M a lo m h e g y i  I s t v á n  S a l g ó 
t a r já n ,  S z v o b o d a  L a jo s  S a l g ó t a r j á n ,  
d r .  N o b e l  I v á n  Ú jp e s t ,  K ő s z e g h y  
J ó z s e f  D o r o g ,  i f j .  K ó s ik  F e r e n c  
E s z t e r g o m , H e g y e s s y  G y u la  S a l g ó 
t a r já n ,  i f j .  U r b á n  K á lm á n  S a l g ó 
t a r já n  D é n e s  G y ö r g y  Ú jp e s t ,  N a s z 
l a d y  S á n d o r  K a p o s v á r ,  H a á z  I s t v á n  
B é la  B p .,  S z e m lő h e g y i  I .  E n d r e  B p . ,  
S z e m lő h e g y i  I . E m i l ia  B p . ,  J a g i c z  
L a jo s  B p . ,  C s e m y  A n t a l  B p . ,  W i l -  
h e im  L á s z ló  B p . ,  B r a u n  A n t a l  Ú j 
p e s t ,  J o n y e v  J .  M ik ló s  B p . ,  S e r y  
J á n o s  H a jd u d o r o g ,  B o r o s s y  K á lm á n  
B p .,  S z ív ó  A n t a l  B p .,  U j j  I m r e  D e b 
r e c e n ,  K é r e c z  J ó z s e f  P é c s ,  S z á l l a y  
A n d o r  B p . ,  „ P e s t ú j h e l y ” , „ H a v a s i  
c s o p o r t ” , „ C s a k  e lő r e  r o s s e b ” , „ T u 
r u l ” , „ H u n g á r i a ” , „ L i l a - f e h é r - z ö l d ” , 
G o m b o s  L a jo s  P é c s ,  M a s s z i  L a j o s  
B p .,  S o m o g y i  J á n o s  B p . ,  D e l  M e d is o  
R o s s in e l l i  A n t a l  B p . ,  B a r b a r i c s  I s t 
v á n  R á k o s s z e n t m ih á ly ,  K l im s t e in  
M a r g i t  R á k o s p a lo t a ,  K u t r u c z  F e r e n c  
P e s t ú jh e ly ,  G r e i l i c h  J ó z s e f  P e s t ú j 
h e ly , M e d á k  J ó z s e f  P e s t ú jh e ly ,  ,B o -  
d o n y i  T i b o r  P e s t ú jh e ly ,  D u c h o n  L a 
j o s  P e s t ú jh e ly ,  P o r k o lá b  J ó z s e f  
N a g y k á l l ó ,  B e r g e r  K á lm á n  B é k é s 
c s a b a , R o h r m a n n  I s t v á n  B u d a p e s t ,  
S c h w a r c z  E n d r e  R á k o s s z e n t m ih á ly ,  
G r á f  L i l i  B p .

d á r  L á s z ló .  T a lá lk o z á s  2 6 -á n  e s te  
1 0 .30-k or a  K e le t in é l .  —  P o m á z  —  
S z u r d o k  —  P i l is s z e n tk e r e s z t  —  D o b o 
g ó k ő  (h á lá s )  —  S ik á r o s  —  D ö m ö r -  
k a p u  —  S z e n te n d r e . V e z e t ő :  F i s c h e r  
E n d r e . T a lá lk o z á s  2 7 -én  r e g g e l  7 
ó r a k o r  a  P á l f fy - t é r e n .  —  V asárnap: 
T ú r a  a  b u d a i  h e g y e k b e .  T a lá lk o z á s :  
r e g g e l  8 ó r a k o r  a  B a n á n  t o r o n y n á l .  —  
V e z e t ő :  B e n e d e k  J ó z s e f .

F T C

H ú s v é t i  t ú r a :  P i l is c s a b a  —  K l a s t  
r o m p u s z t a  —  K é t b ü k k fa  —  P i l i s 
s z e n t lé le k  —  V a s k a p u  (H ) —  F ú r ik ú t
—  M a r ó t ig e r in c  —  M i k ló s d e á k v ö lg y
—  D ö m ö s . I n d u lá s  2 7 -én  N y u g a t i  p  
u . - r ó l  6 .3 0 -k or. V e z e t ő :  d r .  F a z e k a s  
D e z s ő . K ö l t s é g :  c c a  5 P .

„ P i l i s "  T u r is t a  E g y e s ü le t

H ú s v é t i  t ú r á k :  1. S z e n te n d r e  —  P i 
l is s z e n t lá s z ló  (h á lá s )  —  D o b o g ó k ő  —  
D ö m ö s , K ó s p a l l a g  (h á lá s )  —  C s ó v á 
n y o s  —  D ió s je n ő .  —  T a lá lk o z á s  s z o m 
b a t o n , 2 6 -á n  e s te  8 .1 0 -k or  a  P á l f f y - t é  
re n . V e z e t ő :  W e is z  B é la . —  2. G y ö n 
g y ö s  —  G a l ly a t e tő  (h á lá s )  —  N a g y -  
b á t o n y .  T a lá lk o z á s  s z o m b a t o n , 2 6á n  
e s te  1 0 .3 0 -k or a  K e le t i  p . u . -n á l .  —  
V e z e t ő :  F e ld m a n n  S á n d o r . 3. D r é 
g e ly p a lá n k  —  M a g a s ta x  —  B ö r z s ö n y  
(h á lá s )  —  K ó s p a l la g  —  N a g y m a r o s .  
T a lá lk o z á s  2 7 -én  r e g g e l  5 .4 5 -k o r  a  
N y u g a t i  p .  n . -n á l .  V e z e t ő :  H a g y
m á s s y  L á s z ló .  —  4. T i g r i s - a s z t a l :  
B o k r é t a -ü n n e p é ly  a  h a m z s a b é g i  m e 
n e d é k h á z n á l .  T a lá lk o z á s  27 -én  r e g g e l  
8 ó r a k o r  a  K e le n f ö ld i  p . n . -n á l .  V e 
z e t ő :  K e r t é s z  I m r e .  —  5 H a m z s a b é g i  
e r d ő . T a lá lk o z á s  27 -én  r e g g e l  8  ó r a 
k o r  u g y a n o t t .  V e z e t ő :  R a d ó  I s t v á n .

D u n a  S p o r t  C lu b

H ú s v é t i  t ú r a p r o g r a m : 1. K é t n a p o s  
G e r e c s e -tú r a . V e z e t ő :  M e z e i I v á n  d r . 
J e le n t k e z é s  é s  m in d e n n e m ű  f e l v i l á 
g o s í t á s o k  s z o m b a t , f .  h ó  2 6 -á n  12
ó r á i g  d r . M e z e in é l , P e s t i  - M a g y a r  
K e r e s k e d e lm i  B a n k . 2. K é t  é s  f é l 
n a p o s  M á t r a - tú r a . V e z e t ő :  S c h a f f e r  
A n d o r .  I n d u lá s  p é n t e k e n  d é l u t á n  
f é l  4 ó r a k o r  O k t o g o n -t é r r ő l  a  m á t r a i

a u tó b u s s z a l .  —  3. T ú r a  a  b u d a i  h e 
g y e k b e n . V e z e t ő :  S z ig e t i  L á s z ló .  —  
T a lá lk o z á s :  v a s á r n a p  8 ó r a k o r  a  B a 
n á n t o r o n y n á l .

U r á n ia  S íe lő  é s  T u r is t a  T á r s a s á g

I .  H á r o m n a p o s  t ú r a  S a lg ó t a r já n  - -  
K a r a n c s  —  M e d v é s  v id é k é r e . T a lá l 
k o z á s  2 6 -á n  5 .3 0 -k or  K e le t i  p .  u . V e 
z e t ő :  K e l le r m a n n  Á r p á d .  —  I I .  P i l ls -  
v ö r ö s v á r  —  P i l is s z á n t ó  —  P i l is s z e n t -  
k e r e s z t  —- S ó ly o m fo r r á s  —  D o b o g ó k ő  
(h á lá s )  —  C h i l o v a v ö lg y e  —  P i l is v ö -  
r ö s v á r .  T a lá lk o z á s :  2 7 -én  6 .30 -k or
N y u g a t in á l .  V e z e t ő :  S o m ló  S á n d o r . —  
I I I .  K ir á n d u lá s  S z e g e d r e . T a lá lk o z á s :  
6 .1 0 -k or N y u g a t in á l .  V e z e t ő :  R ó n a
J e n ő .  —  I V .  P o m á z  —  S z e n tk ú t  —  
L o m h e g y  —  T o r n y o s h e g y  —  G y o p á r 
h á z  —  P o m á z . T a lá lk o z á s :  2 7 -én  8.20- 
k o r  P á l f fy - t é r e n .  V e z e t ő :  S c h w a r c z  
L á s z ló .  —  V . H ű v ö s v ö l g y  —  Z s ír o s 
h e g y  —  N a g y s z é n á s  —  B o r ó k a á r o k
—  P i l is c s a b a .  T a lá lk o z á s :  m á r c iu s
27- é n  8 .3 0 -k or  S z é li  K á lm á n -té r e n . —  
V e z e t ő :  S im k ó  G é z a .

K A O E

I .  G y a lo g t ú r a  a  B a k o n y b a .  T a l á l 
k o z á s  s z o m b a t  d é lb e n  1 .4 5 -k o r  a  K e 
l e t i  p .  u . in d u lá s i  o ld a lá n . V e z e t ő :  
E is le r  I m r e .  —  I I .  D ió s je n ő  —  K i 
r á ly h á z a  —  K e m e n c e  —  B á n y a p u s z t a
—  K ó s p a l l a g  —  C s ó v á n y o s  —  K i r á l y 
r é t  —  S z o k o ly a . T a lá lk o z á s  p é n te k  
r e g g e l  8 .1 5 -k or  a. N y u g a t i  p .  u . i n d u 
lá s i  o ld a lá n .  V e z e t ő :  S e h w e ig e r  A n 
d o r  d r .  —  I I I .  K is m a r o s  —  K ó s p a l 
l a g  —  C s ó v á n y o s  —  K i r á ly r é t .  T a l á l 
k o z á s  s z o m b a t  d é lu t á n  3 ó r a k o r  a  
N y u g a t i  p .  u . in d u lá s i  o ld a lá n . V e z e 
t ő :  B a la s s a  F e r e n c .

H u n g á r ia  T u r is t a  E g y e s ü le t

M á r c iu s  2 7 -ik é n : K ir á n d u lá s  S z e 
g e d r e . T a lá lk o z á s  6 -k o r  N y u g a t i ’ p . u . 
V e z e t ő :  d r . F o d o r  J .  —  M á r c iu s
28- á n :  T o r b á g y  —  I h a r o s  —  D ió s d  —
N a g y t é t é n y .  T a lá lk o z á s  8 -k o r  K e 
l e n f ö ld i  p . n . V e z e t ő :  A n d r e jk o -
v i c h  E .

P o s t á s  S p o r t  E g y e s ü le t  T u r is t a  
S z a k o s z t á ly a

M á r c iu s  2 7 -é n : T ú r a :  S z é p v ö lg y  —  
U j la k ih e g y  —  H á r m a s h a t á r h e g y  —  
C s ú c s h e g y  —  Ó b u d a . T a lá lk o z á s :  
9 ó r a k o r  a z  ú j l a k i  t e m p lo m n á l .  —  
V e z e t ő :  A ig n e r  Z o ltá n .

A  M a g y a r  T u r is t a  E g y e s ü le t  á p 
r i l i s  3— 4-én  S o p r o n  k ö r n y é k é r e  t e r 
v e z e t t  a u t o b u s z k ir á n d u lá s á t  k ö z b e 
j ö t t  a k a d á ly o k  m ia t t  k é s ő b b i  i d ő 
p o n t r a  h a la s z t o t t a  e l.

K ir á n d u lá s  S z e g e d r e . H u s v é t  v a 
s á r n a p  a z  ú jr e n d s z e r ű  k i r á n d u l ó v o 
n a t o n . T a lá lk o z á s :  m á r c iu s  2 7 -én  6.15 
ó r a k o r  a  N y u g a t i  p .  u .-o n . S ze g e d e n  
a  v á r o s  n e v e z e t e s s é g e in e k  m e g t e k in 
té se , k ö z b e n  fá r s a s e b é d . E s t e  a  h a 
lá s z c s á r d á b a n  v e c s o r a .  É r k e z é s  B u 
d a p e s t r e  27-én , 23.45 ó r a k o r .  Ú t ik ö l t 
s é g  o d a v is s z a  4  P . V . : V ö r ö s  T ih a m é r .

A  „ P i l i s "  T E  m á r c iu s  25 -én , p é n t e 
k e n  e s te  f é l  9 ó r a k o r  t a r t ja  e g y e s ü 
l e t i  h e ly is é g é b e n ,  V I . ,  D a ls z in h á z -u . 
1. s z . h a r m a d ik  é v i  r e n d e s  k ö z g y ű lé 
sé t, m e ly  a lk a lo m r a  a  t á r s e g y e s ü le te k  
t a g ja i t  is  s z ív e s e n  lá t ja  v e n d é g ü l .

R Á D IÓ I
Mai jelentősebb 

külföldi műsorrészek
Hangverseny:

4.30 ó.: MUhlacker: B e e th o v e n -
h a n g v e r s e n y  J u a n  M ám én k ö z r e m ű 
k ö d é s é v e l .

5  ó . :  B e r l in :  K a m a r a z e n e .
5 .3 0  ó . :  O s l o :  M is s a  s o le m n is .
5 .3 0  ó . :  R ó m a :  G l u l a  B e c h i  é n e 

k e l.
6  ó.: L ip c s e ,  B é c s :  M á t é  p a s s ió .
6  ó . :  Mühlacker: M á t é  p a s s ió .
6 .0 5  ó . :  V a r s ó :  O r g o n a b a n g v e r -

sem y. .
7.20 ó.: Hamburg: M á t é  p a s s ió .
8  ó.: Heilsberg, Briinn: V e r d i :  R e -  

q u ie m .
8 ó . :  L a n g e n b e r g :  B r u c k n e r  F -m o l l

m is e . , •
8 .4 5  ó . :  R ó m a :  E .  G á s p á r o m  z o n 

g o r á z ik .

Dalmű:
l  ó.: Zágráb: W a g n e r :  P a r s i f a l  c . 

z e n e d r  i m á ja .

10 ó.: Berlin, Breslau, Hamburg:
W a g n e r :  P a r s i f a l  c . z e n e d r á m á já n a k  
I l l - i k  f e lv o n á s a .  ( W .  R o d e  és  I v a r  
A n d r e s e n  k ö z r e m ű k ö d é s é v e l .)

Könnyű zene:
6 ó . :  B e r l in :  S c h u b e r t -d a lo k .
8 .3 0  ó.: L o n d o n  R . :  K a ta n a z e n e .

Mit hallunk 
a jövő héten?

Vasárnap:
1 2 .3 5  ó . :  H a n g v e r s e n y  D o h n á n y i  

E r n ő  d r . é s  S v é d  S á n d o r  k ö z r e m ű k ö 
d é s é v e l .  —  2  ó . :  G r a m a fó n . —  6 .3 0  
ó . :  A z  o p e r e t t  f e j l ő d é s e  M .  r é s z .

( K á r m á n  G iz i , S z e d ő  M ik ló s .)  —  $  
ó.: K ö z v e t í t é s  a  F ő v á r o s i  O p e r e t t 
s z ín h á z b ó l . :  „ A  r é g i  o r f e u m ” .

H é t f ő :
2  ő . :  G r a m o fo n .  —  5 .4 5  ő . :  H o ő r  

T e m p is  E r z s é b e t  h a n g v e r s e n y e . — * 
6 .5 0  ó . :  B é k e f f y  v o k á l -d u ó .  —  7 .3 0  ő . :  
G o u n o d : F a u s t  c .  o p e r á ja .

K e d d :
8 .1 5  ő . :  H a n g v e r s e n y  B e r g  L il i  

k ö z r e m ű k ö d é s é v e l .
S z e r d a :

2 0 .1 0  ó.: A  V á r o s i  S z ín h á z  e g y ü t 
t e s é n e k  e lő a d á s a . .  —  2 2 .2 0  ő . :  S te 
fá n iá i  I m r e  z o n g o r a h a n g v e r s e n y e .  1

C s ü t ö r t ö k :
7 .3 0  ő .t  O la s z  d a lo k  ( g r ) .  —  8  ó . :  

H e r c z e g  F e r e n c : G y u r k o v ic s - lá n y o k  
c .  v íg já t é k a .

P é n t e k :
_ 6  ó . :  R é v é s z  B é la  e lő a d á s a . —  6 .3 0  
ó.: T á n c z e n e  ( g r ) .  —  7 .4 0  ó . :  H a y d n :  
T e r e m t é s  o r a t ó r iu m .

S z o m b a t :
5 .3 0  ó . :  B u r a  K á r o l y  s z e r z e m é n y e i 

v e l .  N a g y  I z a b e l la  é n e k e l .  ■—  8 ó.: 
„ M is s  I s m e r e t le n ” . B e m u ta t ó  e lő a d á s  
a  K ir á ly s z ín h á z b ó l ,  ( k .  H a lá s z — K i -  
s z e ly  G y u la .)

Péntek, 1932 március 25. 1

M U SO fC
P é n te k , m á r c iu s  2 5 .

B u d a p e s t  I .  2 3  k w , 5 5 0 .5  m :  9  ó . :  
R e fo r m á t u s  i s t e n t is z t e le t  a  K á lv in - t é r i  
t e m p lo m b ó l .  P r é d ik á l  R a v a s z  L á s z ló  
d r .  p ü s p ö k .  —  1 0  ó . :  E g y h á z i  z e n e  
é s  s z e n tb e s z é d  a z  E g y e t e m i  t e m p lo m 
b ó l .  S z e n t b e s z é d e t  m o n d :  T ó t h  T ih a 
m é r  d r .  c .  a p á t .  —  1 1  ó . :  E v a n g é lik u s  
i s t e n t is z t e le t  a  D e á k - t é r i  t e m p lo m b ó l .  
P r é d ik á l  R a f f a y  S á n d o r  d r . p ü s p ö k . 
—  M a jd :  A  m . k iír. O p e r a h á z  t a g ja i 
b ó l  a la k u lt  z e n e k a r  h a n g v e r s e n y e .  
K a r n a g y :  B e r g  O t t ó .  1 . G lü c k : A l -  
c e s t e , n y i t á n y .  2 . B e e t h o v e n :  G y á s z -  
in d u ló  a  I I I .  s z im f ó n iá b ó l .  3 . S c h u 
b e r t :  h - m o l l  ( b e f e je z e t l e n  s z im fó n ia .) .  
4 . S t r a u s s  R ic h a r d :  H a lá l  é s  m e g d i 
c s ő ü lé s , s z im f o n ik u s  - k ö l t e m é n y . 5 . 
W a g n e r :  G y á s z in d u ló  a z  „ I s t e n e k  a.l- 
k o m y á ” -b ó l .  — - 4  « . :  „ J é z u s  a  k e r e s z t 
f á n ” . M á th é  É le k  d r  .e lő a d á s a . —  5 
ó . :  E g y h á z z e n e i  h a n g v e r s e n y  k e n e té 
b e n  „ L a m e n t á c ió k ” , K o u d e la  G é z a  d r . 
g y á s z b e s z é d é v e l  a  k ő b á n y a i  p lé b á n ia -  
t e m p lo m b ó l .  K a r n a g y  v i t é z  K e le m e n  
F e r e n c . 1 . -In te r  v e s t ib u lu m  (b -m o -l l )  
( K e r s c h  F . v e g y e s f c a r ) .  2 . I . L a m e n -  
t á c ió .  ( P u s z t a y  S á n d o r .)  3 . T r is t i s  
e s t  a n im a  m e a  ( h - m o l l )  ( K e r s c h  F .  
v e g y e s k a r ) .  4 .  E lm é lk e d é s . K o u d e la  
G é z a  d r . e g y h á z z e n e i  i g a z g a t ó .  5 . T e -  
n e b r a e  f a c t a e  s u n t  ( f - m o l l )  ( K e r s c h  
F .  v e g y e s k a r ) .  6 . I I .  L a m e n t á c ió  ( N o -  
s e d á n é  B o d o r  K a r o l a ) .  7 . A d o r a m u s  
T e  G h r is te  ( T ó n .  I V .  F i s )  ( N .  Z ie le n -  
sk i v e g y e s f c a r ) .  8 . I I I .  L a m e n tá c ió  
(L a u r i s in  L a j o s . )  9 . M is e r e r e  m e i 
D e u s  ( S e y l e r  K .  ö t s z ó la m ú  v e g y e s 
k a r ) .  A  v e g y e s k a r o k a t  a  K ő b á n y a i  
E g y h á z i  É n e k k a r  -a d ja  e lő .  A  la m e n tá -  
c ió k a t  k ís é r i  J a n o s i t s  A n t a l  o r g o n a 
m ű v é s z . —  6 .1 5  ó . :  „ K r is z t u s  ú t ja  a  
K á lv á r iá r a ” . I r t a :  P .  J á n o s s y
B é la . E lő a d j a :  O d r y  Á r p á d .  —
6 .4 5  ó . :  B a c h  J .  S . :  „ J á n o s  p a s s i ó ” . 
I . r é s z :  A z  á r u l á s ;  I I .  r é s z :  í t é l e t  é s  
k é r é s z t r e f e s z í t é s ; I I I .  r é s z :  H a lá l  é s  
t e m e t é s . A  B u d a p e s t i  H a n g v e r s e n y z e 
n e k a r  h a n g v e r s e n y e  a  Z e n e m ű v é s z e t i  
F ő i s k o la  n a g y t e r m é b ő l .  K a r n a g y :  
N i l iu s  R u d o l f .  K ö z r e m ű k ö d ik  B á t h y  
A n n a , E le k  S z ld i ,  S z é k e ly h id y  F e r e n c  
d r . , G y ő r i  P á l  d r .  é s  a  P a le s t r in a -  
k ó r u s .

Szombat, március 26.
9.15 6.: G r a m o fó n h a n g v e r s e n y .  —

12.05 ó . :  A  r á d i ó  h á z ik v in t e t t jé n e k  
h a n g v e r s e n y e .  —  4 ó.: K r is z t u s - le g e n 
d á k . G y e r m e k e ik n e k  e lm o n d ja  H a r s á -  
n y i  G iz i . —  5 ó . :  L e n d v a y  I s t v á n  e l ő 
a d á s a :  „ F a u s t  p o h a r a ” . ( N a g y s z o m 
b a t i  v á l t o z a t o k . )  —  5.30 ó.: A  B erem d 
s z a lo n z e n e k a r  h a n g v e r s e n y e .  —  6.45 
ó . :  H a n g v e r s e n y .  K ö z r e m ű k ö d ik  K . 
S z t o ja n o v i t s  L i l i  ( é n e k )  é s  V e n c z e l l  
B é la  ( é n e k ) .  —  7.30 ó.: „ K r i s z t u s
f é n y l ő  s í r j a  e l ő t t ” . T ó t h  T ih a m é r  d r . 
e lő a d á s a . —  8  ó . :  A  m . k ir .  O p e r a h á z  
t a g ja ib ó l  a la k u lt  z e n e k a r  h a n g v e r s e 
n y e . K a r n a g y :  D o h n á n y i  E r n ő  d r .
K ö z r e m ű k ö d ik  K á lm á n  O s z k á r . —  
M a jd :  S o v á n k a  N á n d o r  é s  c i g á n y z e 
n e k a r á n a k  m u z s i k á ja .  —  11 ó.: A
B ach m u n m  s z a lo n z e n e k a r  h a n g v e r s e 
n y e .

Flókadmlniaztráclö Csehszlovák lábam 
L i p a Ujságiroda, Bratislava,
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